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@ @ Q@ WOOOB®®

OKON SOUNDS RHYTHMS DEMO  STOP SAYHELLO
HAPPY BIRTHDAY
ROW, ROW, ROW YOUR BOAT
TURKISH MARCH
TWINKLE TWINKLE LITTLE STAR

THE ENTERTAINER
OLD MacDONALD
LES PREMIERS SOUS
MINUETTO (BACH)
THE HAPPY FARMES

SOUNDS
PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX

= RHYTHMS
DISCO - BLUES - MARCH - WALTZ

(14)
&

AUXIN MIC PHONES

O

(@ ON/OFF -Switching On/Off

(@ VOLUME -To regulate the gene-
ral volume

(@ stave Strip (supplied)

(@ OKON -To play a song note after
note, simply press a white or
black key

(%) Sound selection

(® Rhythm selection

(@ DEMO -Selection of demosongs

STOP -To stop the rhythm or the
demosong

(® Numbers to play easily

Sound list

(@D Rhythm list

(@ Song list

(@ Socket for external audio
source (MP3 player, smartpho-

ne etc.) - connecting cable not
included

Condenser Microphone socket
(included)

(@ Socket for headphone (not
included)

USB Type-C socket for char-
ging cable (supplied) or for
mains adapter (not supplied)

FRANCAIS

(1) ON/OFF -Allumage/Arrét

(2 VOLUME -Pour régler le volume
général

(® Bande pentagramme (fournie)

@ OKON -Pour jouer une chanson,
de note en note, en appuyant
simplement sur nimporte quelle
touche blanche ou noir

(®) Sélection des sons

(® Sélection des rythmes

@ DEMO -Sélection des morceaux
préenregistrés

STOP -Pour interrompre le ryth-
me ou le morceau préenregistré

(9 Chiffres pour jouer facilement

Liste des sons

@ Liste des rythmes

@) Liste des chansons

@ Prise pour source musicale
externe (lecteur MP3,
smartphone etc.) - cable de con-
nexion non inclus

Prise pour micro & condensa-
teur (fourni)
@ Prise pour casque (non fourni)

Prise USB Type-C pour cable de
charge (fourni) ou pour adapta-
teur sur secteur (non fourni)

(D) ON/OFF -Ein- und Ausschalten

(@ VOLUME -Einstellung der allge-
meinen Lautstarke

(® Notenzeile (enthalten)

(@ OKON -Um ein Lied Note fiir Note

abzuspielen, einfach irgendeine
weile oder schwarz Taste drlicken

(® Klangwahl

(® Rhythmuswahl

@ DEMO -Auswahl der gespeicherte
Stlicke

STOP -Stoppt den Rhythmus oder
das Demo Sttick (Demosong)

(® zahlen, um auf einfache Art zu
spielen

Sound-List

() Rhythmus-List

(© Song-List

(@ Buchse fiir externe Musikquelle

(MP3-Player, Smartphone, usw.)
- Verbindungskabel nicht enthalten

(4 Buchse fiir Kondensator-
Mikrofon (enthalten)

® Buchse fiir Kopfhorer (nicht
enthalten)

(® USB Type-C-Buchse fiir das
Ladekabel (enthalten) oder
Netzteil (nicht enthalten)



(D ON/OFF -Encendido y apagado

(@ VOLUME -Para regular el volu-
men general

(3 Linea del pentagrama (incluida)

(@ OKON -Para tocar una cancién
nota tras nota presionando sim-
plemente cualquier tecla blanca
onegra

(®) Seleccién de los sonidos

() Seleccién de los Ritmos

@ DEMO -Seleccién de las piezas
pregrabadas

STOP -Para parar el ritmo o la
pieza de demostraciéon

(© Numeros para tocar facilmente

Lista de los sonidos

@D Lista de los ritmos

(@ Lista de las songs

(@ Toma para fuente musical
externa (lector MP3, smartpho-
ne, etc.) - cable de conexién no
incluido

(@ Toma para micréfono a con-
densador (incluido)

(® Toma para auriculares (no inclu-
dos)

Toma USB tipo C por cable de
carga (incluido) o para adapta-
dor de red (no incluido)

PORTUGUES

(1) ON/OFF -Para ligar e desligar

(@ VOLUME -Para regular o volume
geral

(@ Barra de pentragrama (fornecida)

(@) OKON -Para tocar uma cancao,
uma nota apds a outra, pressio-
nando simplesmente qualquer
tecla branca ou preta

(®) Selegao dos sons

(6 Selegao dos ritmos

(@ DEMO -Selecao das musicas pré-
registadas

STOP -Para interromper o ritmo
ou as musicas pré-registada

(9 Numeros para tocar facilmente

Lista dos sons

(@ Lista dos ritmos

(@ Lista das cangées

(@ Tomada para fonte musical
externa (leitor MP3, smartpho-

ne, etc.) - cabo de conexdo ndo
fornecido

(4 Tomada para microfone con-
densador (incluido)

@ Tomada para auscultador (ndo
fornecido)

Tomada USB Tipo-C para cabo
de carregamento (fornecido) ou
para adaptador de rede (ndo
fornecido)

[ NEDERLANDS |

(D ON/OFF -In- en uitschakeling

(@ VOLUME -Om het volume te
regelen

(® Notenbalkstrip (meegeleverd)

(@ OKON -Om een liedje noot na
noot te spelen, door gewoon op
ongeacht welke witte of zwarte
toets te drukken

(® Klankkeuze

(® Ritmekeuze

(@ DEMO -Selectie van de voorgere-
gistreerde liedjes

STOP -Om het ritme of het
demonstratieve liedje te stoppen

(9 Nummers om makkelijk te spe-
len

Lijst met de geluiden

@ Lijst met de ritmes

@ Lijst met de melodieé&n

® Ingang voor externe
muziekbron (MP3-speler,
smartphone, enz.) - aansluitka-
beltje niet meegeleverd

Aansluiting voor microfoon
met condensator (bijgesloten)

(® Aansluiting voor koptelefoon
(niet meegeleverd)

(9 Aansluiting USB Type-C voor
laadkabeltje (meegeleverd) of
voor netadapter (niet meegele-
verd)

(1) ON/OFF - Wiaczanie/wyfaczanie

(@ VOLUME - Regulacja ogélnej
gtosnosci

(® Naktadka z
(dotqczony)

(@) OKON (Jeden klawisz, jedna
nuta) - Aby zagrac piosenke nuta
po nucie, wystarczy nacisnac
biaty lub czarny klawisz

(B Wybér dzwiekéw

(® Wybér rytméw

pieciolinia

@ DEMO - Wybor
piosenek demo

STOP - Wstrzymanie rytmu lub
piosenki demo

wszystkich

(© Liczby dla tatwej gry

Listy dzwiekow

@D Listy rytméw

@ Listy piosenki

(3 Gniazdo zewnetrznego zrédia
muzyki (czytnik MP3, smartfon
itp.) - kabel podtqczeniowy nie
dotqczony

(@ Gniazdko na  mikrofon
pojemnosciowy (dofgczone)

@ Gniazdo
dotgczono)

Gniazdo USB typ C na kabel do
tadowania (w zestawie) lub na
zasilacz sieciowy
(nieuwzgledniony w dostawie)

stuchawek (nie

LIETUVIUY

(@ ON/OFF -Jjungimas/igjungimas

(@ VOLUME -Garso reguliavimas

® Penkliné (j komplektq)

(@ OKON -Kad groti melodija nata
po natos, paprasciausiai
paspauskite balta arba juodas
mygtuka

(® Dainy parinktys

(® Ritmo pasirinktys

@ DEMO
pasirinkimas

STOP -Sustabdyti ritma ar demo
daing

-Demo dainos

® Skaiciai lengvam zaidimui
Garsy sarasas
(@ Ritmy sarasas
(2 Dainy sarasas

@) 130rinio muzikos saltinio (MP3
skaitytuvo, iSmaniojo telefono
ir pan.) jungtis - jungiamasis
laidas nepridétas

Kondensatoriaus
lizdas (j komplektqg)

mikrofono

(® Ausiniy jungtis (nepridétos)

USB Type-C jungtis jkrovimo
laideliui (tiekiamas) arba tinklo
adapteriui (netiekiamas)



LATVIESU

(@) ON/OFF -leslégt/izslégt ierici

(@ VOLUME -Galvena skaluma
regulésana

(@ Nosu linija (komplekta)

(@ OKON -Lai spélétu dziesmu noti
péc nots, vienkarsi piespiediet
balto vai melns taustinu

(® Skanu izvéle

(© Ritmu izvéle

(@ DEMO -Demo dziesmu izvéle

STOP -Ritma vai demo dziesmas
apturésana

(© Cipari vieglai spélésanai

Skanu saraksts

@D Ritmu saraksts

(© Kompoziciju saraksts

(® Kontaktligzda aréjam muzikas
avotam (MP3 atskanotajs,
viedtalrunis utt.) - savienojuma
kabelis nav ieklauts komplekta

Kondensora mikrofona ligzda
(ieklauta)

(@) Austinu izeja (nav iek/auta)

USB Type-C (ietilpst komplekta)
vai tikla adaptera (neietilpst
komplekta) rozete

EESTI

() ON/OFF -Masina sisse ja valja liili-
tamine

(@ VOLUME -Uldise helitugevuse
reguleerimine

(® Noodijoonestiku riba (kaasas)

(@ OKON -Et mingida lugu noot
noodi jarel, lihtsalt vajutage valget
voi must klahvi

(® Helide Valik

(® Riitmi valik

(@ DEMO -Demo laulude valik

STOP -Demolaulu véi riitmi peata-
miseks

(9 Kergestimingitavad numbrid

Helide loetelu

(@D Riitmide loetelu

(@ Kompositsioonide loetelu

@ Pistikupesa vilisele muusikaal-
likale (MP3-méngija, nutitele-
fon jne) - iihenduskaabel ei kuu-
lub komplekti

Mikrofoni sisend (kaasas) sfa

(® Kérvaklappide pesa (ei sisaldu)

USB Type-C juhtme (kaasas) véi
vorguadapteri (pole kaasas) pesa

CESKO

(D ON/OFF (ZAP/VYP) -Zapnuti a
vypnuti

@VOLUME (Hlasitost) -Regulace
celkové hlasitosti

(® Pasek s notovou osnovou
(soucdsti)

(@ OKON -Chcete-li prehrat pisef
notu za notou, jednoduse stisknéte
libovolné bilé nebo ¢erné tlacitko

(® Vybér zvuki

(® Vybér rytmi

@ DEMO -Vybér predem nahranych
skladeb

STOP -Zastaveni rytmu nebo
ukazky

(© Cisla pro snadné hrani

Seznam zvuki

@ Seznam rytmi

(2 Seznam skladeb

@ Port pro externi hudebni zdroj
(MP3 piehrava¢, smartphone
atd.) - spojovaci kabel neni soucdsti
baleni

Zasuvka pro kondenzatorovy
mikrofon (soucdsti doddvky)

@ Zasuvka pro sluchatka (neni
soucdsti)

Zasuvka USB Typ-C pro nabijeci
kabel (soucdst doddvky) nebo na
sitovy adaptér (neni soucdsti
doddvky)

SLOVENSKY

@ ON/OFF (ZAP/VYP) -Zapnutie a
vypnutie

(@ VOLUME (Hlasitost) -Regulacia
celkovej hlasitosti

(@) Pasik s notovou osnovou (sticast
doddvky)

(@ OKON -Ak chcete prehrat piesef
notu za notou, jednoducho stlacte
[ubovolné biele alebo cierne
tlacidlo

(®) Vyber zvukov

(® Vyber rytmov

(? DEMO -Vyber vopred nahranych
skladieb

STOP -Zastavenie rytmu alebo
ukazky

(9 Cisla pre lahké hranie

Zoznam zvukov

@ Zoznam rytmov

(2 Zoznam skladieb

(3 Port pre externy hudobny zdroj
(MP3 prehravac¢, smartfon atd)
- spojovaci kdbel nie je sucastou
balenia

Zasuvka pre kondenzatorovy
mikrofén (stcastou doddvky)

@ zasuvka pre slichadla (nie je
sticastou doddvky)

Zasuvka USB Typ-C na nabijaci
kabel (sucast doddvky) alebo na
sietovy adaptér (nie je stucastou
doddvky)

ROMANA

(@ ON/OFF -Pornirea si oprirea

(@ VOLUME -Pentru ajustarea volu-
mului general

(® Banda portativ (inclusd)

(@) OKON -Pentru a reda un cantec
nota dupd notd, apasati o tasta
alba sau neagra

(® Selectarea sunetelor

(® Selectarea ritmului

(@ DEMO -Alegerea unei melodii
demonstrative

(® STOP -Pentru a opri ritmul sau
melodia demonstrativa

(® Numere pentru a canta cu
usurinta

Lista sunetelor

(D Lista ritmurilor

) Lista cantecelor

@ Mufa pentru sursia muzicald
externa (cititor MP3, smartpho-
ne, etc.) - cablu de conexiune nein-
clus

Mufa Condensator Microfon
(inclus)

@ Mufa pentru casca (casca nu este
inclusa)

Mufd USB Type-C pentru cablu
de incdrcare (inclus) sau pentru
adaptor de retea (neinclus)

YV —

(@) ON/OFF -Tzend og sluk

() VOLUME -For at justere den samle-
de lydstyrke

(® Nodelinjer (inkluderet)

@ OKON -For at spille en sang, node
efter node, ved blot at trykke pa en
hvid eller sort tangent

(® Valg af lyd

(® Valg af rytme

@ DEMO -Valg af forudindspillede
numre

STOP -For at stoppe rytmen eller
demosangen

(9 Numre for let at kunne spille

Liste med lyde

(@ Liste med rytmer

(@ Liste med sange

@ stik til ekstern musikkilde
(MP3-afspiller, smartphone,
osv.) - tilslutningskabel medfolger
ikke

Stik til kondensatormikrofon
(inkluderet)

(® stik til hgretelefoner (ikke inklu-
deret)

USBType-C-stik til opladningska-
bel (medfalger) eller til netadap-
ter (ikke inkluderet)



EANHNIKA

(D ON/OFF -Evepyomoinon  kat
amevepyornoinon

(@ ENTAZH -Ta va puBpicete Tn
YEVIKA évtaon

® AAvcida
(mapéxerai)

@ OKON -Ta tnv avamapaywyn
€vo¢ yvwoTol Tpayoudiol amid
TATWVTAG OTTOIOSHTIOTE AEUKO 1
Havpo TARKTPO

(® Emihoyn Rwv

(®& Emhoyn puBpav

@ DEMO - EmAoyn
TIPOEYYEYPAUUEVWY KOUUATIOV

STOP -Ma va OTAUATACETE TOV
PUOUOG N To KopUATL EMidEIENG

@ Ap18poi yia €0KoAn
avanapaywyn

Aicta Hywv

(@) MoTa pubpwv

(©@ Mota Tpayoudiwv

(3 Buopa ewTEPIKAC HOUGIKNAG
mnyn¢ (avamapaywyn MP3,
smartphone, kAm.) - Mp
ovumepiAapuBavousvo  kaAwdio
ouvdeong

Mpila yia HIKPOQWVO
GUMTTUKVWTR (meptAapfdvetal)

@ YnobSoxny akouoTik@v  (Sev
nmapéyetat)

YnoSoxy USB t0mou C yia
KaAwdio QopTWONG
(eumepiéxetal) i yia mpocappoyéa
Siktoov (Sev eumepiéyetat)

(@ ON/OFF -Kaynnistys ja sammutus

(2 AANENVOIMAKKUUS  -Yleisen
danenvoimakkuuden saato

(® Nuottiviivasto (toimitettu)

(@ OKON -Tunnetun kappaleen soit-
to nuotti kerrallaan painamalla
mité tahansa valkoista tai mustaa
kosketinta

(® Soitinaanien valinta

(® Rytmien valinta

@ DEMO -Valmiiksi tallennettujen
kappaleiden valinta

STOP -Rytmin tai esityskappale-
en pysaytys

(9 Soittamista auttavat numerot

Aénien luettelo

(@D Rytmien luettelo

(© Kappaleiden luettelo

(@ Ulkoinen liitin musiikkildhteel-
le (MP3-soitin, alypuhelin jne.)
- ei sisdlld liitdntdjohdon

Kondensaattorimikrofonin liitanta
(kuulu toimitukseen)

TMEVTAYPAHHO

(® Kuuloke -liiténta (ei toimitettu)

USB Type-C-liitin latauskaapelil-
le (sisdltyy toimitukseen) tai
verkkosovittimelle (ei toimitettu)

(1) ON/OFF -P&- och avslagning

(@ VOLYM -Justerar den totala
volymen

(® Notrad (medféljer)

(@) OKON -Spela ett musikstycke not
efter not genom att trycka pa
valfri vit eller svart tangent

® val av ljud

(® Val av rytm

(@ DEMO -Val av férinspelade spar

STOP -Stoppa rytmen eller
demosparet

(9 Nummer for att spela enkelt

Lista dver ljud

@ Lista dver rytmer

(@ Lista over latar

(@ Uttag for extern musikkilla
(MP3-spelare, smartphone etc.)
- anslutningskabel ingdr ej

Uttag for kondensatormikrofon
(ingar)

(® Hérlursuttag (medféljer ej)

usB Type-C-uttag for
laddningskabel (medféljer) eller
till ndtadapter (medféljer inte)

_NORSK _|

(1) ON/OFF -P3slaing/Avslaing

(2 VOLUME -For 4 regulere det gene-
relle volumet

(@ Notelinje-stripe (inkludert)

(@ OKON -For & spille en sang, note
etter note, ved kun & trykke pa en
hvilken som helst hvit eller svart
tangent

(® Valg av lyder

(® Valg av rytmer

@ DEMO -Valg av forhandsinnspilte
sanger

STOP -For a stanse rytmen eller
eksempelsangen

(® Tall for & gjore det lettere a
spille

Liste over lyder

@ Liste over rytmer

(@ Sangliste
(@3 Uttak for ekstern musikk-kilde
(MP3-spiller, smarttelefon,

osv.) - forbindelseskabel ikke
inkludert

Uttak for kondensatormikro-
fon (inkludert)

(® Uttak for hodetelefon (ikke inklu-
dert)

USB Type-C-uttak for ladekabel
(inkludert), eller for nettadapter
(ikke inkludert)

(@ ON/OFF -Tixghel u titfi

(@ VOLUME -Biex tirranga I-volum
generali

(3 Strixxa pentagramma (inkluz)

(@ OKON -Biex iddoqq diska, nota
wara l|-ohra, billi taghfas
semplicement kwalunkwe tast,
abjad jew iswed

(®) L-ghatla tal-hsejjes

(® L-ghazla tar-ritmi

@ DEMO  -Ghazla
rrekordjati minn qabel

STOP -Biex twaqqaf ir-ritmu jew
id-diska ta’ dimostrazzjoni

(® Numri biex iddoqq bla ebda
tbatija

Lista ta’ hsejjes

@D Lista ta’ ritmi

@ Lista ta’ diski

(@ Port ghal sors muzikali estern
(qarrej tal-MP3, smartphone,
ecc) - Il-kejbil tal-konnessjoni huwa
mhux inkluz

Is-sokit tal-mikrofono bil-konden-
satur (inkluz)

(@ Sokit ghall-headphones (mhux
fornuti)

Sokit tal-USB Type-C ghall-
kejbil tal-ic¢argjar (ipprovdut)
jew ghall-adapter tad-dawl
(mhux ipprovdut)

|_SLOVENSCINA __|

(@) ON/OFF -Priziganje in ugasanje

(@ VOLUME -Za nastavljanje jakosti

(® Notno értovje (prilozene)

(@ OKON -Za igranje dolo¢ene pesmi
noto za noto s pritiskanjem belih
ali ¢rnih tipk

(®) Izbira zvokov

(® Izbira ritmov

@ DEMO -Izbira predhodno posne-
tih skladb

STOP -Za zaustavitev predsta-
vitvenega ritma ali skladbe

(9 Stevilke za lazje igranje

Seznam zvokov

(@) Seznam ritmov

(2 Seznam pesmi

@ Vhod za zunanji glasbeni vir
(MP3 predvajalnik, pametni
telefon itd.) - priklopni kabel ni
priloZzen

Vticnica za kondenzatorski mikro-
fon (priloZen)

| 5

tad-diski



@ Vtiénica za slusalke (niso
priloZene)

USB Type-C prikljucek za polnilni
kabel (priloZen) ali za omrezni

adapter (ni priloZzen)

MAGYAR

(1) ON/OFF -Bekapcsolas és kikapc-
solas

(@ VOLUME -Altaldnos
szabdlyozéasa

(® Kottaszalag (mellékelve)

(@) OKON-Dal lejatszasa hangjegyrél-
hangjegyre barmely fekete vagy
fehér gomb megnyomasaval

(® Hangok kivalasztasa

(® Ritmusok kivalasztasa

@ DEMO -Elére rogzitett darabok
kivélasztasa

hangeré

STOP -Ritmus vagy demo darab
ledllitasa

@ A lejatszast egyszeriisitd
szamok

Hangok listaja

(@D Ritmusok listaja

(© Dalok listaja

(@ Csatlakozé kiils6 zeneforrashoz

(MP3 leolvasé, okostelefon,
stb.) - csatlakozé kdbel nincs
mellékelve

(@ Csatlakozé elem kondenzator
mikrofonhoz (készlet része)

(@5 Fejhallgaté csatlakozé (nincs
mellékelve)

USB Type-C  csatlakozé
toltokabelhez (mellékelve) vagy
halozati adapterhez (nincs
mellékelve)

bBbJITAPCKU

(D ON/OFF  -BkniouBaHe "
U3KniouBaHe

(@ VOLUME -3a perynupaHe Ha
obLaTa cuna Ha 3ByKa

@ JleHTa ¢ neTonuHue (e yacm om
Komniekma)

(@) OKON -3a u3cBupBaHe Ha neceH
HOTa MO HOTa MNPOCTO upe3s
HaTuCKaHe Ha mpow3BoneH 6an
UNW YepeH KnaBuLll

(3 N360p Ha 3ByLM

(6) U360p Ha puTbM

@ DEMO -U360p Ha
npeABapuTeNIHO  3amucaHm
menoaumn

(® STOP -3a cnupaHe Ha puUTbMa
UAK Ha ileMomMenoanaTa

(® uncna 3a necHo cempene
CnucbK Ha TembpuTe

@ Cnucbk Ha putmuTe

(@ Cnuncobk Ha necHnTe

(@ Bykca 3a BknouBaHe Ha
BbHIIHO  YCTPOMCTBO  3a
my3uKa (MP3 yeteu, cmapTdoH
unu ap.) - Kaben 3a cevp3sane, He

e 8K/II0YeH 8 KoMniekma

Bykca 3a BK/JYBaHe Ha
KOHAeH3aToOpeH MUKpPodoH
(8K04eH 8 docmaskama)

(® Bykca 3a cnywanku (He e
8KJIl0YeHa 8 docmaskama)

Bykca USB Type-C 3a Kaben 3a
3apexpaHe (8kno4yeH 8
KoMnsiekma) unm 3a MpexoBu
apantep (He e 8K/OYeH 8
Komnnekma)

(D ON/OFF -Cas AIR/AS

@VOLUME (AIRDE  FUAIME) -
Athraigh an airde fuaime
ginearalta

(®) stiall  cliathnodaireachta
(thagann leis)

(@ OKON -Seinn amhran néta i
ndiaidh néta, ag brd aon

eochrach dubh né ban

(® Roghnti fuaime

(® Rogha rithime

(@ DEMO -Roghnaigh rianta réamh-
thaifeadta

STOP -Stop an rithim né rian
samplach

(© Uimhreacha chun seinnt go
héasca

Liosta fuaimeanna

@ Liosta rithimi

(2 Liosta amhran

@ Soicéad d’fhoinse sheachtrach
ceoil (seinnteoir MP3, fén
cliste, srl.) - nil an cdbla ceangailte
san direamh

@ Soicéad Micreaféin
Comhdhlithadain (dtagann leis)

@ Seaic chluasan (ni thagann leis)

Soicéad USB Type-C don chabla
luchtaithe (soldthraithe) né do
chuibheoir (gan soldthar)

(@ ON/OFF  -Ukljutivanje i
iskljucivanje
(@ VOLUME  (GLASNOCA)  -Za

prilagodavanje opce glasnoce
() Traka pentagrama (ukljucena)
(@) OKON -Za sviranje poznate
pjesme nota za notom
jednostavno pritiskom na bilo
koju crnu ili bijelu tipku

() Odabir zvuka

(® Odabir ritma

@ DEMO  -Odabir
snimljenih pjesama

STOP -Za zaustavljanje ritma ili
demo pjesme

(9 Brojevi za lako sviranje

Popis zvukova

(@D Popis ritmova

(© Popis pjesama

@ Prikljucak za vanjski izvor glaz-
be (MP3 uredaj, pametni tele-
fon, itd.) - nije ukljucen jei prikljucni
kabel

Uticnica za kondenzatorski mikro-
fon (ukljucen)

@ Prikljuéak za slusalice (nije
isporucen)

USB Type-C uti¢nica za kabl za
punjenje (isporucuje se) ili za
mrezni adapter (ne isporucuje
se)

unaprijed

ITALIANO

(@ ONJ/OFF -Accensione e spegni-
mento

(2 VOLUME -Per regolare il volume
generale

@ Striscia pentagramma (fornita)

(@ OKON -Per suonare una canzone
nota dopo nota premendo
semplicemente qualsiasi tasto
bianco o nero

(® Selezione dei suoni

() Selezione dei ritmi

@ DEMO -Selezione dei brani pre-
registrati

STOP -Per fermare il ritmo o il
brano dimostrativo

(® Numeri per suonare facilmente

Lista dei suoni

@ Lista dei ritmi

(@ Lista delle canzoni

@ Presa per sorgente musicale
esterna (lettore MP3,

smartphone, ecc.) - cavetto di
connessione non incluso

Presa per microfono a
condensatore (incluso)
(® Presa cuffia (non fornita)

Presa USB Tipo-C per cavetto di
carica (fornito) o per adattatore
da rete (non fornito)



GB - TROUBLE SHOOTING GUIDE

Problem Solution

The instrument doesn’t work or distorted sound Batteries low - fit new batteries. Batteries incorrectly fitted — check.

ATTENTION: in the case of malfunctioning remove and re-insert the batteries

F - GUIDE A LA SOLUTION D’EVENTUELS PROBLEMES

Probléme Solution

L'appareil ne fonctionne pas ou il y a une distorsion du son | Piles déchargées - introduire des piles neuves. Insértion des piles incorrecte - vérifier.

ATTENTION ! En cas de dysfonctionnement, enlever puis remonter les piles.

D - STORUNGSBESEITIGUNG

PROBLEM LOSUNG

Das Instrument funktioniert nicht oder der Klang ist verzerrt Batterien zu schwach - Auswechseln. Batterien falsch eingelegt — Uberpriifen.

ACHTUNG: Im Falle einer Funktionsstorung die Batterien entfernen und wieder einlegen.

E - GUIA DE SOLUCIONES A EVENTUALES PROBLEMAS

Problema Solucién
El instrumento no funciona o el sonido esta Pilas descargadas - coloquen unas pilas nuevas.
distorcionado Pilas colocadas de manera equivocada - contrdlenlas.

ATENCION: en caso de malfuncionamiento quitar y volver a colocar las baterias

P - GUIA PARA A SOLUCAO DE PROBLEMAS

Problema Solugdo

O instrumento ndo funciona ou hé distor¢des no som| Pilhas descarregadas - inserir novas pilhas. Pilhas inseridas de modo incorreto - controlar.

ATENGAO: Em caso de mau funcionamento, retirar as pilhas e inseri-las novamente.

NL - HET OPLOSSEN VAN EVENTUELE PROBLEMEN

Probleem Oplossing

Het instrument werkt niet of het geluid is vervormd | Batterijen zijn leeg - breng nieuwe Batterijen aan. Batterijen verkeerdin aangebracht - controleer.

OPGELET: In geval het niet goed functioneert, de batterijen eruit halen en ze er dan weer insteken

PL - ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Rozwiqzanie

Instrument nie dziata lub pojawiaja sie zaktécenia Baterie sie wyczerpujq - nalezy wymienic baterie.
Baterie sq nieprawidtowo umieszczone - nalezy sprawdzic ich potozenie.

UWAGA: W razie nieprawidtowego dziatania usunac i ponownie wlozy¢ baterie.

LT - GEDIMY SALINIMO VADOVAS

Problema Sprendimas

|taisas neveikia arba iskraipytas garsas Nusédusios baterijos - jdékite naujas. Baterijos netinkamai jdétos - patikrinkite.

DEMESIO: sutrikus veikimui isimkite ir vél jdékite baterijas




LV - PROBLEMU NOVERSANAS CELVEDIS

Probléma Risinajums

Instruments nedarbojas vai ari skana ir izkroplota | Baterijas ir tuksas - ievietojiet jaunas baterijas. Baterijas ir ievietotas nepareizi - parbaudiet.

UZMANIBU: kludainas darbibas gadijuma iznemiet un ievietojiet atpakal baterijas.

EE - TORKEOTSINGU JUHEND

Probleem Lahendus

Instrument ei to6ta voi on moonutatud heliga Patareid on tiihjad - vahetage uued patareid. Patareid on valesti paigaldatud - kontrollige.

TAHELEPANU: Mitteto6tamise korral eemaldage patareid ja pange uuesti sisse.

CZ - JAK NAPRAVIT EVENTUALNi PROBLEMY

Problém Ndprava

Nastroj nefunguje nebo zvuk je zkresleny Vybité baterie - viozte nové baterie. Baterie chybné vlozené - zkontrolujte.

POZOR:V piipadé, ze nastroj nefunguje, baterie vyjméte a znovu viozte.

SK - SPRIEVODCA PRE RIESENIE PRIPADNYCH PROBLEMOV

Problém Riesenie

Nastroj nefunguje alebo zvuk je skresleny Vybité batérie - viozte nové batérie. Nesprdvne vlozené batérie - skontrolujte.

UPOZORNENIE: V pripade zlyhania batérie vyberte a znovu viozte.

RO - GHID PENTRU DEFECTIUNI APARUTE

Probleme Solutii

Instrumentul nu merge sau are sunete distorsionate | Baterii descarcate - se recomanda folosirea unor baterii noi. Baterii fixate necorespunzator.

ATENTIE: in caz de defectiune scoateti si reintroduceti bateriile.

DK - GUIDE TIL LASNING AF EVENTUELLE PROBLEMER

Problem Lgsning

Apparatet virker ikke, eller lyden er forvraenget Batterierne er flade og skal udskiftes. Batterierne er sat forkert i - kontroller.

ADVARSEL: | tilfeelde af funktionsfejl, flernes og indsaettes batterierne igen.

GR - OAHIOz EMINYXHZ NPOBAHMATQN

MpoBAnua EmiAvon

To 6pyavo Sev Aertoupyei 1y 0 YOG €ival aAOIWpEVOC | H 0TABuN Twv pmatapldv eivat xapunAri — TomoBeTrioTe vEeG umatapies — ot Umatapieg
Sev éxouv T0moBeTnBel owoTd — EAEYETE

MPOXOXH: Z& mepintwon SUCAEITOVPYIAC, APAIPECTE TIG UITATAPIEG KAl TOMOOETHOTE TIG EK VEOL

SF - OPAS MAHDOLLISTEN ONGELMIEN RATKAISUUN

Ongelma Ratkaisu

Soitin ei toimi tai dani on vaaristynyt Tyhjt paristot - vaihda paristot uusiin Paristot on asetettu paikoilleen vddrin - tarkista.

HUOMIO: Jos toimintahdirio esiintyy, ota paristot pois paikoiltaan ja aseta ne takaisin.

S - VAGLEDNING FOR ATT LOSA EVENTUELLA PROBLEM

Problem Lésning

Apparaten fungerar inte eller ljudet ar férvrangt Urladdade batterier - sdtt in nya batterier. Felaktigt insatta batterier - kontrollera

VARNING: Vid funktionsfel, plocka ut och satt in batterierna igen.




N - VEIVISER FOR LOSNING AV EVENTUELLE PROBLEMER

PROBLEM LASNING

Instrumentet virker ikke eller tonen er falsk Utladede batterier- sett i nye batterier. Batteriene er feil satt i- kontroller.

ADVARSEL: Ta ut batteriene og sett dem inn igjen hvis ikke alt fungerer som det skal.

M - KIF TISTA’ SSOLVI X1 PROBLEMI L1 JISTGHU JINQALGHU

Problema Soluzzjoni

l-istrument ma jahdimx jew il-hoss jinbidel u ma jinstemax normali| Il-batteriji skaduti - dahhal batteriji godda. Iécekkja ghax Jista' jkun li dahhalthom féil-polarita’ -hazina.

ATTENZJONI: Jekk I-istrument ma jkunx qed jahdem sew, aqla’ I-batteriji u erga’ dahhalhom.

SLO - NAVODILA ZA RESEVANJE MOREBITNIH TEZAV

Tezava Resitev

Instrument ne dela ali je zvok popacen. Baterije so iztroSene - zamenjajte baterije. Baterije niso vstavijene pravilno - preverite.

POZOR: Pri nepravilnem delovanju odstranite in ponovno vstavite baterije.

H - ESETLEGES PROBLEMAK MEGOLDASA

Probléma Megoldds

Az eszkdz nem mUikodik, vagy a hang torz Lemeriilt elemek - helyezzen be Uij elemeket. Az elemek behelyezése hibds - ellenérizze.

FIGYELEM: Hibas miikodés esetén vegye ki és helyezze vissza az elemeket.

BG - YIIBTBAHE 3A OTCTPAHABAHE HA EBEHTYAJIHU NMPOBJIEMUA

Mpo6nem PeweHue

VIHCTPYMEHTBT He paboTy Unu 3ByKbT € AiedopmMupaH | M3mouweHu 6amepuu - nocmaseme Hosu 6amepuu. bamepuume ca nocmaseHu 2pewHo - nposepeme.

BHUMAHME: B cnyuaii Ha Hem3npaBHOCT, U3BajileTe 6aTepmnTe N rm NocTaBeTe OTHOBO.

IRL - FABHTCHEARTU

Fadhb Réiteach

Nil an gléas ag obair n6 ta saobhadh ar an bhfuaim. Td na cadhnrai marbh - cuir cadhnrai nua isteach. Cadhnrai curtha isteach go micheart -

AIRE: | gcas mifheidhme, bain amach na cadhnrai agus cuir isteach aris iad.

HR - VODIC ZA RJESAVANJE BILO KOJIH PROBLEMA

Problem Rjesenje

Instrument ne radi ili je zvuk izoblicen Baterije su prazne - stavite nove baterije. Baterije su umetnute na pogresan nacin -

UPOZORENJE: U slucaju neispravnosti, izvadite i ponovno umetnite baterije.

| - GUIDA ALLA SOLUZIONE DI EVENTUALI PROBLEMI

Problema Soluzione

Lo strumento non funziona o il suono é distorto Batterie scariche - introdurre nuove batterie. Batterie inserite in modo errato - controllare.

ATTENZIONE: In caso di mal funzionamento togliere e reinserire le batterie.




1. POWER SUPPLY: USB TYPE-C CABLE

This toy contains a battery that is non-replaceable.

WARNING: For the purposes of recharging the battery, only use the
detachable supply unit provided with this toy (5V DC TA).

This product is powered by a built-in lithium battery that
can be charged with the USB Type-C cable included in
the box. To charge the battery, insert one end of the cable
into the DC5V (USB Type-C) socket (16) and the other end
into the USB socket:

- of a 100-240V~ mains power supply unit unit that has
an output with the following characteristics: Vdc=5V-—
I=1A; - a PC; - a Power bank.

Using the USB Type-C cable

2. MAINS SUPPLY

The instrument can be powered by a 100-240V~ mains
power supply unit (not supplied) with the following output
characteristics: Vdc=5V—=; I=1A.

Insert the jack into the DC5V (USB Type-C) socket @.

WARNING: The transformer, power supply used with the electric toy shall be regularly
examined for damage to the supply cord, plug, enclosure or other parts, and in the
event of damage, it shall not be used until the damage has been repaired.

« the transformer or power supply is not a toy.

+ Make sure the toy is disconnected from the power supply unit before cleaning it.
« the toy shall only be used with a transformer for toys or a power supply for toys.
This toy is only to be connected to equipment bearing either of I:l
the following symbols.

NOTE: Rating plate information was located at bottom enclosure of the appara-
tus.

WASTE DISPOSAL STANDARDS
For information regarding the disposal of the items mentioned here below, please
refer to Council Administration office regarding specialised waste collection centres.

1. DISPOSAL OF BATTERIES: N ,

Protect the environment by disposing of batteries in the special contai-
ners provided for this use.

Li-ion
L

2. PACKAGING DISPOSAL:
Take the paper, cardboard and corrugated board to the appropriate waste

collection centres. Plastic material must be placed in the relevant collec- %
tion containers.

O @6 ®eOe®

S SATIZE % 3

0D

© vouhte ©

The symbols indicating the various types of plastic are:
&> & & &
PET PE PVC PP PS o
Key for the different types of plastic materials:

PET = Polyethylene terephtalate « PE = Polyethylene, code 02 for PE-HD, 04 for
PE-LD « PVC =Polyvinyl chloride « PP = Polypropylene « PS = Polystyrene,
Polystyrene foam « 0 = Other polymers (ABS, Laminates, etc.)
3. DISPOSING OF ELECTRICAL APPLIANCES:
The wheelie bin symbol with a cross indicates that the product must
not be disposed of in the domestic waste at the end of its useful life.
Instead, it should be taken to your nearest designated collection point
or recycling facility. Alternatively, check with your retailer and return

. . |
the product when buying a replacement, on a one-to-one basis or as
free of charge in case the size is smaller than 25 cm. Appropriate disposal promotes
the recycling of parts and materials, as well as helping to protect the environment
and human health. Under current legislation, strict penalties are enforced against
those disposing of products illegally. For more information about the collection of
special waste, contact your Local Authority.

SWITCHING ON/OFF
To switch on press the POWER ON/OFF button (D .

DEMOSONGS

This keyboard has 10 demosongs @ To choose the
pre-recorded tracks, press the DEMO key @ in succes-
sion. Press STOP (8) to interrupt.

VOLUME CONTROL
To adjust the volume, use the knob VOLUME @

SOUNDS

The instrument features 4 sounds .
To select the sounds, press the SOUNDS key @ in suc-
cession.

RHYTHMS

The instrument features 4 rhythms @

To select the rhythms, press the RHYTHMS @ key in
succession. Press STOP (8) to interrupt.

© a

= 2

SOUNDS.




OKON (One Key One Note)

The One Key One Note function allows easy playing of
the melody of one of the pre-recorded songs.

To choose the pre-recorded tracks, press the DEMO
button @ in succession.

Press OKON button @: to perform the melody press
any of the keys in succession

Press OKON again to exit the mode.

NUMBERS TO PLAY EASILY
Numbers 1 to 15 @ indicate the keys to play a melody
with the musical scores at the end of this manual.

1% 22+ 3 44 55 6 6:7 8 8 9 9+ ﬁﬂ‘ﬂﬂ*lawuiﬁ

I

LOOKING AT THE KEYBOARD

The keyboard is made up of white and black keys. The black

keys are arranged in groups of 2 or 3 which may be of help

to you as you learn to recognize the positioning of the

notes.

1) The white key immediately to the left of the two black
keys is C (DO).

2) The white key immediately to the left of the three black
keys is F (FA).

3) By point 1 and 2 you can locate the other notes on
keyboard.

MUSICAL NOTATION

The notes are written on five parallel horizontal lines and
the four spaces between these lines. This group of five lines
is called the stave.

o}

)" A

=m
T
8o
x>
Q®
8o

c D
DEFGAB
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STAVE STRIP
Apply the stave strip supplied @ to identify the notes on
the keyboard and on the stave.

MODIFICATIONS
Sometimes, next to the
treble clef at the begin- b

ning of the stave or next to jﬁ 1 ‘\\ 1 ‘\\

a single note, these signs
will appear: [7 (flat) or ﬁ
(sharp). These signs mean
that all the notes on that
line, in that space or the single note itself are flat or sharp
notes, that is, they are to be played on the relevant black
keys. It's easy to recognize them because of the methqd
with a number followed by the plus (+) sign. The (E
(bequadro) sign (natural) which you may find on the line of
the stave means that the previous b (flat) or ﬁ (sharp)
indications are to be cancelled.

HOW TO PLAY THE SONG IN EASY MODE

MELODY: In the following songs, each note corresponds to
a number. Looking at the keyboard, you can see that there
is a number above each key. To play the melody, follow the
numerical sequence on each note and press one after
another the black and white keys corresponding to the
same numbers on the keyboard.

The correspondence |-§ —— _.pfﬁlF
¥ 4% T T @™ T T 7
between the notes, KT jogo® 1
. DE_L4ad !
numbers and their CDEFGABCDEFGABGC
DO REM fASOLIA & DOREM FA SOLIA § DO

position on the keybo-
ard is given on the next
diagram.

1+ I 5+ I o I I I 2

1(2|3|4|5|6|7|8]|9[10|11(12|13]|14[15

CHORDS: The songs also indicate the chords for
accompaniment. To use accompaniment, press each chord
for the time indicated by the line next to the letter that
represents the chord, until you come to the next one.

THE DURATION OF THE NOTES AND OF THE PAUSES

With reference to the tick-tock of a metronome, each note and each pause has to be performed for a time more or

less long according to the schedule.

WHOI;EINOTE HALFINIOTE QUARTIERI NOTE EIGHTH NOTE DOTTED NOTE TIE
L N

- - - -
one-and two-and three-and four-and

- - -
one-and two-and one-and

- - -
one- one-and two-and three-and

- - -
one-and two-and three-and



FRANCAIS

1. ALIMENTATION AVEC CABLE USB TYPE-C
(e jouet contient une pile non remplagable.

AVERTISSEMENT: Pour recharger la batterie, n'utiliser que le bloc
d'alimentation détachable fourni avec ce jouet (CC5V 1A4).

Ce produit est alimenté par une batterie au lithium
intégrée qui peut étre rechargée avec le cable USB
Type-Cinclus dans I'emballage. Pour recharger la batterie,
brancher une extrémité du cable dans la prise DC5V (USB
Type-C) (6 et I'autre extrémité dans la prise USB:

- d’'un alimentateur de secteur 100-240V~ qui présente
une sortie ayant les caractéristiques suivantes: Vcc =5V ==
I=1A; -d'unPC; -d'unBancd‘alimentation.

Utilisation du cable USB Type-C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. ALIMENTATION SUR SECTEUR

Linstrument peut étre alimenté via un alimentateur de
secteur 100-240V~ (non fourni) ayant les caractéristiques
suivantes en sortie: Vec=5V—=; I=1A.

Insérer la fiche dans la prise DC5V (USB Type-C) .
ATTENTION: Le transformateur, I'alimentation électrique utilisée avec le jouet électrique
doivent étre régulierement examinés pour détecter tout dommage au cordon d'alimen-
tation, a la fiche, au boitier ou a tout autre partie et, en cas de dommage, ils ne doivent
pas étre utilisés tant que le dommage n'a pas été réparé.

« le transformateur et I'alimentation électrique ne sont pas des jouets

« Le jouet doit étre débranché du bloc d'alimentation avant le nettoyage

« le jouet ne doit étre utilisé qu'avec un transformateur pour jouets ou une alimentation
électrique pour jouets.

Ce jouet ne doit étre raccordé qu'a un équipement portant I'un @ |:|
des symboles suivants :

REMARQUE : La plaque signalétique est située sur le fond du boitier de 'appareil.
REGLES POUR ECOULEMENT DES ORDURES

Pour I'écoulement des matériaux indiqués ci-dessous, se renseigner aupres des
Administrations Communales au sujet des centres d'écoulement spécialisés.

1- ECOULEMENT DES PILES: Pour aider la protection de Ienvironne-
ment ne pas jeter les piles déchargées parmi les ordures normales,
mais dans des conteneurs spéciaux situés dans les centres de ramas-
Li-ion
L
ques. Les parties en plastique de l'emballage doivent étre placées dans %{9
les conteneurs pour la récolte prévus a cet effet.

sage.
@ @ B® ®OOOO®®

2 - ECOULEMENT DES EMBALLAGES: Remettre les emballages en
papier, carton et carton ondulé dans les centres d'écoulement spécifi-

O[3 SADIZE

oKON ¢ YTHMS DEMO  STOP

09 XX XX

PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX

Les symboles qui repérent les diffe'rents types de pIastique sont'

L..\ &%.\ Li*.\ U?.\ L?.\ UD

PET PE PVC PP PS
Légende relative au type de matériau plastique:
« PET= Polyéthylene téréphtalate - PE= Polyéthyléne, le code 02 pour PE-HD, 04
pour PE-LD « PVC= Chlorure de Polyvinyle  PP= Polypropyléne « PS= Polystyréne,
Polystyréne expansé « 0= Autres polymeres (ABS, Couplés, etc.)
3. DISPOSITION POUR APPAREILS ELECTRIQUES: Le symbole de la
poubelle & roues avec une croix indique que le produit ne doit pas
étre déposé dans les ordures ménageres a la fin de son cycle. Il doit
étre mis dans un point de collecte ou de recyclage approprié. A
défaut, vérifier avec votre revendeur et retourner le produit lors de —
I'achat du produit de remplacement ou, si la dimension est inferieur a 25 cm, on
peut le retourner gratuitement. La disposition appropriée promeut le recyclage des
parties et des matériels, aussi bien quel ‘aide pour protéger Ienvironnement et la
santé humaine. Conformément a la législation actuelle, des pénalités strictes sont
faites contre ceux disposant des produits illégalement. Pour plus d'informations sur
la collecte de déchets spéciaux, contacter la Collectivité locale.

ALLUMAGE/ARRET
Pour allumer presser le bouton POWER ON/OFF @ .

DEMO

Linstrument contient 10 morceaux préenregistrés @
Pour choisir les morceaux préenregistrés, appuyer sur la
touche DEMO @ répétitivement. Pour interrompre le
morceay, il suffit de presser STOP .

REGLAGE DU VOLUME
Pour régler le volume se servir de la poignée VOLUME @

SELECTION DES SONS

Linstrument contient 4 sons .

Poursélectionnerles sons, il fautappuyer successivement
sur la touche SOUNDS @

SELECTION DES RYTHMES

Linstrument contient 4 rythmes

Pour sélectionner les rythmes, il faut appuyer
successivement sur la touche RHYTHMS @ Pour
interrompre la sélection, presser STOP ‘

T —

SwhEo  mHeenTeane
R"VT"""‘ HAPPY BIRTHDAY OLD MacDONALD HAD A FARM
DISCO-BLUES - MARCH w..,, ROW, ROW, ROW YOURBOAT  LES PREMIERS SOURIRES DE VANES
TURKISH MARCH MINUETTO (BACH)
TWINKLE TWINKLELITTLESTAR  THE HAPPY FARMER

SOUNDS



OKON - Fonction d’apprentissage

La fonction “One Key One Note” permet de jouer la
mélodie d’'un des morceaux pré-enregistrés.

Pour choisir les morceaux préenregistrés, appuyer la
touche DEMO @ répétitivement.

Enfoncer la touche OKON (@) : pour jouer la mélodie
presser nimporte quelle touche du clavier.

Appuyez de nouveau sur la touche OKON pour sortir du
mode.

CHIFFRES POUR JOUER FACILEMENT

Les chiffres de 1 a 15 @ indiquent les touches a utiliser
pour jouer la mélodie avec des partitions musicales,
présentes a la fin de ce manuel.

1% 22+ 3 44 55 6 6+ 1 eu»smonmﬂmtawu 15

LA

UN COUP D'OEIL AU CLAVIER

Le clavier est formé de touches blanches et noires.

Les touches noires sont disposées par groupes de 2 ou 3 et

peuvent vous aider a localiser les notes.

1) La touche blanche immédiatement a gauche des deux
touches noires est le C (DO).

2) La touche blanche immédiatement a gauche des trois
touches noires est le F (FA).

3) Les notes sur le clavier sont déterminées par des
groupes.

ECRITURE MUSICALE

Les notes sont écrits sur cing lignes paralleles horizontales
(et dans les quatre espaces correspondants) qui s'appellent
Iah “portée”.

BANDE PENTAGRAMME
Appliquez la bande de portée fournie @ pour la recon-
naissance des notes sur le clavier et la portée.

ALTERATIONS

Parfois, au début de la portée, a coté de la clef de sol, ou
bien a coété d'une simple note vous pouvez trouver les
signes p (bémol) ou ﬁ (diese).

Cela signifie que toutes les
notes se réferant a cette b 1
portée, cet espace, ou a ﬁﬁ\ \ I \\
cette note particuliere, A
sont des notes bémols ou
des notes dieses, c'est-a-
dire qu'elles doivent étre
jouées sur les touches noires. Il est facile de les reconnaitre,
elles sont indiquées par des numéros suivis du signe (+). Le
symbole de (bécarre), que vous trouverez sur la portée
le long du morceau, a la fonction d'annuler les indications
précédentes de p (bémol) ou ﬁ (diese).

EXECUTION D’UN MORCEAU DANS LE
MODE SIMPLIFIE

LA MELODIE: Dans les morceaux de musique suivants,
chaque note correspond a un nombre ; en observant le
clavier, vous remarquerez qu'au-dessus de chaque touche
il y a également un nombre. Pour jouer la mélodie, lire la
séquence numérique au-dessus de chaque note et
appuyer, l'une apreés l'autre, sur les touches blanches ou
noires correspondant aux mémes chiffres que ceux
indiqués au-dessus du clavier.

La correspondance | ‘ P
)’ A T o ®T | T
entre les notes, les [T a1
s ANI VA \d.' T
numéros et leur [Jo® ‘
position sur le clavier N A AL A

est donnée par le
schéma a coté.

1+ [ 2+ I 4 5+ 6 I 5+ I 2

1]12|3|4|5|6|7|8|9([10[11[12[13|14|15

LES ACCORDS: Les accords d'accompagnement sont
également indiqués dans les morceaux musicaux. Pour
jouer l'accompagnement, enfoncez chaque accord
pendant le temps indiqué par la ligne en face de la lettre
représentant l'accord, jusqu'a ce que vous rencontriez le
suivant.

DUREE DES NOTES ET DES PAUSES

En référence au tic-tac d'un metronome, chaque note et chaque pause s'exécute pour un temps plus ou moins long

selon le tableau:

RONDE BLANCHE NOIRE CROCHE POINT LIAISON
]/ L ]/ L ]/ L
II II 1 II II 1 II / ﬁ/ ﬁ e

- - - -
un-et deux-et trois-et quatre-et

- - -
un-et deux-et un-et

- - -
un- un-et deux-et trois-et

un-et deux-et trois-et



DEUTSCH

1. STROMVERSORGUNG USB TYPE-C KABEL
Dieses Spielzeug enthdlt eine Batterie, die nicht ausgetauscht werden kann.
WARNUNG: Zum Aufladen der Batterie darf ausschlieBlich das abnehmbare
Netzteil verwendet werden, das mit diesem Spielzeug mitgeliefert wird (5V DC 1A).
Dieses Produkt wird von einer eingebauten
Lithiumbatterie gespeist, die mit dem mitgelieferten
USB Type-C Kabel wieder aufgeladen werden kann. Um
den Akku zu laden, das eine Ende des Kabels in den
DC5V (USB Type-C) Buchse stecken und das andere
in den USB-Anschluss: - eines ~100-240 V-Netzteil mit
folgender Ausgangsleistung: VDC=5V=; [=1A

- eines PCs - einer Power Bank. Den Stecker in die
Steckdose DC5V (USB Type-C) stecken .

2. NETZANSCHLUSS
Das Instrument kann mit einem ~100-240 V-Netzteil
(nicht im Lieferumfang enthalten) mit den folgenden
Ausgangseigenschaften versorgt werden: VDC=5 V==
I=1A; Steckdose DC5V (USB Type-C) stecken .
VORSICHT: Der Transformator, das Netzteil, das mit dem elektrischen Spielzeug verwen-
det wird, miissen regelmé@Big auf Beschadigungen des Netzkabels, des Steckers, des
Gehduses oder anderer Teile tiberpriift werden, und im Falle einer Beschddigung diirfen
sie bis zur Reparatur des Schadens nicht verwendet werden.

« Der Transformator oder das Netzteil sind kein Spielzeug.

« Das Spielzeug muss vor dem Reinigen von dem Netzteil getrennt werden

« Das Spielzeug darf nur mit einem Transformator fiir Spielzeug oder einem Netzteil fiir
Spielzeug verwendet werden. |:|

Dieses Spielzeug darf nur an Gerate angeschlossen werden, die @
eines der folgenden Symbole tragen:

HINWEIS: Die Typenschildangaben befinden sich unten am Gehéuse des Gerats.
RICHTLINIEN ZUR ENTSORGUNG

Bzgl. der Entsorgung der unten aufgefiihrten Sondermaterialien informieren Sie

sich bitte bei den Gemeindeverwaltungen der spezialisierten Entsorgungszentren.
1. BATTERIEENTSORGUNG: Aus Umweltschutzgriinden sind die lee- Ef

ren Batterien gemaR den gesetzlichen Bestimmungen in den dafiir
Li-ion
abzugeben. Plastikbestandteile der Verpackungen miissen in den

vorgesehenen Sammelbehdltern zu entsorgen.
2. ENTSORGUNG VON VERPACKUNGEN: Verpackungen aus Papier,

&
dafiir vorgesehenen Sammelbehalter entsorgt werden.
@ @ @ DOOVOO®Y

Karton und Wellpappe sind in den entsprechenden Sammelstellen

SIF SADIZE
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Die Symbole der verschiedenen Plastikarten sind:

& & & & & uo
PET PE PVC PP PS
Legende der Plastiktypen: - PET= Polyéthylenterephthalat « PE= Polyathylen, Code 02 fiir
PE-HD, 04 fiir PE-LD « PVC= Polyvinylchlorid « PP=Polypropylen « PS= Polysterol,
Polysterolschaum « 0= Andere Polymere (ABS, Verbindungen, etc.)
3. ENTSORGUNGSHINWEIS FUR ELEKTRONISCHE GERATE:
Das Symbol der Miilltonne mit Kreuz bedeutet, das der Artikel am Ende
seiner Laufzeit nicht im Hausmiill entsorgt werden darf. Geben sie diesen
bei ihrem ndchstgelegenen Sondermiilldepot oder dafiir vorgesehne
Riicknahmestellen ab. Oder fragen sie ihren zustandigen Fachhandler nach —
der Riicknahme des Artikels, wenn sie einen Ersatzartikel kaufen oder
kostenlos im Falle, daB die GrdBe weniger als 25 cm ist. Fachgerechte Entsorgung tragt
zum Umweltschutz, zum Schutz der Gesundheit und zur Resourcenschonung bei. lllegale
Entsorgung verstdRt gegen geltendes Gesetz und wird mit Geldstrafen geahndet. Fiir mehr
Informationen iiber fachgerechte Entsorgung fragen sie die zustandigen Behrden.

EINSCHALTEN / AUSSCHALTEN
Zum Einzuschalten des Gerats, den Knopf POWER ON/
OFF @ driicken.

DEMO

Das Gerat verfligt Uiber 10 bereits gespeicherte Stiicke
@. Um die vorher aufgenommen Stiicke auszuwdhlen
driicken Sie die Taste DEMO @ danach. Driicken Sie
STOP , um das Abspielen zu stoppen.

LAUTSTARKENREGULIERUNG
Zur Regelung der Lautstdrke, den Drehknopf VOLUME @
betatigen.

KLANGWAHL
Das Instrument enthélt 4 Sounds (0. Um die Sounds
auszuwabhlen, einige Male auf SOUNDS @ drucken.

RHYTHMUSWAHL

Das Instrument enthilt 4 Rhythmen ). Um die
Rhythmen auszuwahlen, einige Male auf RHYTHMS
() driicken. Driicken Sie STOP (8), um das Abspielen zu
stoppen.

OKON - Erlernungsfunktion
Mit der Funktion One Key One Note kann die Melodie
eines der vorregistrierten Melodien gespielt werden.

) a @

DEMO
THE ENTERTAINER
OLD MacDONALD HAD A FARM
LES PREMIERS SOURIRES DE VANES}
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THEHAPPY FARMER
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Um die vorher aufgenommen Stlicke auszuwahlen dri-
cken Sie die Taste DEMO @ danach.

Driicken Sie die Taste OKON @: um die Melodie abzu-
spielen, nach einander beliebige Tasten der Tastatur
driicken. Zum Verlassen der Modalitdt erneut die Taste
OKON driicken.

ZAHLEN, UM AUF EINFACHE ART ZU
SPIELEN

Die Zahlen von 1 bis 15 @ geben die Tasten an, die zu
benutzen sind, um die Melodie mit den am Ende dieses
Handbuchs vorhandenen Partituren zu spielen.

W
1% 22 3 44 55 667 8 89 &1 fm® 21 W 15

THTEER

DIE TASTATUR

Die Tastatur besteht aus weif3en und schwarzen Tasten. Die

schwarzen Tasten sin in Zweier-bzw. Dreiergruppen ange-

ordnet, was als Orientierungshilfe beim Auffinden der

wichtigsten Noten dienen kann.

1. Die weil3e Taste, die unmittelbar links neben der Zweier-
Gruppe der schwarzen Tasten liegt, ist das C (DO).

2. Die weille Taste, die unmittelbar links neben der
Dreiergruppe von schwarzen Tasten ist das F (FA).

3. Die Noten auf der Tastatur kdnnen wie folgt in Gruppen
eingeteilt werden.

DIE NOTENSCHRIFT
Die Noten werden auf fiinf parallelen, waagrecht laufen-
den Linien, beziehungsweise in ihren Zwischenrdumen
geschrieben.

)" A

C
Do

=]

c D E
o R M

NOTENZEILE
Das beiliegende Notenband @ als Unterstlitzung bei der
Erkennung der Noten auf der Tastatur und im

6 A
A B C D E F
;gleSIDORE’WFA‘ﬂM

Notenliniensystem anbringen.

NOTEN MIT VORZEICHEN
Manchmal findet man
neben dem | ,
Violinenschlissel oder vor jP\ =\ =\
einer einzelnen Note die \
Zeichen I; oder ﬁ .
Befindet sich eines oder
mehrere dieser Zeichen
hinter dem Violinschllssel, so bedeutet dies, dass alle
Noten in dem Stiick, die an dem gleichen Ort innerhalb der
Notenlinien (auf der Linie oder dazwischen) liegen, auf den
entsprechenden schwarzen Tasten gespielt werden mis-
sen.

Dies gilt auch, wenn ein l) oder ein ﬁ -Zeichen vor einer
einzelnen Note steht. Innerhalb der Music-Methode wer-
den Noten mit Vorzeichen durch ein + Zeichen kenntlich
gemacht. Das Auflosungszeichen h , welches man mogli-
cherweise auf den Notenlinien findet, bedeutet, dass der
halbe Ton wieder aufgehoben wird.

:

SPIELEN DES STUCKS IM VEREINFACHTEN
MODUS

DIE MELODIE: Bei den folgenden Musikstticken entspricht
jeder Note eine Nummer. Auf der Tastatur kann man sehen,
dass auch Uber jeder Taste eine Nummer zu finden ist. Um
die Melodie zu spielen, die Nummern Uber jeder Note lesen
und nacheinander die weilen oder schwarzen Tasten mit
den gleichen Nummern driicken, die tiber der Tastatur
angegeben sind.

Der Zusammenhang

. o) Lyoef?

zwischen den Noten, A T M o
; B gse® 1

Zahlen und ihrem [gJoo® \
jeweiligen Ort auf der N A A
TaStatUr erd im 1+ [+ I 4 5+ I 6 I+ O+ 2 3
fOIgenden Dlagramm 1]12|3|4|5|6(7|8|9([10[11(12[13|14|15
dargestellt:

DIE AKKORDE: Bei den Musikstiicken sind auch die
Akkorde fiir die Begleitung angegeben. Um die Begleitung
auszufiihren, muss Akkord gedriickt werden, und zwar fiir
die Zeit, die neben dem Buchstaben angegeben ist, der
den Akkord darstellt, bis man den néachsten erreicht.

DAUER DER NOTEN UND PAUSE

Mit Bezug auf das Ticken eines Metronoms, wird jede Note und jede Pause fiir eine kiirzere oder ldngere Zeit nach der

Tabelle durchgefiihrt.

GANZE NOTE HALBE NOTE VIERTELNOTE

ACHTELNOTE PUNKTIERTE NOTE BINDEBOGEN

== Hf= e S Rk

'- - 8 - X - X .- -. —
eins-und zwei-und drei-und vier-und eins-und zwei-und eins-und

ein;nd vai-und Ei-und

- .- -' - 8
eins- eins-und zwei-und drei-und



1. ALIMENTACION CON CABLE USB TIPO C
Este juguete contiene una bateria que no es reemplazable. ADVERTENCIA:
Para recargar la bateria, utilice tnica y exclusivamente la unidad de
alimentacion desmontable suministrada con este juguete (5V DC 1A).
Este producto estd alimentado mediante una bateria de
litio incorporada que puede recargarse con el cable USB
tipo C incluido en el embalaje. Para recargar la bateria,
introduzca un extremo del cable en la toma DC5V (USB
tipo C) )y el otro extremo en la toma USB:

- de un alimentador de red 100-240V~ que tenga una
salida con las siguientes caracteristicas: Vecc=5 V=, I=1A;
-de un PC; - de una Power bank.

Uso del cable USB tipo C

2. ALIMENTACION CON LA CORRIENTE

El instrumento puede cargarse con un alimentador desde
una red de 100-240 V~ (no suministrado) cuya salida tenga
las siguientes caracteristicas: V cc = 5 V== ; [ = 1A
Introduzca la clavija en la toma DC5V (USB tipo C) .
PRECAUCION: Periédicamente hay que examinar el transformador (o la fuente de alimen-
tacion) utilizado con el juguete eléctrico para detectar dafios en el cable de alimentacién,
el enchufe, la carcasa u otras partes; en caso de dafios, no deberd utilizarse hasta que estos
(iltimos hayan sido reparados.

« el transformador (o la fuente de alimentacion) no es un juguete

« El juguete debe estar desconectado del alimentador antes de limpiarlo

« el juguete solo puede ser utilizado con una fuente de alimentacidn o un transformador
especifico para juguetes.

Este juguete solo debe conectarse a un equipo que disponga de uno @ |:|
de los siguientes simbolos.

NOTA: La informacion de la placa de clasificacion ha sido ubica-
da en la carcasa inferior del aparato.

NORMAS PARA LA GESTION INTEGRAL DE LOS RESIDUOS SOLIDOS: Para la gestidn

de los residuos detallados a continuacién, informarse en el Ayuntamiento de la
propia ciudad sobre la actividad de las entidades responsables especializadas en

a gestion integral de los residuos.
1. ELIMINACION DE LAS PILAS: Para respetar la proteccion del ambiente,
no tirar las pilas usadas descargadas con los normales deshechos sino llevar-
Li-ion
K
partes de plastico del embalaje deben colocarse en los contenedores %{9
apropiados para la recogida.

las a los contenedores creados a propdsito en los centros de recogida.
@ @ B ®OOOO®O

2. GESTION DE LOS EMBALAJES: Depositar los embalajes de papel,
carton y cartén ondulado en los centros de recogida especificos. Las

Los simbolos que identifican los distintos tipos de pldstico son:

& & & & & &

PET PE PVC PP PS o

« PET= Polietileno tereftalato - PE= Polietileno, el cddigo 02 es para el PE-HD y
el 04 para el PE-LD - PVC= Polivinil cloruro « PP= Polipropileno - PS=
Poliestireno, espuma de poliestireno « 0= Otros polimeros (ABS, Acoplados, etc.)

3. DESECHO DE APARATOS ELECTRONICOS: El simbolo del contenedor

tachado con una cruz indica que el producto no debe de secharse en

la basura doméstica una vez finalizada su vida util, sino en un punto

de recogida de residuos o centro de reciclaje. Como alternativa,

consulte con su distribuidor para devolver el producto en el momen- o
to de adquirir un aparato equivalente o, si la dimencién estd inferior a 25 cm, se
puede devolver sin cargo . La recogida de residuos adecuada favorece el reciclaje de
piezas y materiales, y ayuda a proteger el medio ambiente y la salud. Segun la
legislacion vigente, la disposicion ilegal de residuos por parte del usuario, puede
suponerle penas estrictas. Para obtener més informacion acerca de la recogida
selectiva de residuos especiales, péngase en contacto con la autoridad local.

A

ENCENDIDO / APAGADO
Para encender, presione el botén POWER ON/OFF @

DEMO

El instrumento contiene 10 piezas musicales prerregi-
stradas @ Para seleccionar las piezas musicales pre-
grabadas, pulsar la tecla DEMO @ las veces que sea
necesario. Para detener la ejecucion, pulsar STOP .

REGULACION DEL VOLUMEN
Para regular el volumen, utiliza el mando VOLUME @

SELECCION DE LOS SONIDOS

El instrumento contiene 4 sonidos . Para seleccionar
los sonidos, presione la tecla SOUNDS @ de manera
sucesiva.

SELECCION DE LOS RITMOS

El instrumento contiene 4 ritmos @ Para seleccionar
los ritmos, presione la tecla RHYTHMS @ de manera
sucesiva.

Para detener la ejecucion, pulsar STOP ®.

OKON - Funcién de aprendizaje

La funcion One Key One Note permite tocar la melodia
de uno de las piezas pregrabadas.

© Q) @
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Para seleccionar los piezas musicales pregrabados,
pulsar la tecla DEMO @ las veces que sea necesario.
Presione el boton OKON @: para ejecutar la melodia
presione cualquier tecla del teclado sucesivamente.
Presiona de nuevo la tecla OKON para salir de la
modalidad.

NUMEROS PARA TOCAR FACILMENTE

Los nimerosde 1a 15 @ indican las teclas que hay que
tocar para interpretar la melodia con las partituras musica-
les que se encuentran al final de este manual.

ARCH MINUETT
WINKLELITTLESTAR  THE HAP R

1% 22 3 44 55 6 6:7 8 89
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ELTECLADO

El teclado esta formado por teclas blancas y negras.

Las teclas negras pertenecen a los grupos 2 o 3 y pueden

serle dtiles en la localizacién de las notas.

1) La tecla blanca inmediatamente a la izquierda de las dos
teclas negras es la C (DO).

2) La tecla blanca inmediatamente a la izquierda de las tres
teclas negras es la F (FA).

3) Teniendo estos dos puntos de referencia presentes,
puede localizar las otras notas en el teclado.

ESCRITURA MUSICAL
Las notas se escriben en cinco lineas paralelas horizontales
(y en los cuatro espacios consiguientes), o sea el pentagra-
ma.

0 )

)" A

F G A B C
GABCDE )
S b g s EMASUS

LINEA DEL PENTAGRAMA

Aplique la tira de pentagrama suministrada @ para el
reconocimiento de las notas en el teclado y en el penta-
grama.

ALTERACIONES

A veces aparecen sefales de l) (bemol) o ﬁ (diesis) junto a
la llave de violin, al inicio del pentagrama o junto a una sola
nota.

Aquello significa que 8+ 9 10

todas las notas que se 2B x
) . ™\ X

refieren a ese renglén, a Y —\ —

ese espacio o a esa nota 1

sola, son bemol o diesis, o

sea se ejecutan con las

teclas negras. Es facil reconocerlas porque se indican los
numeros seguidos por una sefal +. La sefial h (becuadro)
que encontrara en el rengldn a lo largo de la pieza tiene |a
funcién de anular las indicaciones precedentes de
(bemol) o # (diesis).

COMO EJECUTAR LA PIEZA EN EL MODO
SIMPLIFICADO

LA MELODIA: En las piezas musicales siguientes, a cada
nota le corresponde un nimero; si se observa el teclado,
puede apreciarse que encima de cada tecla se encuentra
este numero. Para ejecutar la melodia, lee la secuencia
numérica que hay encima de cada nota y toca, una tras
otra, las teclas blancas o negras correspondientes a los
mismos nimeros indicados encima del teclado.

La correspondencia |-§

entre las las notas, los P&
ndmeros y su posicion
en el teclado es referida
en el esquema al lado.

1+ [+ I 4 5+ I 6 I+ I O+ 2 3

1(2|8|4|5|6|7|8]|9[10|11(12|13]|14[15

LOS ACORDES: En las piezas musicales también se indican
los acordes para el acompanamiento. Para ejecutar el
acompanamiento presione cada acorde durante el tiempo
indicado por la linea al lado de la letra que representa el
acorde, hasta que no encuentre el sucesivo.

DURACION DE LAS NOTAS Y PAUSAS

En relacién con el tic-tac de un metrénomo, cada nota y cada pausa se realiza durante un tiempo mas o menos largo seguin

la tabla.
SEMIBREVE MiNIMA SEMIMiINIMA CORCHEA PUNTO LIGADURA
/] L /] L /] L |/ L |/ L
[ f [ f [ [ N 7/ I ] é
1 F — f — | 11 { —— —

- - - -
u-no, do-os, tre-es, cua-tro

- - -
u-no, do-os u-no

- - - -
u- u-no, do-os, tre-es

u-no, do-os, tre-es



PORTUGUES

1. ALIMENTAQAO COM CABO USB TIPO-C
Este brinquedo contém uma bateria que ndo pode ser substituida.

AVISO: Para recarregar a bateria, utilizar apenas a fonte de alimentagdo
amovivel fornecida com este brinquedo (5V DC 14).

Este produto é alimentado com uma bateria de litio
incorporada que pode ser recarregada com o cabo USB
tipo-C incluido na embalagem. Para carregar a bateria,
insira uma extremidade do cabo na entrada DC5V (USB
Tipo-C) (6) e a outra extremidade na entrada USB:

- de um alimentador de rede 100-240V~ que tenha uma
saida com as seguintes caracteristicas: Vdc = 5V —; I=1A;
-deum PC; - de uma Power bank.

Uso do cabo USB tipo-C

2. ALIMENTAGCAO COM A REDE ELECTRICA
O instrumento pode ser alimentado com alimentador de
rede 100-240V~ (ndo fornecido) com as seguintes
caracteristicas de saida: Vdc=5V—; I=1A.

Inserir a ficha na tomada DC5V (USB Tipo-C) .

ATENGAO: O transformador e a fonte de alimentagdo usados com o brinquedo elétrico
devem ser examinados regularmente para ver se hd danos no cabo de alimentacao, na
ficha, no invélucro ou em outras partes, neste caso, nao devem ser usados até que o
dano seja reparado.

- 0 transformador ou fonte de alimentacdo ndo é um brinquedo

« 0 brinquedo deve ser desconectado do alimentador antes da limpeza

- 0 brinquedo s deve ser utilizado com um transformador para brinquedos ou uma
fonte de alimentacao para brinquedos.

Este brinquedo deve ser conectado apenas a equipamentos com @
um dos sequintes simbolos:

NOTA: A informagéo da placa de identificacao estava localizada no comparti-
mento inferior do aparelho.

NORMAS PARA A ELIMINAGAO

Informar-se na prefeitura sobre os centros especializados para a eliminagdo dos elementos

abaixo indicados.

1. ELIMINACAO DAS BATERIAS: Para contribuir com a protecio
ambiental, ndo deitar as baterias descarregadas no lixo comum mas

Li-ion
9;

deposita-las em centros especificos de recolha.

2. ELIMINAGAO DAS EMBALAGENS: Entregar as embalagens de
papel, papeldo e papeldo ondulado em centros especificos de recolha.
As partes em plastico da embalagem devem ser eliminadas em con-
tentores especificos para a recolha.

@ O ONOICIOINIONO),

S SATITE % oW % © vouhe ©
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0s simbolos que individualizam os vdrios tipos de plastico sdo:

D& &S & & &

PET PE PVC PP PS o
Legenda relativa ao tipo de material pléstico:
« PET= Politereftalato de etileno « PE= Polietileno, com cddigo 02 para PE-HD, 04 para
PE-LD « PVC= Cloreto de polivinilo « PP= Polipropileno « PS= Poliestireno, Poliestireno
expandido « 0= Outros polimeros (ABS, Acoplados, etc.)
3. INFORMAGOES AOS UTILIZADORES DE APARELHOS ELETRICOS:
0 simbolo do bidao barrado indica que a aparelhagem nao deve ser
considerada um detrito genérico urbano no final de sua vida util e
o utilizador deve entrega-lo a centros especializados de recolha ou
entregd-lo ao revendedor no momento da compra de uma nova
aparelhagem equivalente, gratuitamente, para produtos com dimensdo inferior a
25 cm. A correta eliminagao do detrito contribui a evitar possiveis efeitos negati-
Vos para 0 ambiente e para a satide, além de favorecer também a reutilizacdo e ou
reciclagem dos materiais com os quais a aparelhagem é composta. A eliminacao
do produto realizada de forma abusiva pelo utilizador estd sujeita a sandes pre-
vistas pelas normativas atuais. Para maiores informacdes sobre a recolha de
detritos especiais, contactar as autoridades locais competentes.

VoY%

COMO LIGAR E DESLIGAR
Para ligar, prima o botdo POWER ON/OFF @

DEMO

O instrumento contém 10 musicas pré-registadas @
Ao pressionar na sequéncia a tecla DEMO @), serd
possivel a selecao das musicas.

Para interromper a execucao, pressionar STOP ®.

REGULACAO DO VOLUME

Para ajustar o volume, usar o manipulo VOLUME @

SELEGCAO DOS SONS

O instrumento contém 4 sons ‘ Para selecionar os
sons pressione a tecla SOUNDS @ em sucessao.

SELECAO DOS RITMOS

O instrumento contém 4 ritmos (0. Para selecionar os
ritmos pressione a tecla RHYTHMS (® em sucessao.
Para parar a execucao, pressionar STOP ®.

OKON - Funcao de aprendizagem
A fungao One Key One Note permite tocar a melodia de
uma das cang¢des gravadas.

) a @

———
DEMO

SAYHELLO. THE ENTERTAINER
HAPPY BIRTHDAY

p

RHYTHMS.

SOUNDS !
DISCO - BLUES - MARCH- WALTZ
HMARG

W MINUETTO (BACH)
TWINKLE TWINKLE LITTLE STAR

THEHAPPY FARMER



Ao pressionar na sequéncia a tecla DEMO @, serd
possivel ouvir todas as musicas.

Prima o botdo OKON @: para executar a melodia prima
em sucessao qualquer tecla do teclado.

Pressionar novamente a tecla OKON para sair da moda-
lidade.

NUMEROS PARA TOCAR FACILMENTE

Os nimerosde 1a 15 @ indicam as teclas a tocar para
executar a melodia com partituras musicais presentes no
final deste manual.

MINUETTO BAGH)
TWINETWINLEUTTLESTAR _ THEHAPPYFARMER |
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OBSERVANDO O TECLADO

O teclado é formado por teclas brancas e pretas. As teclas

pretas estdo dispostas em grupos de 2 ou de 3 e podem-se

ser de ajuda na localizagdo das notas.

1) A tecla branca imediatamente a esquerda das duas
teclas pretas é o C (DO).

2) A tecla branca imediatamente a esquerda das trés teclas
pretas é F (FA).

3) Tendo presente estes dois pontos de referéncia poderas
identificar as outras notas no teclado.

ESCRITA MUSICAL
Notas e pausas escrevem-se em cinco linhas paralelas hori-
zontais (e nos quatro espagos consecutivos), isto é a pauta.
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BARRA DE PENTRAGRAMA
Aplicar a barra pentagrama @ para completar o reconhe-
cimento das notas no teclado e no pentagrama.

ALTERACOES

Por vezes, ao lado da

clave de violino, no inicio 8 Lg* 10
da pauta ou ao lado de A 1 \\ 1 \\
uma nota, aparecem os N

sinais de I?(bemole) ou
ﬁ(diesis). Isto significa
que todas as notas que
se referem aquele trago ou aquele espaco ou aquela
nota singularmente sao bemole ou diesis, isto é devem
ser executadas nas teclas pretas. E facil reconhecé-las
porque na faixa azul (cinzenta nesta explicacao) sgo
indicadas por nimeros seguidas do sinal +. O sinal
(bequadro) que encontraras na linha ao longo do trecho
tem a fungao de anular as precendetes indicagoes de
(bemole) ou # (diesis).

COMO EXECUTAR A MELODIA NO MODO
SIMPLIFICADO

A MELODIA: Nas cancdes seguintes, a cada nota corre-
sponde a um numero; observando o teclado, é possivel
notar que sobre cada tecla existe também um numero.
Para tocar a melodia, leia a sequéncia numérica presen-
te sobre cada nota e pressione, uma apds a outra, as
teclas brancas ou pretas correspondentes aos proprios
numeros indicados sobre o teclado.

A correspondéncia |- — -.ﬁfffF
oy T Jege®
entre as as notas, oS ()T geo® "1
, .)"' T
numeros € a sua CDEFGABCDEFGABTG
D0 REM FASOLLA S DO REM FA SOLIA § 00

posicdo no teclado é
dada no esquema
apresentado ao lado.

1+ [0+ [ 4 5+ I 6 I+ I O+ 12 3

1(2|3|4|5|6|7|8]|9[10|11(12|13]|14[15

OS ACORDES: Nas cangdes também estdo indicadas os
acordes para o acompanhamento. Para executar o
acompanhamento, pressionar cada acorde no tempo
indicado pela linha ao lado da letra que representa o
acorde até encontrar aquele sucessivo.

DURAGAO DAS NOTAS E DAS PAUSAS

Em relacéo ao tic-tac de um metronomo, cada nota e cada pausa deve ser executada por um tempo mais ou menos longo,

como indicado na tabela.

SEMIBREVE MINIMA SEMIMINIMA CROMA PONTO DE VALOR LIGAGAO
:c:’,i rfm’ = ﬁq’ /::: == ,a: z:/ ,ESE ErE
77

/
- - - -
u-m, do-is, tré-s, qua-tro

- - -
u-m, do-is u-m

- - - -
u- u-m, do-is, tré-s

- - -
u-m, do-is, tré-s



NEDERLAND

1. VOEDING MET KABELTJE USB TYPE-C

Dit speelgoed bevat een batterij die niet vervangbaar is. WAARSCHUWING:
Gebruik voor het opladen van de batterij alleen de verwijderbare
voedingseenheid die bij dit speelgoed is meegeleverd (5V DC 14).

Dit product wordt gevoed met een ingebouwde
lithiumbatterij die opgeladen kan worden met het
kabeltje USB Type-C dat u in de verpakking vindt. Om
de batterij op te laden, steekt u een uiteinde van de
kabel in de DC5V (USB Type-C)-aansluiting en het
andere uiteinde in de USB-aansluiting: - van een
netvoeding van 100-240V~ die een uitgang heeft met
de volgende kenmerken: Vdc =5V — I=1A; - van een PC;

- van een power bank.

2. STROOMVERZORGING AAN HET NET

Het instrument kan worden gevoed met een netvoeding
van 100-240V~ (niet meegeleverd) die op de uitgang de
volgende kenmerken heeft: Vdc =5V ==, I=1A Steekde
stekker in het stopcontact DC5V (USB Type-C) @.

ATTENTIE : De transformator en de voeding die voor dit elektrische speelgoed
worden gebruikt, moeten regelmatig geinspecteerd worden op schade aan het
voedingssnoer, de stekker, de behuizing of andere delen. Wanneer u schade
vaststelt, mag het niet worden gebruikt tot de schade gerepareerd is.

« de transformator of de voeding is geen speelgoed « Het speelgoed moet van de
voeding worden losgekoppeld vooraleer het te reinigen + het speelgoed mag
alleen gebruikt worden met een transformator voor speelgoed of een voeding
voor speelgoed.

Dit speelgoed mag alleen worden aangesloten op @ |:|

uitrustingen waarop een van de volgende symbolen staat:

OPMERKING: Het typeplaatje is aangebracht op de onderkant van de
behuizing van het apparaat.

RICHTLIJNEN OMTRENT DE VERZAMELING VAN AFVAL

M.b.t. de afvalverzameling van de beneden vermelde speciaalmaterialen
informeert u zich aub. bij de gemeente van de gespecialiseerde
afvalverzamelpunten.

1. HET WEGWERPEN VAN DE BATTERLEN: Ter bescherming van het
milieu mogen de batterijen niet in de normale vuilnisbak geworpen
worden, maar in de speciale bakken voor batterijen.

2. VERZAMELING VAN VERPAKKINGEN: Verpakkingen van papier,
karton en golfkarton dienen bij de overeenkomstige verzamelpunten Ky
ingeleverd te worden. Voor plastikdelen van de verpakkingen dienen % <9
de daavoor bepaalde verzamelcontainers gebruikt te worden.

@ @ 0 @OOOB®O
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De symbolen van de diverse pIastiktypes zijn

L._) &%_) Li‘_) Ui_) L?.) UD

PET PE PVC PP PS
Legenda van plastiktypes:
« PET= Polyethyleenterefthalat « PE= Polyethyleen, Code 02 fiir PE-HD, 04 fiir
PE-LD « PVC= Polyvinylchloride « PP= Polypropylene - PS =Polysterool,
Polysteroolschuim « 0= Andere Polymere (ABS, verbindingen, enz.)

3. INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKERS VAN ELEKTRISCHE APPARATEN:

Het symbool van de doorkruiste vuilnishak geeft aan dat de

apparatuur op het einde van zijn levensduur niet weggegooid mag

worden met het normaal huishoudelijk afval, maar dat de gebruiker

het moet toevertrouwen aan een containerpark in zijn gemeente of

aan de koper, bij aankoop van een nieuwe equivalente apparatuur of gratis, indien
het kleiner is dan 25 cm. De correcte toewijzing van het afval draagt bij tot het
voorkomen van mogelijke negatieve effecten op het milieu en de gezondheid. Zo
bevordert men bovendien het hergebruik en/of de recyclage van de materialen
waaruit de apparatuur bestaat. Het verkeerd afdanken van het product vanwege de
gebruiker, gaat gepaard met sancties zoals voorgeschreven door de wet. Voor meer
informatie over het afdanken van speciaal afval, contacteer de bevoegde plaatselijke
overheden.

IN-/UITSCHAKELING
Om het product in te schakelen, druk op de knop POWER
on/orr (D

DEMO

Het instrument bevat 10 vooraf geregistreerde
melodieén (). Als u op de toets DEMO (@) drukt, wordt
het afspelen en de selectie van de melodieén
geactiveerd. Druk op de toets STOP (8) om de uitvoering
te stoppen.

VOLUMEREGELING
Draai aan de knop VOLUME @ om het volume te regelen.

KLANKKEUZE

Het instrument bevat 4 geluiden . Druk
achtereenvolgens op de toets SOUNDS @ om de
geluiden te selecteren.

RITMEKEUZE

Hetinstrumentbevat4ritmes().Drukachtereenvolgens
op de toets RHYTHMS (® om de ritmes te selecteren.
Om de uitvoering te stoppen, de STOP-toets indrukken

®.

OKON (Leerfunctie)
Met de functie One Key One Note kunt u de melodie
van een van de vooraf geregistreerde liedjes spelen.

© Q) @

e DEMO
2 N | e THEENTERTAINER
E RHYTHMS i

DISCO- BLUES - MARCH- WALTZ



Om de voorgeregistreerde tracks te selecteren, druk op
de toets DEMO @ opeenvolgens. Druk op de OKON-
knop @): om de melodie uit te voeren, drukt u vervol-
gens op een willekeurige toets van het toetsenbord.

Druk opnieuw op de toets OKON om de modus te verla-
ten.

Nummers om makkelijk te spelen

De nummers van 1 tot 15 (9 wijzen op de toetsen die
bespeeld moeten worden om de melodie uit te voeren,
m.b.v. de muziekpartituren op het einde van deze handlei-

11+ 22 3 44 55 6 6:7 8 8 9 9+10 R 21l Bu 15
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DE TOETSENREEKS

De toetsenreeks bestaat uit witte en zwarte toetsen.

De zwarte toetsen volgen elkaar in groepen van twee en

drie op, hetgeen als oriéntatie hulpje kan dienen bij het

vinden van de positie van de belangrijkste noten.

1. De witte toets die direkt links van de groep van twee
zwarte toetsen ligt, is de C (DO).

2. De witte toets die direkt links van de groep van drie
zwarte toetsen ligt, is de F (FA).

3. De noten op het toetsenbord kunnen in groepen inge-
deeld worden, zoals verderop uitgelegd wordt.

HET NOTENSCHRIFT

De noten worden op vijf evenwijdige, horizontale lijnen, of
respektievelijk daartussen geschreven.

C
Do

=)

CDEFGA
c S woE M A A

b E F G A
Dg,%‘M/MSCllA

NOTENBALKSTRIP

Breng de meegeleverde notenbalkstrip @ op het toet-
senbord en op de notenbalk aan om de noten te her-
kennen.

NOTEN VOORAFGEGAAN DOOR EEN TEKEN
Vaak vindt men naast de vioolsleutel of voor een afzon-
derlijke noot het teken b of

Als er één of meer van

dergelijke tekens achter b

de vioolsleutel staan, e ™ 1\\
noten van het stuk die

sen de lijnen bevinden, op de betreffende zwarte toet-
Het ophefteken (4 )dat men mogelijkerwijs op de

8+ 9+ 10
\
I N\
zich op dezelfde hoogte
sen gespeeld moeten worden. Hetzelfde geldt wanneer
notenlijn tegenkomt, betekent dat de halve toon weer

betekent dat, dat alle z MWM}’
(als het teken) 6p of tus-

een of tekeE voor een afzonderlijke noot staat.
opgeheven wordt.

HOE HET STUK IN DE VEREENVOUDIGDE
MODUS UIT TE VOEREN

DE MELODIE: In de volgende muziekstukken komt elke
noot overeen met een nummer; door het toetsenbord waar
te nemen, merkt men dat boven elke toets een nummer te
zien is. Om de melodie uit te voeren, lees de opeenvolging
van nummers boven de noten en druk, een na een, op de
witte of zwarte toetsen die overeenkomen met dezelfde
nummers aangegeven boven het toetsenbord.

De samenhang tussen | p
)" A
de noten, getallen en Hey—

Il
allen en oy 7
hun respektievelijke [ ¢
CDEFGABCDETFGABTC
plaats op het DO RE Wt FA SOLIA S/ DO RE M FASOLIA S DO
toetsenbord wordt in 13 opn g 22E

het diagram hiernaast
verduidelijkt.
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DE AKKOORDEN: In de muziekstukken zijn verder de
akkoorden voor de begeleiding aangegeven. Om de
begeleiding uit te voeren, drukt u op elk akkoord, gedurende
de tijd aangegeven door de lijn naast de letter die het akkoord
voorstelt, tot u het volgende akkoord tegenkomt.

SYMBOLEN VOOR DE NOOT LENGTE

Met verwijzing naar de tik-tak van een metronoom, wordt elke noot en elke pauze uitgevoerd gedurende een minder of

langere tijd, zoals in de tabel aangegeven.

HELE NOOT HALVE NOOT KWART NOOT

ACHTSTE NOOT NOOT MET PUNT VERBINDINGSBOOGJE

=

~

- - - -
Een-en-twee-en-drie-en-vier-en

- - -
Een-en-twee-en Een-en

- - -
Een Een-en-twee-en-drie-en

- - -
Een-en-twee-en-drie-en



1. ZASILANIE PRZEZ KABEL USB TYP C
Zabawka zawiera niewymiennq baterie. UWAGA: w celu tadowania
akumulatora nalezy uzywac wytqcznie zasilacza z odtqczanym kablem,
ktdry znajduje sie w zestawie wraz z zabawkq (5V DC 14).

Produkt ten zasilany jest przez wbudowany akumulator
litowy zmozliwoscig tadowania przy uzyciu dotaczonego
do zestawu kabla USB typ C. Aby natadowac akumulator,
witozy¢ jedna koncéwke kabla do gniazda DC5V (USB
typ Q) , a druga do gniazda USB:

- zasilacza sieciowego 100-240V~, o nastepujacej
charakterystyce wyjsciowej: VDC=5V=—=; I=1A;

- komputera; - powerbanku.
Uzywanie kabla USB typ C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. ZASILANIE GLOWNE

Instrument moze byc¢ zasilany z zasilacza sieciowego 100-
240V~ (nieuwzgledniony w dostawie) o nastepujacej
charakterystyce wyjsciowej: Vdc =5V =—=; I=1A

W16z wtyczke do gniazda DC5V (USB typ C) .

UWAGA: Transformator oraz, zasilacz zabawki elektrycznej nalezy regularnie
sprawdzac pod katem uszkodzen przewodu zasilajacego, wtyczki, obudowy lub
innych czeddi, a w przypadku wykrycia uszkodzenia nalezy zaprzesta¢ uzycia tych
urzadzen do czasu naprawienia uszkodzenia.

- Transformator lub zasilacz nie jest zabawka.

« Przed czyszczeniem zabawke nalezy odfaczy¢ od zasilania.

« Produkt moze by¢ uzywany wytacznie z odpowiednim transformatorem lub

zasilaczem.
Produkt mozna podaczy¢ wytacznie do urzadzeri oznaczony- @ |:|
ch jednym z ponizszych symboli:
UWAGA: Tabliczka znamionowa umieszczona jest na spodniej czesci instru-
mentu.
STANDARDY UTYLIZACJI ODPADOW
Aby zasiegna¢ informacji w celu utylizacji elementéw wymienionych ponizej,
nalezy skontaktowac sie z odpowiednim organem zarzadzajacym, zaleznym od
miejsca zamieszkania.
1. UTYLIZACJA BATERII: nalezy chroni¢ srodowisko poprzez Ef
utylizowanie baterii w specjalnych pojemnikach.

Li-ion
&

2. UTYLIZACJA OPAKOWANIA: nalezy wywiez¢ papier, karton oraz
tekture falista do wasciwych miejsc utylizacji. Materiat plastikowy
musi zosta¢ umieszczony we whasciwych kontenerach.

@ OONOIGIOINIONO)

O[3 SADIZE 30 powtn 8- © vouwe ©
OKON SOUNDS RHYTHMS DEMO  STOP
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Symbole oznaczajace rézne typy plastiku to

&y & & & & &

PET PE PVC PP PS
Kluez dla réznych typéw plastikowych materiatow:
PET = tereftalan etylenu, PE =polietylen, kod 02 dla PE-HD, 04 dla PE-LD, PCV
=polichlorek winylu, PP=polipropylen, PS=polistyren, pianka polistyrenowa,
0=inne polimery (ABS, laminaty, itp.)

3. UTYLIZACJA SPRZETOW ELEKTRYCZNYCH: przekreslony znak

kosza na $mieci na kétkach oznacza, ze produkt na koniec swego

cyklu zycia nie moze by¢ utylizowany w zwyklym $mietniku.

Zamiast tego powinien zosta¢ oddany w najblizszym punkcie

oznaczonym jako skup lub miejsce recyclingu. W momencie zakupu —
nowego produktu nalezy dowiedziec sie u sprzedawcy czy istnieje mozliwos¢
pozostawienia starego produktu w sklepie bez zadnych optat. W przypadku, kiedy
jego rozmiar jest mniejszy niz 25 cm réwniez jest to darmowe. Wasciwa utylizacja
zacheca do recyclingu czesci lub materiatéw oraz pomaga chronic Srodowisko i
zdrowie ludzi. Na mocy obowiazujacych przepiséw nalicza sie surowe kary za
nielegalng utylizagje. Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat zhiérki takich
odpadéw nalezy skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami.

WLACZANIE/WYLACZANIE
Zeby wiaczy¢ instrument nacisna¢ przycisk POWER ON/
OoFF D

PIOSENEK DEMO
Ten instrument posiada 10 piosenek demo @ Zeby
wybrac¢ te wczesniej nagrane utwory, nalezy kolejno
naciska¢ przycisk DEMO @ Wybra¢ STOP dla
zatrzymania nagrania.

REGULACJA GLOSNOSCI
Aby wyregulowac gtosnos¢, nalezy przekreci¢ pokretto
VOLUME (2)

WYBOR DZWIEKU
Instrument pozwala uzyska¢ 4 dzwiekéw ‘ Aby
wybrac dzwieki, nacisnac kilkukrotnie przycisk SOUNDS

WYBOR RYTMOW

Instrument pozwala uzyskac¢ 4 rytméw @ Aby wybra¢
rytmy, nacisna¢ kilkukrotnie przycisk RHYTHMS ®.
Nacisng¢ STOP , zeby wyjsc.

_-_....._T_? —

DEMO
THE ENTERTAINER
OLD MacDONALD HAD A FARM
LES PREMIERS SOURIRES DE VANESY
MINUETTO (BACH)
THEHAPPY FARMER
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OKON (Funkcji uczenia)

Funkcja One Key One Note pozwala na odtworzenie
melodii jednego z wgranych utwordw.

Zeby wybra¢ te wcze$niej nagrane utwory, nalezy
kolejno naciska¢ przycisk DEMO @ Nacisng¢ przycisk
OKON @: aby odtworzy¢ melodig, nacisna¢ dowolny
klawisz.

Nacisnij ponownie OKON aby wyjs¢ z tego trybu.

LICZBY DLA PROSTEGO GRANIA

Liczby od 1do 15 @ oznaczaja klawisze do grania melodii
na podstawie prostych nut znajdujacych sie na koncu tej
instrukgji.

1% 22 3 44 55 6 6:7 8 89

BUDOWA KLAWIATURY

Klawiatura skonstruowana jest z biatych i czarnych kla-

wiszy. Czarne klawisze umieszczono w grupach po 2 lub 3,

co moze by¢ pomocne w trakcie uczenia sie rozpoznawania

pozycji nut.

1. Biaty klawisz po lewej stronie od dwdch czarnych kla-
wiszy to C (DO).

2. Biaty klawisz po lewej stronie od trzech czarnych klawiszy
to F (FA).

3. Z punktu 1i 2 mozna zlokalizowac inne nuty na klawia-
turze.

NOTACJA
Nuty zapisane s3 w pieciu réwnolegtych poziomych
liniach i czterech odstepach pomiedzy tymi liniami. Ta
grupa pieciu linii zwana jest pieciolinia.
o) ‘

S%moaw
NAKLADKA Z PIECIOLINIA
Zastosuj dofaczony pasek z pieciolinia @) do rozpozna-
wania nut na klawiaturze i na pieciolinii.

ZMIANY
Czasami obok klucza wiolinowego na poczatku
pieciolinii lub obok pojedynczej nuty, pojawiaja sie te

znaki b (bemol) lub ﬁ (krzyzyk).

Oznaczaja one, ze

wszystkie nuty na linii, w & i 0

tym  miejscu, albo jﬁ R 1‘\\
pojedyncza nuta, s3 ] X

nutami  nizszymi lub Mﬂw
wyzszymi, czyli maja by¢ 11

zagrane odpowiednimi

czarnymi klawiszami. Prosto je rozpoznac dzieki metod-
zie liczby z plusem (+). Znak h (kasownik) znajdujacy
sie na pieciolinii oznacza, ze poprzednie l) (bemol) lub
# (krzyzyk) zostaja odwotane.

JAK KORZYSTAC Z FUNKCJI LATWEGO
GRANIA

MELODIA: W piosenkach kazda nuta odpowiada liczbie.
Patrzac na keyboard mozesz zobaczy¢, ze przy kazdym
klawiszu znajduje sie liczba. Aby zagra¢ melodie, nalezy
podaza¢ za sekwencjag numeryczng dla kazdej nuty i
przyciskac klawisze odpowiadajace tym samym liczbom
na klawiaturze.

o) oorl?
. . . )" A I o ® T | [T
Powigzanie pomiedzy [yT1 T g@® it
. . A A\ ALl B
nutami a ich pozycjg [¢*
. CDEFGABG CDETFG®GABTC
na klawiaturze DOREM FASOLLA § 00 REM FASILIA § 00

wskazana jest na AR 28 Q8 E
nastepnej ilustracji. 1]2|3]4|5|6|7|8]o]|0|1|w|B[u]®s

AKORDY: Piosenki wskazujg réwniez akordy do
akompaniamentu. Zeby wykorzysta¢ akompaniament,
nalezy zagra¢ kazdy akord przez czas wskazany przez
linie tuz obok litery, ktéra odpowiada akordowi, do
czasu az przejdzie do kolejnej.

Odnoszac sie do metronomu, kazda nuta i kazda pauza ma by¢ odtworzona w czasie mniej wiecej odpowiadajacym
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1. ENERGIJOS TIEKIMAS USB TYPE-C
LAIDELIU

Siame Zaisle yra baterija, kurios negalima pakeisti.

|SPEJIMAS: norédami is naujo jkrauti baterijq, naudokite tik su siuo Zaislu

tiekiamq maitinimo jtaisq (5V DC 1A).

Siam gaminiui energija tiekiama jmontuota li¢io baterija,

kuriag galima jkrauti pakuotéje pridétu USB Type-C

laideliu. Norint jkrauti baterija, reikia jstatyti vieng laido

gala j DC5V (USB Type-C) lizdg , o kita gala j - USB

lizda :

- 100-240 V~ tinklo maitinimo $altinio, kurio iséjimas

turi tokias savybes: VDC=5V=—=; I=1A;

- kompiuteris; - isoriné baterija.

USB Type-C laido naudojimas

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. MAITINIMAS

Prietaisas gali bati maitinamas i 100-240 V~ tinklo
maitinimo Saltinio (nepridedamas), kurio iSvesties
charakteristikos yra tokios: Vdc=5V=—=; I=1A.
|statykite jungtj j DC5V (USB Type-C) lizdg .

DEMESIO: Su elektriniu Zaislu naudojama transformatoriy, elektros altinj reikia requlia-
riai tikrinti apZidrint, ar nepaZeistas maitinimo laidas, kistukas, korpusas arba kitos
dalys ir jei yra pazeidimy, jo negalima naudoti tol, kol pazeidimas bus pasalintas.

« transformatorius arba maitinimo Saltinis néra Zaislas

« Pries valant, Zaislas turi bti atjungtas nuo maitinimo bloko

« Zaisla galima naudoti tik su Zaislams skirtu transformatoriumi arba Zaislams skirtu

maitinimo Saltiniu.

$j Zaisla galima jungti prie jrangos, ant kurios pazymétas kuris @ |:|
nors is Siy simboliy:

NOTE: Rating plate information was located at bottom enclosure of the
apparatus.

ATLIEKY SALINIMO STANDARTAI

Norédami gauti informacijos apie ¢ia nurodyty daikty Salinima, kreipkités j savivaldybe

dél specializuoty atlieky surinkimo punkty.

1. BATERIJY ISMETIMAS: Apsaugokite aplinka i$mesdami
baterijas specialiose talpyklose, skirtose Siam naudojimui.

Li-ion
L

2. PAKUOTES ISMETIMAS: Nuneskite popieriy, kartong ir gofruota
medziaga turi biti dedama j atitinkamus surinkimo konteinerius. %@

popieriy | atitinkamus atlieky surinkimo centrus. Plastikiné
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Simboliai, nurodantys jvairius plastiko tipus, yra:
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PET PE PVC PP PS o
vairiy tipy plastikiniy medZiagy santraupos:
PET= Polietileno tereftalatas - PE= Polietilenas, kodas 02 PE-HD, 04 PE-LD - PVC
= Polivinilchloridas « PP = Polipropilenas « PS= Polistirenas, polistirolo putplastis
« 0= Kiti polimerai (ABS, laminatai ir kt.)
3. ELEKTROS PRIETAISY SALININMAS: Perbrauktas 3iuksliy déze
simbolis nurodo, kad baterijos, akumuliatoriai ir t.t. neturi bati
iSmetami kartu su buitinémis atliekomis. Nebenaudojamas
baterijas pristatyti | elektros ir elektroninés jrangos atlieky
riSavimo vieta. Arba pasitarkite su savo mazmenininku ir —
grazinkite produkta, kai perkate pakaitinj, atskirai arba nemokamai, jei jo dydis
yra mazesnis nei 25 cm. Tinkamas 3alinimas skatina daliy ir medZiagy perdirbima,
taip pat padeda saugoti aplinkg ir Zzmoniy sveikata. Pagal galiojancius teisés aktus
grieztos sankcijos taikomos tiems, kurie neteisétai 3alina produktus. Daugiau
informacijos apie specialiy atlieky surinkima susiekite su vietos savivalda.

MYGTUKAS ON/OFF
Norint jjungti prietaisa paspauskite mygtuka POWER
ON/OFF (D).

DEMO DAINOS

Si klaviatura turi 10 demo dainas @ Paspauskite DEMO
@ kad klausytumétes vieng i$ sesiy demo dainy.
Paspauskite STOP (8) kad nutraukti.

GARSO VALDYMAS
Norédami nustatyti garsuma, sukite rankenéle VOLUME

DAINOS
Instrumentg sudaro 4 garsai . Norédami pasirinkti
garsus, paeiliui spauskite mygtuka SOUNDS @

RITMAI

Instrumenta sudaro 4 ritmai @. Noredami pasirinkti
ritmus, paeiliui spauskite mygtuka RHYTHMS (6.
Paspauskite STOP (8), kad nutraukti.

OKON (Mokymaosi funkcija)
Su funkcija One Key One Note galima pagroti vieno i$
jradyty kariniu melodija.
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Lai noklausitos vienu no astonam demo dziesmas,
DEMO @ japabida uz saniem. Paspauskite mygtuka
OKON @: norédami pagroti melodija, kelis kartus
spauskite bet kurj klaviataros klavisa.

Paspauskite OKON dar karteli, kad iSeiti i$ Sios funkcijos.

SKAICIAI LENGVAM ZAIDIMUI
Skaiciai nuo 1 iki 15 @ nurodo raktus melodijos grojimui
su mu2|k|n|a|s balais sio vadovo pabalgOJe
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IESKANT KLAVISUOSE

Pianinas sudarytas i$ baltos ir juodos spalvos klavisy.

Juodieji raktiniai zodziai yra suskirstyti j 2 arba 3 grupes,

kurios gali bati naudingos jums, nes jas iSmokysite atpazinti

natas.

1) Baltos spalvos klavisas i$ karto | kaire i$ dviejy juody
rakty yra C (DO).

2) Baltos spalvos klavisas i$ karto j kaire i$ trijy juodyjy rakty
yra F (FA).

3) 1ir 2 punktuose galite rasti kitus uzrasus pianine.

MUZIKINES NATOS
Natos parasytos ant penkiy lygiagreciy horizontaliy
linijy ir keturiy tarpy tarp 3iy eiluciy. Si penkiy eilu¢iy
grupé vadinama penkliné.
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PENKLINE
Naudokite pridéta penkline juosta @ kad atpazintuméte
natas klaviatdroje ir penklingje.

MODIFIKACLJOS

Kartais, 3alia smuiko [ g, 9 0
raktu ties penkline ar :ﬁP—I’P—ﬂf\:
Salia  vienos eilutés |1\ 1\‘ —

pradzioje, atsiranda du

senklai: b (bemolis) arba MW

ﬁ (diezas).

Sie Zenklai reiskia, kad visos tos natos esancios toje
eilutéje arba viename intarpe yra pazemintos arba
paaukstintos natos, tai reiskia, kad jos turi bati grojamos
su atitinkamais juodais mygtukais. Tai lengva atpazinti
pagal metoda su skaiciumi po jo esanciu pliuso (+)
zenklu. Zenklas (bekadro) Zenklas h(naturalus) kurj
galite rasti ant linijos, reiskia, kad turi bati atSauktos
ankstesnés l? (bemolio) arba ﬁ (diezo) Zenklai.

KAIP GROTI LENGVAME REZIME

MELODIJA: kiekviena daina atitinka skirtinga numerij.
Zitrédamas j pianina, galite pamatyti, kad vir$ kiekvie-
no klaviso yra skai¢ius. Norédami pagroti melodija,
sekite kiekvieng skaitmenine seka natuose ir paspauski-
te po viena toliau kitg juodos ar baltos spalvos klavisus,
atitinkancius tuos pacius numerius pianine.

Korespondencija tarp =
uzrady, skaiciy ir jy
padéties pianine ®
pateikiama kitoje dia- oo
gramoje.
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AKORDAI: Dainose taip pat nurodyti akordai akompani-
jai. Norédami jjungti akomponavima, spauskite akorda
salia akordg nurodancios raidés eilute rodoma laika.

PASTABUY IR PAUZIY TRUKME

Atsizvelgiant | metronomo "tick-tock’, kiekviena nata ir kiekviena pauzé turi bati atliekamos laikui, kuris yra

daugiau ar maziau ilgas pagal skai¢iavima:

SVEIKA NATA PUSE NATOS KETVIRTINE NATA ASTUNTINE NATA NATA SU TASKU JUNGIAMASIS
ZENKLAS
:O:/’,E :f:’ = ZQ’ = :.:/ /:,‘: :@' ,ESE —
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vienas-ir du-ir tris-ir keturi-ir

- . -
vienas-ir duir vienas-ir

- . .
vienas-ir du-ir tris-ir

wenas vienas-ir du-ir tris-ir



LATVIESU

1. UZLADE AR USB TYPE-C KABELI

Saja rotallietd ir akumulators, kas nav nomainams.

BRIDINAJUMS: Lai uzladetu akumulatoru, izmantojiet tikai sis rotalietas
komplektacija ieklauto nonemamo barosanas bloku (5V DC 14).

St izstradajuma darbibu nodrodina iebavéts litija
akumulators, ko var uzladét ar komplektacija ieklauto
USB Type-C kabeli. Lai uzladétu akumulatoru, vienu
kabela galu ievietojiet DC5V (USB Type-C)
pieslégumvieta , bet otru - USB pieslégumvieta: - 100-
240 V tikla adapteri~ ar 3adiem raksturlielumiem:
lidzstrava V=5V —; I=1A; - datora; - aréjas uzlades
akumulatora.

2. STRAVAS PADEVE

Instrumentu var darbinat ar 100-240 V tikla adapteri~ (nav
ieklauts komplekta), kam ir $adi raksturlielumi: lidzstrava
Vdc=5V—=; I=1A.

levietojiet vadu DC5V (USB Type-C) ligzda .

UZMANIBU! Kopa ar elektrisko rotallietu izmantotais transformators un barosanas
avots ir requlari japarbauda, lai parliecinatos, vai nav bojats barosanas kabelis,

kontaktdaksa, korpuss vai citas dalas, un bojajuma gadijuma tos nedrikst izman-
tot, kameér bojajums nav noversts.

« Transformators un barosanas avots nav rotallieta.
« Pirms tiriSanas rotallieta ir jaatvieno no stravas avota.
« Rotallietu drikst izmantot tikai kopa ar rotallietam @ |:|
paredzétu transformatoru vai baro3anas avotu.

So rotallietu drikst savienot tikai ar iekartam, uz kuram ir noradits kads no siem
simboliem:

PIEZIME: Stravas apziméju informativa embléma atrodas
iekartas apakséja dala.

ATKRITUMU LIKVIDESANAS STANDARTI

Lai iegutu informaciju par zemak minéto priekSmetu likvidesanu, ludzu,
sazinieties ar pasvaldibas parvaldes biroju, kas jums sniegs
informaciju par specializétajiem atkritumu savakSanas centriem.

1. BATERUJU LIKVIDESANA: Sargajiet vidi, izmetot baterijas
ipasos konteineros, kas paredzéti Sim mérkim. Li-ion
2. [EPAKOJUMA LIKVIDESANA: Nogadajiet papiru, kartonu un e

gofrétas plaksnes uz tam paredzétajiem savaksanas centriem. %9
Plastikata materiali jaievieto atbilstoSo savaksanas konteineros.
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Simboli, kas norada dazadus plastikata veidus:
Vo
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PET PE PVC PP PS o

Atslégvardi dazadiem plastmasas materialu veidiem:

PET= Polietilentereftalats « PE= Polietiléns, PE-HD, kods 02, PE-LD kods 04 -
PV(= Polivinilhlorids - PP= Polipropiléns « PS= Polistirols, polistirola putas - 0=
Citi poliméri (ABS, Laminati, u.c.)

3. ELEKTRISKO IERICU LIKVIDESANA: Parsvitrota ritenu konteinera

simbols norada, ka produktu ta kalposanas beigas nedrikst izmest

kopa ar sadzives atkritumiem. Ta vieta tas ir janogada jisu tuvakaja

noraditaja savakSanas punkta vai parstrades iestade. Vai ari

sazinieties ar jisu mazumtirgotaju un atgrieziet produktu, kad —
pérkat tadu pasu jaunu produktu, samainot to vienu pret vienu, vai ari bez maksas
gadijuma, ja izmérs ir mazaks, ka 25cm.  Pienaciga likvidésana veicina detalu un
materialu parstradi, ka arf palidz aizsargat vidi un cilveku veselibu. Saskana ar
spéka esodo likumdosanu tiek pieméroti stingri sodi par $adu produktu nelegalu
likvidesanu. Lai iegutu detalizétaku informaciju par ipaso atkritumu savaksanu,
sazinieties ar jiisu vietéjam atbildigajam iestadem.

IESLEGSANA/IZSLEGSANA
Lai instrumentu ieslégtu nospiediet taustinu POWER
ON/OFF (D).

DEMO DZIESMAS

Saja sintezatora ir pieejamas 10 demo dziesmas @ Lai
noklausitos vienu no astonam demo dziesmas, DEMO
@jépabida uz saniem. Lai partrauktu, nospiediet STOP

SKALUMA KONTROLE
Lai regulétu skalumu, pagrieziet rokturi VOLUME @

SKANAS
Instrumenta ir 4 skanas . Lai izvélétos skanas, secigi
nospiediet pogu SOUNDS @

RITMI

Instrumenta ir 4 ritmi @ Lai izvélétos ritmus, secigi
nospiediet pogu RHYTHMS ®.

Lai partrauktu, nospiediet STOP .

@ a @
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OKON (Macibu rezims)

Funkcija One Key One Note lauj izpildit viena no
ieprieks ierakstitajiem skandarbiem melodiju.
Varemsalvestatud loo valmiseks vajutage DEMO @
nuppu jarjest. Nospiediet pogu OKON @: melodijas
atskanosanai secigi nospiediet jebkuru tastatdras
taustinu.

Nospiediet OKON vélreiz, lai izietu no $1 rezima.

CIPARI VIEGLAI SPELESANAI
Skaitli no 1 lidz 15 @ noradiet taustinus, lai atskanotu
melodijas ar mazikas elementiem, kas atrodami pamacibas

1% 22 3 44 55 66:7 8 8 9 &1 f 1R 21 W 15

APSKATIET TASTATURU

Tastatira sastav no baltiem un melniem taustiniem. Melnie

taustini visto grupas no 2 vai 3 taustiniem, kas var Jums

palidzét iemacities un atpazit nosu izvietojumu.

1) Baltie taustini, kas atrodas tiesi no kreisas puses starp
diviem melnajiem taustiniem ir C (DO).

2) Baltie taustini, kas atrodas tiesi no kreisas puses starp tris
melnajiem taustiniem ir F (FA).

3) Péc 1. un 2. punkta JUs varat atpazit paréjas notis uz
tastatadras.

MUZIKAS TAKTIS

Muzikas notis ir atspogulotas piecas, paralélas,
horizontalas linijas un cetras atstarpés starp linijam. So
piecu liniju grupu sauc par taktim.
0
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NOSU LINLJA
Uzliméjiet pievienotos nou liniju apziméjumus @), lai
atpazitu notis uz tastatlras un nosu linijas.

MODIFIKACIJAS
Dazreiz, blakus vijoles atslegai no sakuma ar blakus
nepara notij, Sie apziméjumi var paradities: |7 (bemols)

vai ﬁ (diézs).

Si Zime nozimé to, ka

visas §is Iinijas notis, $aja |8 i 10
vieta vai nepara notis :ﬁ‘ﬁ—ﬁ\—q}%

pasas par sevi ir bemols
vai diézs, ar to ir jasaprot,
ka tas var atskanot ar
dazdiem melnajiem
taustiniem.

Tas ir viegli atpazit, jo péc metodes ar skaitli, kam seko
plusa (+) apziméjums. (bekara) zZime (naturalas) ko Jas
varat atrast uz linijas attiecigi nozimé, iepriekseja (bemo-
la) vai (diéza) norades nav janem véra.

KA ATSKANOT DZIESMAS VIENKARSAJA
REZIMA

MELODIJA: Turpmakajas dziesmas, katra nots atbilst vie-
nam skaitlim. Skatoties uz tastatdru, Jas varat redzét, ka
katram taustinam ir savs cipars. Lai atskanotu melodiju,
ievérojiet katras nots skaitlisko secibu un spiediet vienu
taustinu péc cita, un balti taustini, kas atbilst, vieniem un
tiem pasiem, tastataras skaitliem.

or?
Atbilstiba starp notim, A rais

skaitliem un to izvie- ’
tojumam uz tastatdras e
ir atspoguloti nakosaja
diagramma.

1+ 5+ I o I I 2
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AKORDI: Dziesmas ir noraditi ari akordi. Pavadijuma
izpildisanai nospiediet katru akordu uz laiku, ko norada
linija blakus akorda burtam, Iidz paradas nakamais
akords.

NOSU ILGUMS UN PAUZES

Atsaucoties uz tikskoso metronoma skanu, katra nots un katra pauze ir javeic, vairak vai mazak, saskana ar

pulstena laika rezimu:

PILNA NOTS PUSNOTS CETURDALNOTS ASTOTDALNOTS PUNKTOTA NOTS SAIKNE
:c:’,i 3:/ = :.-:/ I=S :):/ j== z:/ /’EEE e
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Viens -un divi-un tris-un etri-un

- - -
viens-un divi-un viens-un

- - -
wens viens-un divi-un tris-un
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viens-un divi-un tris-un
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1. USBTYPE CTOITEJUHE

Selles ménguasjas on mittevahetatav aku.

HOIATUS. Aku laadimiseks kasutage ainult selle minguasjaga kaasas
olevat eemaldatavat toiteplokki (5V DC TA).

Seadme toiteallikaks on (ks sisseehitatud liitiumaku,
mida saab laadida kaasas oleva USB Type-C juhtme abil.
Aku laadimiseks sisestage kaabli Uks ots DC5V (USB
Type-C)-pessa (6) ja teine ots: - vérguadapteriga 100-
240V~ USB-pessa, mille viéljund on jargmiste
omadustega: Vdc=5V -— ; maksimumkoormus=T1A; -
arvuti USB-pessa; - akupanga USB-pessa.

USB Type-C juhtme kasutamine

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2.VORGUTOITED

Pilli saab kasutada vérguadapteriga 100-240V~ (pole
kaasas), millel on jargmised valjundomadused: Vdc =
5V=; I=1A.

Sisestage pesa DC5V (USB Type-C) pistikupesasse .

TAHELEPANU: Elektrilise ménguasja trafot, toiteallikat tuleb regulaarselt
kontrollida, et toitejuhte, pistik, korpus ega muud osad poleks kahjustunud.
Kahjustuse korral ei tohi mdnguasja kasutada enne, kui kahjustus on
korvaldatud.

- trafo ega toiteallikas pole manguasjad

« Enne puhastamist tuleb ménguasi vooluvérgust lahti iihendada

- médnguasja tohib kasutada ainult ménguasjade trafoga voi manguasjade
toiteallikaga.

Ménguasja vdib iihendada ainult seadmega, millel on @ I:l
liks jargmistest siimbolitest:

MARKUS. Hindamisplaadi teave asub seadme all.

JAATMETE KAITLEMISE STANDARDID

Saamaks infromatsiooni siin mainitud toodete jadtmekaitluse kohta, palun
podrduge Noukogu administratsiooni kontorisse, mis tegelevad erilise
jadtmekditluse keskustega.

1. PATAREIDE KAITLEMINE: Saéstke keskkonda viies kasutatud Ef
patareid spetsiaalsetesse konteineritesse nende kditlemiseks. /™~

2. PAKENDI HEVITAMINE: Viige paber, papp ja lainepapp o7

vastavasse kogumispunkti. Plastikmaterjali peaks viima samuti ge;

vastavasse kogumispunkti. %9
@ @ B® ®OOOO®®
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Erinevate plastiku tiiiipide siimbolid on jargmised:

PET PE PVC PP PS o
Erinevate plastikmaterjalide selgitus:

PET= Poliietiileentereftalaat « PE= Korge tihedusega poliietiileen, kood 02
PE-HD jaosk, 04 PE-LD jaoks « PVC= Poliiviniiilkloriid - PP= Poliipropiileen
« PS= Poliistiireen - 0=Teised poliimeerid (ABS, Laminaadid jne)

3. ELEKTRILISTE VAHENDITE KAITLEMINE: Ratastega

priigikasti simbol, millel on rist peal viitab sellele, et toodet ei

tohiks visata majamidamise priigi kulka pérast selle

kasutamist. Selle asemel tuleks see viia lahimasse méadratud
kogumisoukti voi jaatmekaitlus osakonda. Alternatiivselt, uuri NS
oma miiijalt ning vii toode tagasi, kui ostad uue, iiks iihele baasil vdi tasuta
juhul kui see on vaiksem kui 25cm. Oige jaatmekditlus aitab innustada
taaskasutamist ning keskonna saastmist ning sailitada inimeste tervist.
Praeguste seaduste jargi ootavad toodete ebaseaduslikult havitavaid isikuid
tosised tagajarjed. Rohkem informatsiooni erilise jadtme kaitlemise kohta
saate ooma kohalikelt voimudelt.

SISSE JA VALJA LULITAMINE
Seadme sisse ja valja lilitamiseks vajutage nuppu
POWER ON/OFF (D.

DEMOLAULUD

Sellel stintesaatoril on 10 demolaulu @
Varemsalvestatud loo valmiseks vajutage DEMO
(joonisel nr @) nuppu jérjest.

Vajutage STOP (joonisel nr ) et peatada heli.

HELITUGEVUSE REGULEERIMINE
Helitugevuse reguleerimiseks keerake VOLUME
nuppe (joonisel nr @).

HELIVALIKUD
Pillil on 4 heli . Helide valimiseks vajutage jarjestikku
SOUNDS klahvi (joonisel nr ().

RUTMIVALIKUD

Pillil on 4 riitmi (D). Ritmide valimiseks vajutage
jarjestikku RHYTHMS klahvi (joonisel nr @).
Peatamiseks vajutage STOP nuppu (joonisel nr ).

T T T

THE ENTERTAINER

SOUNDS OLD MacDONALD HAD A FARM
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OKON (Oppimisfunktsioon)

Funktsiooni One Key One Note abil saate esitada the
eelsalvestatud pala meloodia.

Varemsalvestatud loo valmiseks vajutage DEMO @
nuppu jarjest. Vajutage nuppu OKON (joonisel nr @);
Meloodia esitamiseks vajutage jargnevalt ikskdik millist
klahvi.

Vajuta OKON uuesti, et sellest versioonist valjuda.

KERGESTIMANGITAVAD NUMBRID

Numbrid 1 kuni 15 (@) lasevad klaviatuuril mangida kae-
soleva kdsiraamatu Idpus olevat meloodiat koos muusikali-
se skooriga.

MINUETTO BAGH)
THE HAPPY FARMER

1% 22 3 44 55 6 6:7 8 8 9 610 1 1+12 12213 ¥+4 15
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VAADATES KLAVIATUURI

Klaviatuur koosneb valgetest ja mustadest klahvidest.

Mustad klahvid on paigutatud gruppidesse 2 vdi 3. See

voib olla teile kasuks, kui alles dpite nootide positsioneeri-

mist.

1) Kahe musta klahvi kérval vasakul olev valge klahv on C
(DO).

2) Valge klahv, mis jaab kolmest mustast klahvist vasakule
on F (FA).

3) Punktidega 1 ja 2 saate ka teised klaviatuuril olevad noo-
did leida.

MUUSIKA KIRJUTAMINE
Noodid kirjutatakse viiele paralleelsele horisontaaljoo-
nele (ja nelja reavahesse) ehk viisnurgale.

o)
7

NOODIJOONESTIKU RIBA
Kasutage kaasasolevat noodijoonestiku riba nootide 3)
aratundmiseks klahvistikul ja noodijoonestikul.

MUUTMINE
Ménikord paikneb viiulivétme vdi noodi kérval selliseid
marke: P (lame) voi # (terav).

Need téhised naditavad, et kdik sellel joonel olevad noo-
did on IameQad VOi & % 0
ﬁ teravad, st neid tuleb

:ﬁp—bP—%‘:
N A\
esitada vastavate musta- \ =\ —\

Y
de klahvidega. Neid on

Al \
lihtne tuvastada jalgides Mﬂﬂ}’ﬂw

millele jargneb pluss (+)
tahis.

KUIDAS MANGIDA LUGUSID LIHTSAL
REZIIMIL

MELODY: jérgnevatel lauludel vastab iga noot (ihele
numbrile. Vaadates klaviatuuri, néete, et iga klahvi
kohal on number. Meloodia esitamiseks jargige iga
markuse numbrilist jarjestust ja vajutage Uksteise jarel
mustvalgeid klahve, mis vastavad samadele numbritele
klaviatuuril.

. L. 9 - --P\.rf\#
Mérkused, numbrid ja Tt foeemr———
nende asukoht klavia- [&€%™ ‘

. . CDEFGABC CDETFGABTC
tuuril  on esitatud D0 RE I FA SOLLA § D0 FE M A SOLUA § 00

jargmisel skeemil. a0 QA 228

1(2|3|4|5|6|7|8]|9[10|11(12|13[14(15

CHORDS: laulud nditavad akorde ka saate esitusel.
Saade mangimiseks vajutage iga akordi aja jooksul, mis
on téhistatud akordi tahise korval oleva triibuga, kuni
ilmub jargmine.

NOOTIDE JA PAUSIDE PIKKUSED

Mis puutub metronoomi, siis tuleb iga noot ja paus teha vastavalt kavale.

TERVENOOT POOLNOOT

VEERANDNOOT

KAHEKSANDIKNOOT  PUNKTIGA NOOT TIE

/] L /] L /] L
] L I ] [ I ] L
1/ 1/ 7/

ks -ja kaks -ja kolm -ja neli ja

Uks- ja kaks ja Uks ja

=HEE FHE E=

ks (ks -ja kaks -ja kolm -ja Uk -ja kaks -ja kolm -ja



1. NAPAJENI KABELEM USB TYP-C

Tato hracka obsahuje baterii, kterd neni vyménitelnd.

VAROVANT: Pro ticely dobijeni baterie pouZivejte pouze odnimatelny zdroj
napdjeni doddvany s touto hrackou (5V DC 14).

Tento vyrobek je napajen vestavénou lithiovou baterii,
ktera maze byt dobijena kabelem USB Typ-C, ktery je
soucasti baleni. Pro dobijeni baterie zasurite konec
kabelu do zasuvky DC5V (USB Typ-C) (6) a druhy konec
do zasuvky USB: - sitového zdroje 100-240 V~ s
vystupem s nésledujicimi charakteristikami: Vdc =5 V

— I=1A; - poéitae; - powerbanky.

Pouziti kabelu USB Typ-C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. SITOVE NAPAJENI

Nastroj Ize napajet pomoci sitového zdroje 100-240 V~
(neni soucasti dodavky), ktery ma nasledujici vystupni
charakteristiky: VDC=5V—=; I=1A.

Zasunte zastr¢ku do zasuvky DC5V (USB Typ-C) ‘
POZOR: Transformator, zdroj napdjeni pouzivany s elektrickou hrackou je tieba
pravidelné kontrolovat z hlediska poskozeni napajeciho kabelu, zstrcky, pouzdra
nebo dalSich ¢asti, a v pripadé zjisténi poskozeni se hracka nesmi pouzivat, dokud
nebude opravena.

« Transformdtor ani zdroj napajeni nejsou hracka.

+ Pired ¢isténim je hracku tieba odpojit od zdroje napéjeni.

« Hracku Ize pouzivat pouze s transformatorem pro hracky nebo zdrojem napdjeni

pro hracky.
Tuto hracku Ize pfipojovat pouze k zafizenim oznacenym @ D
jednim z nasledujicich symbold:
POZNAMKA: Informac¢ni stitek se nachazi na spodni ¢asti
plasté zafizeni.
LIKVIDACE DLE NORMY
Pro likvidaci drobnych nize uvedenych ¢asti se obréte na Spravu obce pro informace
ohledné shérného strediska tfidéni odpad.
1. LIKVIDACE BATERII: kvl ochrané prostiedi, vybité baterie nelze
vyhazovat do normalniho odpadu, ale do pfislusnych kontejnerti

Li-ion
K>

shérnych stredisek.
2. LIKVIDACE OBALU: Papirové obaly, kartony odevzdejte v
prislusnych shémych stediscich. Plastové ¢asti baleni je nutno % <9
vhodit do pfisluSnych kontejnerd.

@ OONOICIOINION0)
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Inacky, které oznacuji riizné typy plastu jsou:

&b &

PET PE PVC PP PS o
Legenda typu plastového materidlu:
« PET = Tereftalovany polyetylén « PE = Polyetylén, kéd 02 pro PE-HD, 04 pro
PE-LD « PVC = Polivinilchlorur « PP = Polypropylen « PS = Polystyren,
Polystyrenovd péna « 0 = Ostatni polymery (ABS, Sdruzené, atd.)
3. INFORMACE PRO UZIVATELE ELEKTRICKYCH ZARIZENI:
Symbol peskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze zafizeni na konci
své Zivotnosti nepatfi do obecného komundiniho odpadu a
spotiebitel jej musi odnést do specidiniho shémého stiediska v
misté bydlisté, nebo jej vrétit prodejci pfi ndkupu nového
ekvivalentniho typu zafizeni, vyménou starého za nakup nového,
nebo zdarma bez povinnosti nakupu nového zafizeni, nepfesahuje-li jeho velikost
25 cm. Spravné nakladani s odpadem prispiva k zamezeni moznym negativnim
dopadiim na Zivotni prostfedi a zdravi, a také k podpore opétovného pouziti a/
nebo recyklace materidli, z nichz se zafizeni sklada. Nelegdlni likvidace vyrobku
uZivatelem zahrnuje uplatiovani sankci uvedenych v platnych prévnich
predpisech. Pro dal3i informace o shéru zvlastniho odpadu kontaktujte pfislusné
mistni organy.

ZAPNUTI / VYPNUTI
Pro zapnuti nastroje stisknéte tlacitko POWER ON/OFF

DEMO

Nastroj obsahuje 10 pfedem nahranych skladeb @
Stiskem tlacitka DEMO (@) se aktivuje piehravani a vybér
skladeb.

Chcete-li ukoncit spusténi, stisknéte STOP .

REGULACE HLASITOSTI
Pro regulaci hlasitosti ptsobte na tla¢itka VOLUME

(Hlasitost) @

VYBER ZVUKU
Nastroj obsahuje 4 zvuki . Zvuky vyberete
postupnym stisknutim tlacitka SOUNDS @

VYBER RYTMU

Nastroj obsahuje 4 rytma ®. Rytmy vyberete
postupnym stisknutim tla¢itka RHYTHMS (6).
Chcete-li ukoncit spusténi, stisknéte STOP .

@ a @
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OKON (Funkce uceni)

Funkce One Key One Note umoziuje prehrat melodii
jedné z pfedem nahranych skladeb.

Stiskem tlacitka DEMO (7) se aktivuje prehravani a
vybér skladeb.

Stisknéte tlacitko OKON @: pro prehrani melodie
stisknéte nasledné libovolné tlacitko klavesnice.
Stisknéte znovu tlacitko OKON pro vystup z rezimu.

CiSLA PRO SNADNE HRANI

Cisla 1az15 (@) oznacuji klavesy, které maji byt stisknuty
pro piehréani melodie s hudebnimi partiturami na konci
tohoto navodu.

POHLED NA KLAVESNICI

Kldvesnice je tvofena bilymi a ¢ernymi klavesami. Cerné

klavesy jsou usporadany ve skupinach 2 nebo 3 a mohou

vam pomoci pfi hledani not.

1) Bild kldvesa bezprostredné nalevo od dvou cernych
klaves je C (DO).

2) Cerné klavesa bezprostfedné nalevo od tFi ¢ernych
klaves je F (FA).

3) Podle téchto dvou referencnich bodi mizete urcit dalsi
noty na klavesnici.

PSANIi HUDBY
Noty jsou psany na péti vodorovnych rovnobéznych lin-
kach (se ¢tyfmi naslednymi mezerami), tj. notové osnové.

PASEK S NOTOVOU OSNOVOU
Pro rozpoznavani not na klavesach a pasku pouzijte pasek
s notovou osnovou v baleni @

ZMENY
Nékdy se vedle houslového klice na zacatku notové
osnovy nebo vedle jedné noty nachézi znaky l) (bémol)
nebo (dis).

To znameng, Ze vsechny 8 9 0

noty vztahujici se k jg—zf\—qf\:
tomuto fadku, k tomuto I \‘ —Y —\
prostoru nebo k této

jediné noté, jsou bémol 11 MWM
nebo dis, to znamena, ze

musi byt zahrdny pomoci ¢ernych klaves. Snadno se
rozpoznavaji, protoze jsou oznaceny Ccisly nasledo-
vanymi znaménkem +.
Znak (odrézka), ktery najdete u notové linky v
hudebnim dile, mé funkci zruseni predchoziho oznaceni
I?(bémol) neboﬁ (dis).

JAK ZAHRAT HUDEBNi DiLO V
ZJEDNODUSENEM REZIMU

MELODIE: V nésledujicich hudebnich dilech kazda nota
odpovida ¢islu; pfi pozorovani klavesnice zjistite, ze nad
kazdou klavesou je také ¢islo. Pokud chcete zahrat melo-
dii, prectéte si ciselnou sekvenci nad kazdou notou a
jednu po druhé stisknéte bilé nebo ¢erné klavesy, které
odpovidaji stejnym cislim nad klavesnici.

. ) o) A P

Soulad mezi notami, A e ™ it i s
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Lisly a jejich polohou [ofo®® w
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AKORDY: V hudebnich dilech jsou také uvedeny akordy.
Pro doprovod stisknéte vsechny akordy po dobu
urcenou linkou vedle pismene, které predstavuje akord,
dokud neobjevite nasleduijici.

DELKA NOT A POMLK

S Eﬂll(fezem na tikani metronomu musi byt kazda nota a kazda pomlka zahrana kratsi nebo delsi, jak je uvedeno v

¢ C.EL;:i PULOVA C"TVR;I"(?VA OSMINOVA TEICKA LIGATURA
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SLOVENSKY

1. NAPAJANIE S POMOCOU KABLA USB TYP-C

Tdto hracka obsahuje batériu, ktord nie je vymenitelnd.

VAROVANIE: Na iicely dobijania batérie pouzivajte iba odnimatelnti
napdjaciu jednotku dodanu s touto hrackou (5V DC 1A).

Tento vyrobok je napajany zabudovanou litiovou
batériou, ktori mézete dobit pomocou kabla USB Typ-
C, ktory je sucastou balenia. Na dobijanie batérie
zasunte jeden koniec kabla do zasuvky DC5V (USB
Typ-C) (6) a druhy koniec do zasuvky USB: - sietového
zdroja 100 - 240V~, ktory ma vystupy s nasledovnymi
charakteristikami: pridu = 5 V=—; I=1A; - poditaca; -
powerbanky.

Pouzitie kabla USB Typ-C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. SIETOVE NAPAJANIE

Nastroj mozno napajat pomocou sietového zdroja 100 -
240V~ (nie je sucastou dodavky), ktory ma tieto vystupné
charakteristiky: V jednosm. pridu = 5 V=—=; I =1A.

Zasunte zastr¢ku do zésuvky DC5V (USB Typ-C) @.

POZOR: Transformator, zdroj napajania pouZivané s elektrickou hrackou je treba
pravidelne kontrolovat z hladiska poskodenia napéjacieho kabla, zastrcky, puzdra
alebo dalsich dielov, a v pripade zistenia poskodenia sa hracka nesmie pouzivat,
dokial nebude opravend.

« Transformdtor ani zdroj napdjania nie st hracky.

« Pred Cistenim je treba hracku odpojit od napéjacieho zdroja.

« Hracka sa smie pouzivat iba s transforméatorom pre hracky alebo zdrojom
napdjania pre hracky.

Tdto hracku je mozné zapdjat iba do zariadeni oznacenych @ |:|
niektorym z nizsie uvedenych symbolov:

POZNAMKA: Informaény 3titok sa nachadza na spodnej ¢asti plasta zariadenia.
PRAVIDLA PRE LIKVIDACIU

Pre likvidaciu nizsie uvedenych Udajov sa informujte na mestskej sprave o
$pecializovanych strediskach na likvidaciu odpadu. R ,

1. LIKVIDACIA BATERII: Za ti¢elom ochrany Zivotného prostredia by

sa vycerpané batérie nemali vyhadzovat do bezného odpadu, ale do
Li-ion
&

prislusnych nddob v zbernych strediskach.

2. LIKVIDACIA OBALOV: Papierové, lepenkové a vinité obaly
odovzdajte do Specifickych zbernych stredisk. Plastové Casti obalu
musia byt viozené do prislusnych nadob na zber.

@ @ ® OOOOG®O
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Symboly, ktoré identifikujd rozne typy plastov, su:
&Y &N &S & & &

PET PE PVC PP PS o

Legenda tykajtica sa typu plastového materidlu:

« PET = Polyetylén tereftaldt - PE = Polyetylén, kd 02 pre PE-HD, 04 pre PE-LD «
PVC = Polyvinylchlorid « PP = Polypropylén « PS = Polystyrén, expandovany
polystyrén « 0 = ostatné polyméry (ABS, spojené, atd")

3. INFORMACIE PRE POUZIVATELOV ELEKTRICKYCH ZARIADENI:

Symbol preciarknutého kontajnera oznacuje, Ze zariadenie na konci

svojej Zivotnosti nepatri do vieobecného komunélneho odpadu a

spotrebitel ho musi odniest do Specidlneho zberného strediska v

mieste bydliska, alebo ho vratit predajcovi pri nékupe nového
ekvivalentného typu zariadenia, vymenou starého za ndkup nového, aleho
zadarmo bez povinnosti nakupu nového zariadenia, ak jeho velkost nepresahuje
25 cm. Spravne nakladanie s odpadom prispieva k zamedzeniu moznych
negativnych dopadov na Zivotné prostredie a zdravie, a tiez k podpore opatovného
poutitia a/alebo recyklacie materidlov, z ktorych sa zariadenie skladd. Nelegédlna
likvidacia vyrobku uzivatelom zahfiia uplatiiovanie sankcii uvedenych v platnych
pravnych predpisoch. Pre dalSie informdcie o zbere zvldStneho odpadu kontaktujte
prislusné miestne organy.

ZAPNUTIE / VYPNUTIE
Pre zapnutie nastroja stlacte tlacidlo POWER ON/OFF

DEMO

Nastroj obsahuje 10 vopred nahranych skladieb @
Stlacenim tlacidla DEMO (@) sa aktivuje prehravanie a
vyber skladieb.

Ak chcete ukoncit spustenie, stlacte STOP .

REGULACIA HLASITOSTI
Pre reguldciu hlasitosti pésobte na tla¢idla VOLUME
(Hlasitost) @

VYBER ZVUKOV
Nastroj obsahuje 4 zvukov . Zvuky vyberiete
postupnym stlacenim tlacidla SOUNDS @

VYBER RYTMOV

Nastroj obsahuje 4 rytmov (). Rytmy vyberiete
postupnym stlacenim tlacidla RHYTHMS ®. Ak chcete
ukoncit spustenie, stla¢te STOP ®.
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OKON (Funkcia na naucenie)

Funkcia One Key One Note umoznuje zahrat melddiu
jednej z vopred nahranych skladieb.

Stlacenim tlacidla DEMO (7) sa aktivuje prehravanie a
vyber skladieb.

Stlacte tlacidlo OKON @: na prehranie melddie stlacte
nasledovne lubovolné tlacidlo na klavesnici.

Stlacte znovu tlacidlo OKON pre vystup z rezimu.

CiSLA PRE LAHKE HRANIE

Cisla 1az15 @ oznacuju klavesy, ktoré maju byt stlacené
pre prehranie melddie s hudobnymi partitirami na konci
tohto navodu.

e 8|
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POHLAD NA KLAVESNICU

Kldvesnica je tvorena bielymi a ¢iernymi klavesmi. Cierne

klavesy st usporiadané v skupinach 2 alebo 3 a mézu vam

pomoct pri hladani not.

1) Biely kldves bezprostredne nalavo od dvoch ciernych
klavesov je C (DO).

2) Cierny klaves bezprostredne nalavo od troch ¢iernych
klavesov je F (FA).

3) Podla tychto dvoch referencnych bodov mézete urcit
dalsie noty na klavesnici.

PISANIE HUDBY
Noty su pisané na piatich vodorovnych rovnobeznych lin-
kach (so $tyrmi naslednymi medzerami), t.j. notovej osno-
vg.
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PASIK S NOTOVOU OSNOVOU
Pro rozpozndavanie not na klavesoch a pasiku pouzite pasik
s notovou osnovou Vv baleni @

ZMENY

Niekedy sa vedla huslového klic¢a na zaciatku notovej
osnovy alebo vedla jednej noty nachadzaju znaky l? (bé
mol) alebo ﬁ (dis).

To znamena, ze vsetky 8 o 10
noty vztahujuce sa k :
tomuto riadku, k tomuto ]
priestoru alebo k tejto
jedinej note, su bé mol
alebo dis, to znamena,
ze musia byt zahrané
pomocou ciernych klavesov. Lahko sa rozpozndvaju,
pretoze su oznacené cislami nasledovanymi zna-
mienkom +.

Znak (odrazka), ktory ndjdete na notovej linke v
hudobnom diele, mé funkciu zrusenia predchadzajuceho
oznacenie I) (bé mol) alebo # (dis).
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AKO ZAHBAT HUQOBNA DIELO V
ZJEDNODUSENOM REZIME

MELODIA: V nasledujucich hudobnych dielach kazda
nota zodpoveda cislu; pri pozorovani klavesnice zistite,
ze nad kazdym klavesom je tiez cislo. Ak chcete zahrat
melddiu, preditajte si Ciselnu sekvenciu nad kazdou
notou a jednu po druhej stlacte biele alebo cierne
klavesy, ktoré zodpovedaju rovnakym cislam nad klave-
snicou.

) onef?
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Stlad medzi notami, Hey et
¢islami a ich polohou [¢#
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AKORDY: V hudobnych dielach su tiez uvedené akordy.

Pre sprievod stlacte vsetky akordy po dobu urcenu
linkou vedla pismena, ktoré predstavuje akord, kym
neobjavite nasledujuce.

DLZKA NOT A POMLK
S odkazom na tikanie metronému musi byt kazda nota a kazda prestavka zahrana kratsie alebo dlhsie, ako je uvedené
v tabulke.
CELA POLOVA STVRTOVA OSMINOVA BODKA LIGATURA
:cg’l,li @’l,li ﬁl f 7 / ' 'IFI@E E
7 — /2= =/ [ o= /[Ta ox
71/ 71/ 71/ 711/ 71/
r;- a, Ea-a, t-ri-a, i-ty-ri r;-a, ma-a :z-a :z :z-a,-dva-a,-tri-a :z -a,-dva-a,-tri-a



ROMANA

1. ALIMENTARE CU CABLU USB TYPE-C
Aceastd jucdrie contine o baterie care nu poate fi inlocuitd.
AVERTISMENT: Pentru reincdrcarea bateriei, folositi doar unitatea de
alimentare detasabild furnizatd impreund cu aceastd jucdrie (5V DC 1A).
Acest produs este alimentat cu o baterie cu litiu
incorporata care poate fi reincarcatd prin intermediul
cablului USB Type-C inclus in cutie. Pentru a reincarca
bateria introduceti o extremitate a cablului in mufa DC5V
(USB Type-C) ‘ iar cealaltd extremitate in mufa USB:

- a unui alimentator de la retea 100-240V~ prevazut
cu o iesire cu urmatoarele caracteristici: Vdc = 5V —
I=1A; - a unui PC; - a unui Power bank.

Utilizarea cablului USB Type-C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. ALIMENTAREA ELECTRICA

Instrumentul poate fi alimentat cu un alimentator de la

retea 100-240V~ (neinclus) prevazut cu o iesire cu

urmatoarele caracteristici: Vdc=5V—=; I=1A.

Introduceti mufa in priza DC5V (USB Type-C) .

ATENTIE :Transformatorul si sursa de alimentare utilizate cu jucdria electricd vor

trebui examinate cu regularitate pentru a identifica eventualele deteriordri ale

cablului de alimentare, stecherului, carcasei sau ale altor piese, iar in caz de

deteriorari, nu vor trebui utilizate decat dupd repararea deteriorarii.

« transformatorul sau sursa de alimentare nu reprezintd o jucdrie

+ Jucdria trebuie s fie deconectatd de la alimentator inainte de curatare

« jucdria va trebui utilizatd numai cu un transformator pentru jucdrii sau cu o sursa

de alimentare pentru jucdrii.

Aceastd jucdrie trebuie conectatd numai la echipamente care @ |:|

au oricare din urmdtoarele simboluri:

NOTA: Informatiile plécutei de identificare au fost plasare in interiorul aparatu-

lui.

STANDARDELE DE COLECTARE A DESEURILOR: Pentru informatii privind

colectarea articolelor mentionate mai jos, vd rugdm sa consultati biroul de

administratie al Primariei privind centrele specializate de colectare a deseurilor.

1. COLECTAREA BATERIILOR: Protejati mediul prin colectarea

bateriilor in recipientele speciale prevazute pentru aceasta utilizare.

2. COLECTAREA AMBALAJELOR: Duceti hértia, cartonul si cartonul Licion
et

ondulat la centrele de colectare a deseurilor corespunzdtoare.
@ @ ® ©WOOLOO®O

Materialul plastic trebuie plasat in recipientele de colectare
specifice.

SIF SADIZE

© voue ©
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Simbolurile care indicd diferitele tipuri de plastic sunt

L._) &%_) Li‘_) U?.) L?.) UD

PET PE PVC PP PS
Cheie pentru diferite tipuri de materiale plastice:
« PET = polietilena tereftalat « PE = polietilend, cod 02 pentru PE-HD, 04 pentru
PE-LD « PVC = policlorurd de vinil - PP = polipropilena « PS = polistiren, Spuma
de polistiren - 0= Alti polimeri (ABS, Laminate, etc.)
3. ELIMINAREA APARATELOR ELECTRICE: Simbolul cosului cu o
cruce indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat inpreuna cu
deseurile menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Tn schimb, ar
trebui sa fie duse pand la cel mai apropiat punct de colectare sau de
reciclare. Alternativ, consultati-va cu retailer-ul dvs. si returnati S
produsul cand cumpérati un inlocuitor, pe o baza unu la unu sau in mod gratuit,
in cazul in care dimensiunea este mai micd de 25 cm. Dezafectarea adecvatd
promoveaza reciclarea pieselor si a materialelor, pentru a proteja mediul si
sanatatea umana. In conformitate cu legislatia in vigoare, se impun restrictii
stricte in ceea ce priveste prezentarea legald a produselor. Pentru mai multe
informatii despre colectarea deseurilor speciale, contactati administratia locala.

PORNIREA/OPRIREA
Pentru a activa produs, apdsati butonul POWER ON/
ofFf D

CANTECELE DEMONSTRATIVE

Aceastd tastatura are 10 cantece demonstrative @
Pentru a alege melodiile preinregistrate, apdsati succesiv
cheia DEMO @)

Apasati STOP (8) pentru a intrerupe.

CONTROLUL YOLUMULUI
Reglati volumul la nivelul dorit utilizand butoanele @
de VOLUME.

SUNETE

Instrumentul contine 4 sunete . Pentru a selecta
sunetele apasati tasta SOUNDS @ succesiv.

RITMURI

Instrumentul contine 4 ritmuri (. Pentru a selecta
ritmurile apasati tasta RHYTHMS succesiv @

Apasati STOP pentru a opri.

) a @

——
DEMO

SAYHELLO. THE ENTERTAINER
HAPPY BIRTHDAY

p

souuns \ RHYTHMS.
DISCO- BLUES - MARCH - WALTZ
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OKON (Functia de invatare)

Functia One Key One Note permite cantarea melodiei
uneia din piesele muzicale preinregistrate.

Pentru a alege melodiile preinregistrate, apasati succesiv
cheia DEMO @ Apasati butonul OKON @: pentru a
interpreta melodia apdsati succesiv orice clapa de pe
claviatura.

Apdsati OKON din nou pentru a iesi din modul.

NUMERE PENTRU A CANTA CU USURINTA

Numereledela 1la 15 @ indica tastele pentru a reda o
melodie cu partiturile muzicale de la sfarsitul acestui
manual

11*22+3ﬂ4+55éﬁﬁ+78|l+99*

TITTTR

PRIVIND ORGA

Orga este alcatuitd din clape albe si negre. Clapele negre

sunt aranjate in grupuri de cate 2 sau 3, fapt care poate

ajuta atunci cand invatati sa recunoasteti pozitionarea

notelor.

1) Clapa alba imediat din stdnga celor doua taste negre
este C (DO).

2) Clapa alba imediat din stanga celor trei taste negre este
F (FA).

3) La punctele 1 si 2 puteti gasi celelalte note pe orga.

NOTAREA MUZICALA

Notele sunt scrise pe cinci linii orizontale paralele si cele
patru spatii intre aceste linii. Acest grup de cinci linii este
numit "portativ".

0

)" A

BANDA PORTATIV
Aplicati banda portativ din dotare @ pentru recunoasterea
notelor pe claviatura si pe portativ.

MODIFICARI
Uneori, langd cheia sol la inceputul cadrului sau langd o
singurd nota, vor apdrea

aceste semne: b (plate) | 8 L9+ 10
sau % (ascutite). 2 N N\
1 — —

Aceste semne inseamnad
ca toate notele pe aceasta
linie, in acel spatiu sau in
singura nota in sine sunt
note plate sau ascutite, adica trebuie sa fie redate pe cheile
negre relevante. Este usor sa le recunosti din cauza temei
cu un numar urmat de semnul plus (+). Semnul § (bequa-
dro) (natural) pe care il puteti gasi pe linia de trecere
inseamna cd indicatiile anterioare l; (plate) sau ﬁ (clare)
trebuie anulate.

CUM SE POATE CANTA USOR

MELODIA: in urmétoarele cantece, fiecare nota corespunde
unui numar. Privind orga, puteti vedea cd existd un numar
deasupra fiecdrei taste. Pentru a reda melodia, urmati
secventa numericd de pe fiecare nota si apasati unul dupa
altul tastele alb-negru care corespund acelorasi cifre de pe
tastatura.

f -.PF#
A o e P i i e
Corespondenta dintre H T igeo®lt
’. . d"' T
note, numere si pozitia CDEFGABCDEFGABC
DOREM FASOLIA & DOREM A SOLIA § DO

lor pe tastaturd este
data in
urmatoare.

diagrama 1+ [ 2+ I 4 5+ 6+ I+ I 5+ I 12 3

1(2|3|4|5|6|7|8]|9[10|11(12|13]|14[15

ACORDURI: Cantecele indica si acordurile pentru acompa-
niament.

Pentru a executa acompaniamentul, apasati fiecare acord
cu tempoul indicat de linia aflatd Ianga litera care reprezinta
acordul, pana cand ajungeti la urmatorul.

DURATA NOTELOR SI PAUZELOR

Referindu-se la bifarea unui metronom, fiecare nota si fiecare pauza trebuie sa fie executate pentru o perioada mai mult

sau mai putin lunga in functie de programare:

NOTA INTREAGA JUMATATE DE NOTA SFERTDE NOTA OPTIME DE NOTA NOTA cu PUNCT LEGATURA
:O:/,E :f;/ = :q/ /:g: :ﬁ == @' = HE

- - - -
unul-si doi-si trei-si patru-si

- - -
unul-si doi-si unul -si

- - -
unuI unul-si doi-si trei-si

- - -
unul-si- doi-si trei-si



1.STROMFORSYNING MED USB TYPE-C
KABEL

Dette legetoj indeholder et batteri, der ikke kan skiftes ud.

ADVARSEL: For genopladning af batteriet, brug kun den aftagelige enhed

til opladning, der falger med dette legetoj (5V DC 1A).

Dette produkt drives af et indbygget lithiumbatteri, der

kan genoplades med det kabel for tilslutning USB

Type-C, der felger med i pakken. For at genoplade

batteriet, seettes den ene ende i stikket DC5V (USB

Type-C) (6) og den anden ende i USB-stikket:

- pa en oplader tilsluttet stramforsyningen 100-240V~,

med en udgang med fglgende karakteristika: Vdc=5V

=, I=1A -for en PC - for en Power bank.

2. NETFORSYNING

Instrumentet forsynes med en stremforsyning pa 100-
240V~ (medfglger ikke) med folgende egenskaber i
udgang: Vdc=5V—=; I=1A.

Seet stikket i DC5V (USB Type-C)-stikket .

ADVARSEL: Transformeren, den elektriske stromforsyning, der anvendes med det
elektriske legetoj, skal undersages regelmaessigt, for skader pd forsyningslednin-
gen, stik, lukning og andre dele, og i tilfaelde af skader, ma enheden ikke anvendes
indtil skaden er blevet repareret.

« transformeren eller stramforsyningen er ikke et legetej

« Legetojet skal fiernes fra stromforsyningen for rengring

« legetojet ma kun anvendes med en transformer til legetoj eller en stromforsyning

til legetoj.

Dette legetoj kan ikke tilsluttes til udstyr, der er markeret med @ |:|
et af falgende symboler:

NOTE: Apparatets maerkeplade er placeret pa den nederste del af apparatets hus.
LOVGIVNING VEDRORENDE BORTSKAFFELSE: For hortskaffelse af de scerlige dele, der
nzvnes nedenfor, skal der rettes henvendelse til den lokale kommune pé deres centre for

affaldsindsamling.
1. BORTSKAFFELSE AF BATTERIERNE: For at beskytte miljget, ma bat-
terierne ikke smides ud sammen med det almindelige affald, men smid K
Li-ion
K
og bolgepap pa de relevante genanvendelsescentre. Plastdelene i %(9
emballagen skal smides i de relevante beholdere for indsamling.

dem ud i de beholdere der er sat op mange steder til indsamling af bat-
@ @ ® ©WOOLOO®O

terier.
2. BORTSKAFFELSE AF EMBALLAGEN: Aflever emballage i papir, karton

SIF SADIZE
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Symbolerne, der identificerer de forskellige plasttyper er

L._) &%_) Li‘_) Ui_) L?.) UD

PET PE PVC PP PS
Forklaring af typen af plastmateriale:
« PET = Polyethylenterephthalat « PE = Polyethylen, kode 02 for PE-HD, 04 for PE-LD
« PVC= Polyvinylchlorid « PP = Polypropylen « PS = Polystyren, ekspanderet poly-
styren + 0 = Andre polymerer (ABS, Koblet, osv.)

3. INFORMATION TIL BRUGERE AF ELEKTRISKE APPARATER:

Symbolet med den afkrydsede affaldsspand viser, at udstyret ved slut-

ningen af dets levetid ikke er almindeligt husholdningsaffald, og at

forbrugeren skal indlevere det til de sarlige affaldsdepoter i bopaels-

kommunen eller returnere det til forhandleren, ndr der kabes nyt udstyr

af en lignende type, pd en-til-en-basis eller uden omkostninger, hvis storrelsen af
udstyret er mindre end 25 cm. Korrekt indlevering af affald hjelper med at undga
mulige negative effekter pa miljoet og pa sundheden, hvilket ogsa favoriserer genbrug
og/eller genanvendelse af de materialer, som udstyret bestr af. Uautoriseret bortskaf-
felse af produktet, der foretages af brugeren, indebarer anvendelse af de sanktioner,
der er beskrevet i den galdende lovgivning. Kontakt de kompetente lokale myn-
digheder for at fa flere oplysninger om indsamling af specialaffald.

TAND / SLUK
For at teende for produkt, tryk pa knappen POWER ON/
ofFr (D

DEMO

Instrumentet indeholder 10 numre der allerede er
indspillet @

Tryk pa tasten DEMO @), valg og afspilning af numrene
bliver aktiveret. For at standse afspilningen, tryk pa
STOP (®.

JUSTERING AF LYDSTYRKEN
For at justere lydstyrken, anvendes tasterne VOLUME

VALG AF LYD

Instrumentet kan afspille 4 lyde . For at veelge lydene,
tryk i reekkefolge pé tasten SOUNDS (B)

VALG AF RYTME

Instrumentet kan afspille 4 rytmer @. For at veelge
rytmerne, tryk i reekkefglge pa tasten RHYTHMS @
For at standse afspilningen, tryk pa STOP ®.

) a @

DEMO
THE ENTERTAINER
OLD MacDONALD HAD A FARM
LES PREMIERS SOURIRES DE VANES}
MINUETTO (BACH)
THEHAPPY FARMER

RHYTHMS.

souuns !
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OKON - Leeringsfunktion

Funktionen One Key One Note, gor det muligt at spille
melodien for en af de forudindspillede numre.

Tryk pa tasten DEMO @, valg og afspilning af numrene
bliver aktiveret. Tryk pa tasten OKON @: For at spille
melodien, tryk herefter pa en vilkarlig tangent pa
keyboardet.

Tryk igen pa tasten OKON for at ga ud fra denne tilstand.

Numre for let at kunne spille

Numrene fra 1 til 15 @ angiver de tangenter, der skal
spilles pa for at spille melodien for de musikstykker med
noder der er anglvet SIdSt i denne brugsvejledmng

1+ 22 3 44 55 667 8 8 9 10 fm® 21 U 15

VTR

SE PA TANGENTERNE

Keyboardet bestar af hvide og sorte tangenter. De sorte
tangenter er arrangeret i grupper pa 2 eller 3 og det kan
vaere nyttigt for at finde noderne.

1

Den hvide tangent umiddelbart til venstre for de to

sorte tangenter er C (DO).

2) Den hvide tangent umiddelbart til venstre for de tre
sorte tangenter er F (FA).

3) Ved at huske pa denne reference med to og tre, kan

man let finde de andre noder pa keyboardet.

SADAN SKRIVES MUSIKKEN

Noderne skrives pa et pentagram, dvs. pa fem parallelle
vandrette linjer (og i de fire felgende mellemrum mellem
dg lodrette streger).

)" A

|

\ C
g F G A B
F 6 A B C D g o

b m U s M AU

NODELINJER
Anvend den medfslgende nodelinje @ til at genkende
noderne pd keyboardet og nodearket.

ANDRINGER

Nogen gange vises der ved siden af diskantnaglen eller
G-ngglen, eller ved siden af en enkelt node, tegn som
(flat - seenkes med en halv tone) eller (sharp - haeves
med en halv tone). 8 % 0
Det betyder, at alle noder,
der findes pa det nodeark, \
eller indenfor en takt, eller
for den enkelte node, er 11
senket (flat) eller havet
(sharp) med en halv tone,
dvs. de skal spilles pa de sorte tangenter. Det er let at gen-
kende dem, fordi de er angivet med tal efterfulgt af tegnet
+.

Tegnet ( h ) (oplesningstegn), som findes igennem
musikstykket, har den funktion til at annullere de forrige
indikationer for (l) ) (flat) eller (# ) (sharp).

SADAN SPILLER EN SANG PA DEN
FORENKLEDE MADE

MELODIEN: For de falgende musikstykker svarer hver node
til et tal. Hvis man ser pa tangenterne pa keyboardet, kan
man se, at der over hver tangent ogsa er et nummer. For at
afspille melodien skal man lzese den numeriske reekkefglge
over hver node og en efter en trykke pa de hvide eller sorte
tangenter, der svarer til de samme numre, der vises over
tangenterne.

Sammenhzngen mel- ’,? e m— 22 }'rf\g
lem noderne, n'umrene '\:)v"‘#l.},‘-‘é‘rl o
og deres placering over CDE

DO RE M

tangenterne er angivet
pa skemaet her pa

. . 1(2|3|4|5|6(7[8[9([10[11{12{13[14(15
siden:

AKKORDERNE: Akkorderne for at akkompagnere sangen er
ogsa angivet i musikstykkerne.

For at afspille akkompagnementet skal der trykkes pa hver
akkord i det tidsrum, der er angivet af linjen ved siden af
det bogstav, der angiver akkorden, indtil den naeste vises.

VARIGHEDEN AF NODER OG PAUSER

Med henvisning til lyden med tik-tak fra en metronom, skal hver node og hver pause udfgres i leengere eller korte-

re tid, som vist i tabellen:

HELNODE HALVNODE FJERDEDELSNODE OTTENDEDELSNODE PUNKTERING BINDEBUE
I I 17 —
- - - - - - - - - - - -
e-en, to -o, tre -e, fi-re e-en, to -0 e-en e e-en, to-o, tre-e e-en, to-o, tre-e



1. TPO®OAOZIA ME KAANQAIO USBTYNOY C
To mapdv mavidr mepiéyel pmatapiec mov Oev pmopotv va
avtikataotaBouv. [IPOEIAOMOIHEH: a Toug okomou TG emavagoptions
¢ pmavapiac, XpnotpomoujoTe UOVo TV AmOOMWHUEVN povdda
1popodoaiag mov mapéyetat padi pe To mayvidt (5V DC 14).

To mpoidv auTtd TPOPOSOTEITAl HE EVOWHATWHEVN
pmatapia AiBiou, n omoia pmopei va QopTIOTEl HE TO
koAwdlo USB tumou C mou meplhapPdvetal otn
ouokevaoia. MNMa va emava@opTiceTe TNV pmatapia,
TOTmOBETAOTE TO éva AKPOo Tou Kahwdiou otnv unmodoxn
DC5V (USB tumou C) Kal To dMo dkpo otnv
umodoyn USB:

- VoG Tpo@odoTtikd pevparog 100-240V~ Tiou éxel €£060
Ue Ta akdAouba Xapaktnplotikd: Vdc=5V=—=; I=1A;
- evOG umodoyioTtrj ; - evog Power bank.

2. TPOOOAOZIA AIKTYOY

To 6pyavo pmopei va TpopodotnBei pe Tpopodotiké
pevuarog 100-240V~ (Sev mapéxetal) Tou £xel Ta akdAouba
XapaKtnptoTikd €6dou: Vdc=5V==; I=1A. TonoBetroTe
10 Buopa otnv unodoxr) DC5V (USB tumou C)

MPOZ0XH: 0 petaoynpaToTAC, TO TPOPOSOTIKO TTOU XPNOIOTOLEITal PE TO NAEKTPIKO
magvidt e§etdletar TakTikd yla Tuxov {npid oto kahadio Tpogodosiag, To Puopa, To
nepiPAnpa i dMa e§aptiparta kat o mepimwon {nuidg, dev mpémet va ypnopomoleitat
£w( 0Tou amokataotadei n {nuid.

« 0 JIETA0KNHATIOTIG 1} TO TPOP0dOTIKG Oev eivat matyvidt

« To mawyvidt mpénel va amoouv§eei amd v mapoxn pedpatog mpiv and Tov kabapiopo

+ T0 MaIvidl Xpnotlomoteital POvo e PETAOKNUATIOTH yia matgvidla [ mapoyn
NAEKTPIKOU peUPaToq yia matyvidia.
Auto To mauyvidt mpémel va ouvdeDei povo pie e€omMiopd mou pépet @ |:|
omolodijmote and ta akohovBa cOpBoA:

THMEIQZH: H mvakida mAnpog@opiwv éxel TomoBetnOei oto
KATW PEPOG TOU MEPIBARMATOC TNG CUCKEUNG,.

MPOTYMA AIAOEZHI AMOBAHTQN: la minpogopiec oxetika pe T d1dbeon Twv
QVTIKEHEVWY TIOV QVapEPOVTAl Mapakdtw, mapakahovpe avatpééte oto lpageio
Aioiknong tov ZupBouliov OXETIKG i Ta €181KA KEVTPA GUMOYRG amoBAqTwV.

1. AMOPPIYH TN MMATAPIQN: Mpootatevote o mepiBaMov pe T Sidbeon
TWV pnataplav ota edika doxeia mov mpophémovtal yia auti ™ xprjon.

2. AIAGEZH ZYIKEYAZIAL: Amoppiyte To XapTi, TO XUPTOVL Kal TO KUPATOEIdEG
Xaptovt ota katdMnha kévipa cuMoync amoBhtwv. Ta maoTikd ukikd mpémet va
TomoBetolvtal ota avriototya doxeia cuMoyg.

Li-ion
K
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Ta oppoha mou 6£ixvouv ToU¢ éldwopou( T0moug n)\aotlkd)v eivul
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PET PE PVC PP PS
Ovopaoia yta Tou¢ §1d¢popouc THMoUC MATTIKOY UNKWV:
« PET =tepegBaliko mohvaiBulévio - PE = mohvaid "v..,, KwOKko¢ 02 yia PE-HD, 04 yia
PE-LD - PVC = mohuBwudoyhwpibio « PP = 71 \évio - PS =Appdg
ToAuoTUpeviov « 0 = A)\Mno)\uuspn (ABS, Lammates K)\IT)

3. ATIOPPIWH HAEKTPIKQN EYZKEYQN: To oupBoho kddou e éva ataupo
onpaivel 01 To mpoiov dev mpémel va amoppimTeTal pe Ta otkiakd anopAnta
070 TéNOG NG Xpriong Toug. Avt ‘autou, mpémel va amopplpBei oTo
m\natéatepo kabopiopiévo onpeio uloyrg i ot povada avakokhwong. H
KkatdMnAn dideon mpowdei Ty avakvkhwon e§aptnpdTwy Kat UNK®Y,
&V oupBaMel oty mpoatacia Tov mepIBAMovTog Kat g avBpamvng
uyeiac. Zopgwva pe ™Y toxbouoa vopoBeaia, emPaMoviat auotnpég KUpWaEIS o€ Bapog
¢ mapdvopng didBeang Twv mpoidvtwv. Ma meploootepes mnpoopie oxeTIKA pe T
ouNoyR Twv e101KWV amoBNTWV, EMKOIVWVAOTE PE TV TOTIKI) 0ag apyy.

ENEPIrOrMnoIHzH / ANENEPTOMOIHZH
Mo va evepyomoloeTe TO OPYavo, TATHOTE TO TMARKTPO
POWER ON/OFF (1)

DEMO

To 6pyavo mepiéxel 10 KOPUATIA TIPOEYYEYPAUMEVA @
Matwvtag to mARkTpo DEMO @ gvepyoroleital n
avamapaywyn Kat n emAoyr KOURATIwV. Ma va Slakopete
™V ekTéNeon, matrote STOP ®.

PYOMIZH ENTAXHZ
MNa va puBpicete TNV €vtaon, XPNOIHOTIOINOTE Ta

miktpa VOLUME @)

EMINOTH HXQN
To epyaleio mepiéxel 4 RXOUG . Ma va em\é€ete Toug
XOUG, matnoTe 1o Mktpo SOUNDS ® Stadoyika.

EMIAOTH PYOMQN

To epyaleio mepiéxel 4 puBUOUG @D. na va em\é€ete Toug
pubpuoug, matiote to mriktpo RHYTHMS @ Stadoxika.
Ma va S1akOPeTe TNV ektéheon, matriote STOP (8).

OKON - Asrtoupyia ekpadnong

H Aertoupyia One Key One Note cag emtpémel va
naiete TNV peAwdia evdg €K TwV TIPO EYYEYPAUMEVWY
KOUUATIWV.

)

DEMO
™ THEoTETANER

HaPP OLD MacDONALD HAD A FARM.
ROW,TOW.OWTOURBOAT _ LE3PREMIERS SOURRES DEVANESSA
TURKISH MARCH MINUETTO BACH)

TWINKLE TWINKLELITTLESTAR  THE HAPPY FARMER

SOUNDS RHYTHMS

DISCO- BLUES - MARCH- WALTZ



MNatwvtag 1o mARKkTpo DEMO @ EVEPYOTIOLEITAL N
avanapaywyr Kal n €mioyrn Koppotiwv. MNatiote to
mAnktpo OKON @): Na va sktehéoete mv pedwdia
MOTACTE 0 aA\nAouxia OMOLOSATIOTE TIANKTPO OTO
TANKTPOASY!IO.

MNatiote ava to mAnktpo OKON yia €€0do amd 1n
Aeltoupyia.

Ap1Bpoi yia eUKOAN avamapaywyr

O1 apiBuoi 1 éwg 15 umodelkvUouv Ta MARKTPA TTou
nipémel va mai€eTe yia avamapaywyn ¢ HeAwdiag pe Tig
TIAPTITOVPES HOUGTIKNG TTOU UTIAPXOLV 0TO TEAOG AUTOU TOU
ElléiOU C e

1% 22 8 44 55 667 8 89 910 112 218 ¥ 15

I

BAEMONTAZ THN TAZTIEPA

H taotiépa anmoteheital amo Aeukd Kat pavpa mARktpa. Ta

Havpa MARKTPa gival Statetaypéva og opddeg Twv 2 1 3 Kal

pmopolv va 6ag BonBrioouv va eVTOTIOETE TIG VOTEG.

1) To Aeukd MARKTPO AUEOWC aploTepd amo Ta SUo pavpa

mnktpa ivat to C (DO).

To Neukd TAAKTPO AUECWE APIOTEPA Ao Ta TPia pavpa

TANKTPA €ival To F (FA).

3) Aappavovtag umoyn autd ta Vo onueia avagopdg,
UITOPEITE VOl EVTOTTIOETE TIC ANEG VOTEG OTNV TAOTIEPQ.

2

MOYZIKH NAPTITOYPA

O1voTeC ypdgovTal o€ mévTe mapdANNAEG 0pI{OVTIEC YPOHMES
(kal ota Téooeplc emakohouvBa Saotriuata), dnAadn To
nﬁvtdypauua.
)" A

F G A B C
¢ A B C D E 0o
c b E f s s REMASUS

AAYZIAA MENTATPAMMO

E@appoote Tnv mapexdpevn Awpida mevtaypdupou @ ou
TIAPEXETAL VIO AVOYVWPLON CNUEIWOEWY OTO TANKTPOAOYIO
Kall TO TIPOOWTIKO.

TPOMOMOIHZEIX

Mepikéc @opéc, Sima oto
K\edi tou PBohiov, oty | 8 S 10
apxfy Tou TEVTaypAUHoU 1
Sim\a o€ pia peHOVWEVN

Al
vota,  eugavifovtal  Ta My [ﬂw
onuadia P (bemolle) ﬁ 11

(8ieon). Auto onuaivel otl
OMEC 01 VOTEC TIOU QVOQEPOVTAL OE AUTH TN YPAUMN ) O€ eKeivo
10 8140TN KA 1) O€ €KElvn TN PEPOVWEVN VOTa gival voTeg bemol-
le fj Sieon, Snhadn mpémel va exteholvTAL LE Ta Pavpa TARKTEA.
Eivat ebkoho va Ti¢ avayvwpioete emedry umodeikvuovTal pe
apiBpoug mou akolouBouvTtat amd o cUpBoAo +. To cupBolo (

) (bequadro) mou Ba Ppeite 0TN YPAUUN KATA MAKOC TOU
KOUHATIOU £X€1 TN AEITOUpPYia TNE AKUPWONE TWV TTPONYOULEVWY
evleiewv I? (bemolle) ﬁ (6igon).

NQX NA EKTEAEZETE TO KOMMATI ME TON
AMNAOMOIHMENO TPOMO

H MEAQAIA: Zta ak6houBa KOUUATIO MOUGIKAG, évag aplBpog
avtiotolyei o€ kaBe votae korrdlovtag Tnv Ttactiépa Ba
TIAPATNPNOETE OTL TAVW amo KABe MAKTPO UTTAPXEL KAl £Vag
aplBpoc. Na va ektedéoete ™ pehwdia, Sapdote v
aplBuNTIKA oglpd Mavw amd KEBe voTa Kal MATAOTE TO éva
UETA TO GO, Ta AEUKA 1 paUPA TARKTPA TIOU AVTIOTOLKOUV
otou dloug aplBuolg mou epgavifovtal mavw amod v
TaoTIEPQ.

H GVTIOTO'l)(iG avdapeoa ’Q — }-.G\'\P}.Tf‘#
OTIC  VOTEG,  TOUG @‘}'},‘.‘é'}'l -
apBpolc  kat  Twv UCDEFGAECDEFGABC
eéong TOUC OTnV DOREM FASOLIA S DOREM FASOLIA § DO
TaoTiépa Sivetal amod Lo NHL QR BEE
10 Gldypa“uu oTo ﬂ)\dli 1|2|3(4|5(6(7|8|9|10[11]|12[13]|14|15

TA AKOPNTA: 3ta HOUOCIKA Koppdtia umodelkviovTal
€MMA£0V T OKOPVTA Yia TN cuvodeia.

MNa va XpnOIYOTIOINOETE TN POUCIKN UTTOKPOUON, TIECTE
K&Be ouyxopdia yla 600 xpdévo umodelkvUeTal amd Tn
ypapur 6imha oto ypdupa mou amelkoviCel tn ouyxopdia
HEéXPL Va TIATE 0TV EMOUEVN.

AIAPKEIA TIATIZ NOTEZ KAITIZ MAYZEIX

Me ava@opd oTo TIK-TAK EVOG HETPOVOROU, KABE VOTa Kal KAOE TaUon MPEMEL va eKTEAETAL Yia LeYOAUTEPO 1 BpaxUTepO

XPOVo dMw¢ paiveTal oTov mivaka:

HMIZYNTOMOZ EAAXIITOI HMIE/IAXIITOX XP.QMA ZHMEIO AEZIMO
:D:/,E :Dq’ ,E :I'q’ == :.;/ /:t z;:/ ,ESE e

/

- - - - -
£-va, 80 -0, Tpia -a, Téao-€patro s va, 60 -0 £-va

é-va, 80 -0, Tpia-a

- - -
é-va, 80 -0, Tpia-a

m.



1.VIRRANSYOTTO USB TYPE-C-JOHDOLLA
Tamdi lelu sisdltdd pariston, jota ei voi vaihtaa.

VAROITUS: Kéiytd akun lataamiseen vain tdmdin lelun mukana toimitettua
irrotettavaa virtaldhdettd (5V DC 14).

Tahan tuotteeseen sybtetdan virtaa siihen asennetulla
litium-ioni akulla, joka voidaan ladata USB Type-C-
johdolla, joka l6ytyy pakkauksesta. Akun lataamiseksi,
aseta johdon paa DC5V (USB Type-C)-liittimeen ja
toinen paa seuraavien laitteiden USB-liittimeen:

- verkkolaitteen 100-240 V~ , jossa tulo seuraavilla
ominaisuuksilla: Vde=5V —=; I=1A;

- TIETOKONEEN; - Varavirtaldhteen.

USB Type-C-johdon kaytto

2. VIRRANSYOTTO VERKOSTA

Soittimeen voidaan syottaa virtaa 100-240 V ~
verkkovirtaldhteestd (ei kuulu toimitukseen), jonka
ldhtojen ominaisuudet ovat seuraavat: Vdc=5V==; I=1A.

Tydnna pistoke olevaan liittimeen DC5V (USB Type-C) .

VAROITUS: Muunnin tai virtaldhde, jota kdytetddn sahkdisessa leikkikalussa, tulee
tarkistaa saanndllisesti virtajohdossa, pistokkeessa, kotelossa tai muissa osissa
syntyneiden vahinkojen varalta ja, jos vahinkoja syntyy, sité ei saa kéyttad, kun-
nes vahinko on korjattu.

« muunnin tai virtaldhde ei ole leikkikalu

« Leikkikalu on kytkettava irti virtalahteesta ennen sen puhdistamista

« leikkikalua saa kayttaa vain leikkikaluille tarkoitetun muuntimen tai virtalahte-

en kanssa.

Tamé leikkikalu tulee liittad varusteeseen, jossa on jom- @
pikumpi seuraavista merkeisté:
HUOMIO: Merkkikilpi on asemoitu laitteen kuoren alaosaan.

HAVITTAMISTA KOSKEVAT SAANNOT: Alla osoitettujen osien havittamist var-
ten, kadnny kunnallishallintojen puoleen saadaksesi tietoa erikoistuneista jat-

teenhuoltokeskuksista.

1. PARISTOJEN HAVITTAMINEN: Ympériston suojaamisen edis-

tamiseksi, ala heita loppuun kuluneita paristoja normaalien jat- E\/
Li-ion

topahvipakkaukset erityisiin kerdyspisteisiin. Pakkauksen muoviosat % @

tulee laittaa asianmukaisiin kerdyssilidihin.

teiden mukana vaan vie ne asianmukaisiin séilidihin, jotka loytyvat
@ @ @ ®OOVOO®O

kerdyspisteista.
2. PAKKAUSTEN HAVITTAMINEN: Toimita paperi-, pahvi- ja aal-

OIF SADIZE 355 Powln @- L
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Symbolit, jotka osoittavat erityyppisia muoveja ovat:
oY

& & & & & &

PET PE PVC PP PS o

Muovimateriaaleja koskevat selitykset:
« PET = polyeteenitereftalaatti « PE = polyetyleeni, koodi 02 PE-HD:lle, 04

PE-LD:lle « PVC = polyvinyylikloridi « PP = polypropeeni « PS = polystyreeni,
vaahdotettu polystyreenistd « 0 = Muut polymeerit (ABS, Sidonnaiset, jne.)

3. TIEDOT SAHKOLAITTEIDEN KAYTTAJILLE: Viivattu jiteséilio

osoittaa, eftd laitteisto ei ole tavallinen kotitalousjate ja ettd kayt-

tdjan on toimitettava se oman kotikunnan erikoisjatteiden
kerdyspisteeseen tai jélleenmyyjélle uuden vastaavan laitteen

hankinnan yhteydessa tai ilmaiseksi jos sen koko on alle 25 cm.

Jatteen oikea havittdminen edesauttaa mahdollisten negatiivisten vaikutusten
syntymistd ympéristolle ja terveydelle edesauttamalla liséksi materiaalien uudel-
leenkayttod ja/tai kierrdtystd joista laitteisto koostuu. Voimassa oleva laki méaréaa
rangaistuksia niille, jotka havittavat tuotteen asiattomasti. Erikoisjatteiden
kerdd@miseen liittyvia lisétietoja varten ota yhteys paikallisiin asianmukaisiin
viranomaisiin.

KAYNNISTAMINEN/SAMMUTTAMINEN
Kdynnista soitin painamalla néppdintad POWER ON/OFF

DEMO

Soitin sisaltaa 10 valmiiksi tallennettua kappaletta ®.
Painamalla nappéintd DEMO (), kappeleiden toisto ja
valinta kytkeytyy paalle. Sen pysdyttamiseksi, paina

STOP (®).
AANENVOIMAKKUUDEN SAATAMINEN

Saataaksesi aanenvoimakkuutta, kdyta ndppdimia
VOLUME (3.

SOITINAANIEN VALINTA
Soitin sisaltaa 4 aanta . Aanien valitsemiseksi paina
perikkain nappaints SOUNDS (5).

RYTMIEN VALINTA

Soitin sisdltdd 4 rytmia @ Rytmien valitsemiseksi paina
perdkkain ndppainta RHYTHMS (8).Sen pysdyttamiseksi,
paina STOP (8.

© a @

DEMO

THE ENTERTAINER

b
SAYHELLO.

RHYTHMS. HAPPY BIRTHDAY
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SOUNDS \ [

TURKISH MARCI

W MINUETTO (BACH)
TWINKLE TWINKLE LITTLE STAR
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OKON - Oppimistoiminto

Toiminnon One Key One Note avulla voidaan soittaa
yhden valmiiksi tallennetun kappaleen melodiaa.
Painamalla ndppaintd DEMO @ kappeleiden toisto ja
valinta kytkeytyy paalle. Paina painiketta OKON @:
melodian soittamiseksi paina perakkdin mitd tahansa
nappdimiston nappainta.
Paina uudelleen néppdinta
toimintatavasta.

OKON poistuaksesi

SOITTAMISTA AUTTAVAT NUMEROT
Numerot vdililld 1- 15 @ osoittavat soitettavia koskettimia
melodiaa varten nuoteilla, jotka I8ytyvat tdman ohjekirjan
lopusta.

1% 22 3 44 55 66:7 8 8 9 610 1112 1221 B4 15

KATSOESSASI KOSKETTIMISTOA

Koskettimisto koostuu valkoisista ja mustista koskettimista.

Mustat koskettimet on asetettu 2 tai 3 koskettimen ryhmiin

ja ne voivat olla avuksi kun paikannat nuotteja.

1) Heti kahden mustan koskettimen vasemmalla puolella
oleva valkoinen kosketin on C (DO).

2) Heti kolmen mustan koskettimen vasemmalla puolella
oleva valkoinen kosketin on F (FA).

3) Ottaen huomioon nama kaksi viitekohtaa, voit paikan-
taa muut koskettimistolla olevat nuotit.

NUOTTIKIRJOITUS

Nuotit kirjoitetaan viidelle samansuuntaiselle vaakatasossa
olevalle viivalle (ja niiden valissé olevaan neljaan valiin) eli
n Ajottiviivastolle.
)" A

F 6 A B C
G A B C D E 0o
gO.E‘EAEI/E'Z&lM\S/mREMmSG'MS/

NUOTTIVIIVASTO
Kiinnita toimitettu nuottiviivasto nuottien @ tunnistami-
seksi koskettimilla ja nuottiviivastolla.

YLENNYKSET-ALENNUKSET

Toisinaan G-avaimen lahelle, nuottiviivaston alussa tai

yksittdisen nuotin Idhelld ilmestyy merkkeja (alen-
nusmerkki) tai ﬁ (ylennysmerkki).

Eli se tarkoittaa sita, etta

kaikki siina viivalla olevat & {,9+ oo
nuotit tai siihen valiin tai [ nw -

yksittdistd nuottia vastaa- Y A

vat nuotit ovat alennettuja MWM}’
tai ylennettyja eli niitd soi-

tetaan kdyttamalla mustia

koskettimia. Ne on helppo tunnistaa, silld ne osoitetaan
numeroilla joiden perdssa on merkki +.

Merkki (palautusmerkki), jonka l6ydat nuottiviivalta
kappaleen kuluessa nollaa edelld asetetut I? (alen-
nusmerkki) tai ﬁ (ylennysmerkki) merkit.

MITEN KAPPALE SOITETAAN
YKSINKERTAISTETULLA TAVALLA

MELODIA: Seuraavissa kappaleissa jokaista nuottia vastaa
numero; tarkkailemalla koskettimistoa voit huomata, etta
my0s jokaisen koskettimen pddlld on numero. Melodian
soittamiseksi lue jokaisen nuotin paallad oleva numerosarja
ja paina, yksi kerrallaan, valkoisia tai muistia koskettimia,
jotka vastaavat koskettimiston paalla annettuja numeroja.

Nuottien, numeroiden | f _ _.ﬁ‘.‘pf‘#
i id ilainnin oy foe e Pt

ja niiden sijainnin @ Jeeett

vastaavuus koske.ttlml— eyl
stolla on osoitettu D0 FEM FASOLIA S D0 FEM FASILIA S 00
sivussa olevassa kaa- P 000 888 EE
ViOSSa: 1(2|38(4|5(6(7|8|9|10[11]|12(13[14|15

SOINNUT: Kappaleissa on osoitettu lisaksi soinnut sde-
stystd varten.

Soittaaksesi sdestysta paina jokaista sointua viivan
osoittaman ajan verran, joka on sointua osoittavan
kirjaimen vieressd, kunnes vastaasi tulee seuraava sointu.

NUOTTIEN JA TAUKOJEN KESTO

Viittaamalla metronomin tikitykseen, jokainen nuotti ja tauko on suoritettava taulukossa osoitetun ajan mukaan:

KOKONUOTTI PUOLINUOTTI NELJA'SOSANUOTTI KAHDEKSASOSANUOTTI PISTE SITOEN
- - -
yk si, kak -Si, koI -me, neI -j yk si, kak -si yk si y- yk -si, kak -Si, koI -me ykesi, kak-si, kol-me



1. FORSORJNING MED USB-TYPE-C-KABEL
Denna leksak innehdller ett batteri som dr outbytbart.

VARNING: Anvind endast den lostagbara forsorjningsenheten som
medfdljer denna leksak (5V DC 14) for att ladda batteriet.

Denna produkt drivs av ett inbyggt litiumbatteri som
kan laddas med USB Type-C-laddaren som ingar i
forpackningen. Ladda batteriet genom att satta in den
ena kabeldanden i DC5V (USB Type-C)-uttaget och
den andra dnden i USB-uttaget:

- pa ett ndtadapter 100-240V~ vars uttag har féljande
egenskaper: Vdc=5V—=; I=1A;

- pa en Dator; - pa en Power bank.

USB Type-C-laddarens anvéndning

2. NATFORSORJNING

Instrumenten kan forsérjas med en ndtadapter 100-
240V~ (medfdljer ej) som har foljande funktioner: Vdc =
5V=; I=1A.

Satt in kontakten i DC5V (USB Type-C)-uttaget @9.

VARNING: Transformatorn och ndtadaptern som anvénds med den elektriska leksa-
ken ska regelbundet undersokas for skador pa nétsladden, kontakten, holjet eller
andra delar, och i handelse av skada ska leksaken inte anvandas forrén skadan har
atgardats.

« transformatorn eller natadaptern ar ingen leksak

« Leksaken maste frankopplas frén nataggregatet fore rengdring

« leksaken far endast anvandas med en transformator for leksaker eller en nétadap-

ter for leksaker.
Denna leksak far endast anslutas till utrustning med nagon av @ |:|
foljande symboler:

ANMARKNING: Informationsskylten sitter placerad pa apparatens hilje.
AVFALLSHANTERING

Hénvisa till de kommunala myndigheterna angaende atervinningscentraler for

bortskaffning av nedan angivet material.

1. BORTSKAFFNING AV BATTERIER: Sléng inte uttjénta batterier i
hushallsavfallet utan Iamna in dem i de avsedda batteribehdllarna pa
Li-ion
&

atervinningscentralen for att skydda miljon.
@ @ ® ©WOOLOO®O

2. BORTSKAFFNING AV FORPACKNINGAR: Lamna in forpackningar
av papper, kartong och wellpapp till specifika atervinningscentraler.
Plastdelarna i forpackningen maste kallsorteras i avsedda uppsam-
lingsbehallare.

SIF SADIZE 5 oWt 8- © voune ©
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Symbolerna som identifi erar de olika plasttyperna a‘r

L._) &%_) Li‘_) U?.) L?_) UD

PET PE PVC PP PS
Teckenfbrklaring dver olika typer av plastmaterial:
« PET = polyetentereftalat « PE = polyetylen, koden 02 for PE HD, 04 for PE LD
PVC = polyvinylklorid « PP = polypropylen « PS = polystyren, expanderad poly-
styren « 0 = andra polymerer (ABS, sammankopplade, 0.5.v.)
3. INFORMATION TILL ANVANDARE AV ELEKTRISKA APPARATER:
Symbolen med den dverstrukna soptunnan anger att utrustningen i
slutet av dess livsldngd inte &r allmant hushallsavfall. Konsumenten
maste sdledes ldmna in den som specialavfall till en av kommunens
auktoriserade atervinningscentraler pa sin hemort eller terldmna den —
till aterforséljaren nar hen kdper en ny utrustning av motsvarande typ, i byte mot kop
eller kostnadsfritt om storleken ar mindre an 25 cm. En korrekt bortskaffning av
avfallet hjalper till att undvika eventuella negativa effekter pa miljon och hélsan,
vilket ocksa gynnar ateranvandning och/eller &tervinning av de material som utrust-
ningen bestar av. Obehdrigt bortskaffande av produkten av anvandaren innebir til-
limpning av de péfoljder som avses i géllande lagbestimmelser. Kontakta de
behtriga lokala myndigheterna for mer information angaende atervinning av specia-
lavfall.

PASLAGNING / AVSLAGNING
For att sla pa produkt tryck in knappen POWER ON/OFF

DEMO

Instrumentet innehaller 10 férinspelade spar @
Genom att trycka pd DEMO -tangenten (?) aktiveras
uppspelning och val av spar. Tryck pa STOP (8) for att
stoppa utférandet.

VOLYMREGLERING
Anvand VOLUME-tangenterna @, for att justera
volymen.

VAL AV LJUD
Instrumentet innehaller 4 ljud . Tryck pa knappen
SOUNDS () for att vélja ljud i foljd.

VAL AV RYTM

Instrumentet innehaller 4 rytmer @ Tryck pa knappen
RHYTHMS (&) fér att vilja rytmer i foljd. Tryck pa STOP
for att stoppa utférandet.

@ a @
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TURKISH MARC MINUETTO (BACH)
TWINLE TWINKLEUITTLESTAR  THEVAPPY FAAER

RHYTHMS.

souuns
DISCO- BLUES - MARCH - WALTZ



OKON - Larfunktion

Funktionen One Key One Note later dig spela melodin
pa en av de forinspelade latarna. Genom att trycka pa
DEMO @—tangenten aktiveras uppspelning och val av
spar. Tryck in knappen OKON @: Tryck pa valfri tangent
pa tangentbordet i foljd, for att spela melodin.Tryck pa
OKON -tangenten en gang till for att lamna
funktionslaget.

NUMMER FOR ATT SPELA ENKELT
Numren mellan 1 till 15 @ anger de tangenter som ska
anvandas for att spela melodin med de tryckta noterna
som anges i slutet av denna manual.

1% 22 3 44 55 6 6:7 8 89 910 t1+12 12218 B+U 15

TANGENTBORDET

Tangentbordet bestar av vita och svarta tangenter. De svar-

ta tangenterna &r ordnade i grupper om 2 eller 3 som kan

hjalpa dig att lokalisera noterna.

1) Den vita tangenten direkt till vanster om de tva svarta
tangenterna &r C (DO).

2) Den vita tangenten direkt till vanster om de tva svarta
tangenterna ar F (FA).

3) Med dessa tva referenspunkter i atanke kan du hitta de
Ovriga noterna pa tangentbordet.

NOTSKRIFT
Noter skrivs pa fem parallella horisontella linjer (och i de
fyra darpa foljande utrymmena), d.v.s. pentagram.

o)

)" A

F G A B C
¢ A B C D E 0o
S b g s s EMASUS

NOTRAD
Applicera den medféljande notraden @ft')r att kanna igen
noterna pa tangentbordet och pa pentagrammet.

TONFORSKJUTNINGAR

Ibland, intill klaven, i bérjan av pentagrammet eller intill en
enskild not, visas tecknen for pa l) (b- fortecken) eller
(korsfortecken).

Detta betyder att alla
noter som hanvisar till den 8+ O 0
raden, eller till det utrym-
met eller till den enskilda
noten ar b-fortecken eller
korsfortecken, d.v.s. att de 11
ska spelas pa de svarta
tangenterna. De &r latta att kdnna igen eftersom de anges
med nummer som atfoljs av ett + tecken.

Tecknet h (aterstallningstecken) som du hittar pa linjen
langs stycket har funktionen att avbryta de foregdende
indikationerna for I? (b-fortecken) eller ﬁ (korsfortecken).

HUR MAN SPELAR FORENKLAT

MELODI: | féljande musikstycken motsvarar varje not ett
nummer. Nar du tittar pa tangentbordet kommer du att
maérka att ovanfor varje knapp finns ett nummer. Las den
numeriska sekvensen ovanfor varje not och tryck pa de vita
eller svarta tangenterna som motsvarar samma nummer
ovanfor tangentbordet for att spela en melodi.

Korrespondensen mellan noterna, numren och deras
respektive position pa tangentbordet aterges pa schemat
intill:

0 ; opo2?
)" A 1 o ® T | 7
¥ T @~ T T7
ACKORD: | musiksty- (G gae® T
ckena anges dven CDEFGABCDETFGABGC
. D0 RE M FA SOLIA 8 DO RE M FA SOLIA § 00
ackorden fér ackom-
. nOHE QE 0L E
panjemang.
112|3|4|5|6(7[8|9([10[11(12(13|14|15

Utfor ett ackompanjemang genom att trycka pa varje
ackord for den tid som anges pa linjen intill den bokstav
som motsvarar ackordet, tills ndsta ackord visas.

NOTERNAS OCH PAUSERNAS VARAKTIGHET

Med hanvisning till takten pa en metronom maste varje ton och varje paus utféras under en ldngre eller kor-

tare tid enligt tabellen:

HELNOT HALVNOT FJARDEDELSNOT ATTONDELSNOT PUNKT LEGATOBAGE
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1. FORSYNING GJENNOM USB TYPE C KABEL
Dette leketayet inneholder et batteri som ikke kan skiftes ut.

ADVARSEL: Bruk kun avtakbar forsyningsenhet som folger med dette
leketayet (5V DC 14) for d lade opp batteri.

Dette produktet drives av et innebygd litiumbatteri som
kan lades med USB-kabelen type C som er inkludert i
pakningen. For 3 lade batteriet, for den ene enden av
ledningen inn i DC5V USB type C-uttaket og den
andre enden i USB-uttaket: - til en 100-240V~
stromforsyningsenhet, som har en utgang med folgende
egenskaper: Vdc = 5V == ; I=1A; - til en PG - til en
strgmbank.

Bruk av USB-kabel type-C

2. NETTSTROMFORSYNING

Instrumentet kan forsynes via en 100-240V~
stromforsyningsenhet (ikke inkludert) med fglgende
egenskaper: Vdc=5V—=; I=1A.

Sett stgpselet inn i DC5V USB type C kontakten pa
keyboardet.

VAR OPPMERKSOM: Transformatoren og stremforsyningsenheten som benyttes
sammen med leken ma regelmessig kontrolleres for & oppdage eventuelle skader
pa ledningen, stapselet, innpakningen eller andre deler. Alle skader mé repareres
for de kan anvendes pé nytt.

« transformatoren og stremforsyningsenheten er ikke en leke:

+ Leketayet ma kobles fra stromforsyningen for det utfares rengjoring;

« leken mé kun benyttes med en transformator eller stromforsyningsenhet laget

spesielt for leker.
Denne leken mé kun kobles til apparater som er utstyrt med @ D
MERK: Informasjonsskiltet er plassert pa nederste del av

folgende symboler:
apparatets ramme.

REGLER FOR AVSETNING: For 3 avsette noen av de undernevnte materialene,
ma man ta kontakt med den Comunale Administrasjonen for informasjon om

spesialiserte miljovernstasjoner.
1. KASSERING AV BATTERIER: For & beskytte miljget bor brukte batte-
rier ikke kasseres med normalt sgppel men de ber kastes i de dertil
Li-ion
9;
papp til riktig miljovernstasjon. Plastikkemballasje ma puttes i %{9
tilharende oppsamlingsbeholdere.

innrettede oppsamlingsbeholdere.
2. AVSETNING AV EMBALLASJE: Lever papiremballasje, papp og balge-
@ @ 0 ©WOOOO®O®

SI3 SADIZE

. SOUNDS
Gl PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX

Symbolene som induvidualiserer de forskjellige pIastikktypene er folgende:

&y & & & & &

PET PE PVC PP PS
Tegnforklaring av forskjellige plastikkmaterialer:
« PET = Polyethylentereftalat « PE = Polyethylene, kode 02 for HD-PE, 04 for
LD-PE « PVC = Polyvenylklorid « PP = Polypropylen « PS = Polystyren, utvidet
Polystyren « 0 = Andre polymer (ABS, Sammenstilte, osv.)

3. INFORMASJON TIL BRUKERNE AV ELEKTRISKE APPARATER:
Symbolet med krysset soppelbotte betyr at apparatet ikke kan
kastes som vanlig avfall nar det ikke lenger gjor nytte. Bruker ma
frakte apparatet til naermeste miljovernstasjon, eller levere det tilba-
ke til selger nar det kjopes et nytt og tilsvarende apparat, et i
innbytte mot et. Det kan ogsé leveres inn gratis hvis apparatet er
mindre enn 25 cm. En korrekt avfallshehandling hindrer negativ innvirkning pa
miljo og helse, samtidig som man fremmer gjenbruk og/eller resirkulering av
materialene apparatet er laget av. En ulovlig kassering av produktet fra brukers side
vil medfare bater i henhold til gjeldende lovpalagte normer. For videre informasjon
om innsamling av spesialavfall, vennligst ta kontakt med pagjeldende lokale
myndigheter.

PASLAING / AVSLAING
For & sla pa produktet trykk pa tasten POWER ON/OFF

DEMO

Instrumentet inneholder 10 forhandsinnspilte sanger
@. Ved & trykke pé& tasten DEMO (@) aktiveres
avspillingen og valget av sanger. Trykk pa STOP (8) for &
stanse avspillingen.

REGULERING AV VOLUM
Bruk tastene VOLUME + / VOLUME - for a regulere
volumet

VALG AV LYDER
Instrumentet inneholder 4 lyder . For & velge lyder
trykker man gjentatte ganger pa tasten SOUNDS @

VALG AV RYTMER

Instrumentet inneholder 4 rytmer @ For a velge
rytmer trykker man gjentatte ganger pa tasten
RHYTHMS (®). Trykk pa STOP for & stanse
avspillingen.

@ a @
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OKON - Leerefunksjon

Funksjonen One Key One Note tillater a spille melodien
til en av de forhandsinnspilte sangene.

Trykk sekvensielt p& tast DEMO () for & hore pa de
forhdndsinnspilte sangene.

Trykk pa tasten OKON (@): for & utfere melodien, trykk i
rekkefglge pa en hvilken som helst tangent.

Trykk pa nytt pa tasten OKON for & ga ut fra modusen.

TALL FOR A GJ@RE DET LETTERE A SPILLE
Tallene fra 1 til 15 ® pa keyboardet indikerer tangen-
tene som ma spilles for & utfere melodien med de
forenklede musikalske partiturene, oppfert i enden av
de handboken.

MINUETTO BAGH)
THE HAPPY FARMER

11+ 22

KEYBOARD

Keyboardet bestar av hvite og svarte tangenter. De svarte

tangentene er plassert i grupper pa 2 eller 3 og kan veere til

hjelp for a lokalisere notene.

1) Den hvite tangenten rett til venstre for de to svarte tan-
gentene er C (DO).

2) Den hvite tangenten rett til venstre for de tre svarte
tangentene er F (FA).

3) Ved & bruke disse to punktene som referanse kan du
identifisere de andre notene pa keyboardet.

MUSIKALSK NOTASJON

Notene skrives pa fem parallelle og horisontale linjer (og i

de fire mellomrommene som dannes), det vil si pa et

notesystem.
o}
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NOTELINJE-STRIPE
Sett pa den inkluderte notelinje-stripen 3 for & kjenne
igjen notene pa tastaturet og pa notelinjen.

ALTERASJONER

Noen ganger finner man

tegnene l? (b-moll) eller & s 0
ﬁ (diesis) ved siden av jﬁ I Y ] ‘\\
g-nokkelen, i begynnel- |

sen av notesystemet eller
ved siden av en enkel
note.

Dette betyr at alle notene som referer til den notelinjen,
eller til det mellomrommet eller den enkle noten, er
b-moll eller diesis noter og ma utfgres pa de svarte tan-
gentene. Disse er lette a kjenne igjen siden de indikeres
av tall etterfulgt av +. Tegnet ¥ (opplgsningstegnet)
man finner langs stykkets notelinje har som funksjon a
annullere den forrige henvisningen til P (b-moll) eller

(diesis).

HVORDAN UTF@RE ET STYKKE |
FORENKLET MODUS

MELODIEN: For musikkstykkene som fglger vil et
nummer tilsvare hver note; observerer man keyboardet
ser man at det ogsa finnes et nummer ovenfor hver
tangent. For a utfgre melodien, les tallsekvensen plassert
ovenfor hver note og trykk pa en etter en av de hvite, eller
svarte, tangentene som tilsvarer de samme tallene og
som er oppfort ovenfor keyboardet.

Samsvaret  mellom |-§ —t -.#\'ﬂ.?
% T g M~ } T

noter, tall og deres '\;)v“‘l,l,‘-‘é‘rl =
posisjon pa keyboardet CDEFGABCDEFGABTGC

. . . 2 DOREM FASOLIA S DO REM FASOLIA § DO
er vistes i skjema pa
N 1+ S o 6
siden:
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AKKORDENE: | musikkstykkene indikeres ogsa

akkordene for akkompagnementet.

Trykk pa hver akkord for & utfore akkompagnementet
med den takten som indikeres av linjen ved siden av
bokstaven som utgjer akkorden, helt til du mgter neste.

NOTENES VARIGHET OG PAUSER

Med referanse til tikk-takk fra et metronom, skal hver note og hver pause utfgres i en mer eller mindre lengre perio-

de, som vist i tabellen.

SEM’BFE VE MI’VIIMA SEM”)/”NIMA ATTENDF?ELSNOTE PL{NIK T LIGATUR
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MALTESE

1. KIF THADDMU B’KEJBIL TAL-USB TYPE-C
Dan il-gugarell fih batterija Ii ma tistax tinbidel. TWISSIJA: Ghall-finijiet
tal-iccargjar mill-gdid tal-batterija, uza biss I-unita tal-provvista tal-
energija li tista’ tinqala’ pprovduta ma’ dan il-gugarell (5V DC 14).

Dan il-prodott huwa alimentat minn batterija tal-litju
inkorporata li tista’ tigi ¢cargjata b'kejbil tal-USB
Type-C inkluz fil-pakkett. Sabiex ti¢cargja I-batterija,
dahhal tarf tal-kejbil fis-sokit tal-DC5V (USB Type-C)
u t-tarf |-iehor fis-sokit tal-USB:

- ta' alimentatur tad-dawl 100-240V~ li ghandu zbokk
bil-karatteristici li gejjin: Vde=5V ==, I=1A; -ta'PC, -
ta’ Power bank.

2. TQABBID MAD-DAWL

L-istrument jista' jigi alimentat b'alimentatur tad-dawl ta
100-240V~ (mhux fornut) li ghandu l-output bil-
karatteristici li gejjin: Vdc =5V —=; I=1A.

Dafihal il-jack fis-sokit DC5V (USB Type-C) (8.

ATTENZJONI: It-transformer, il-provvista tal-elettriku uzata mal-gugarell elettriku,
ghandu jigi ezaminat regolarment ghal hsara lill-wajer tal-elettriku, lill-plakka,
lill-kaxxa jew partijiet ofra, u fil-kaz ta' hsara, dan m'ghandux jintuza sakemm
il-sara tissewwa.

« it-transformer jew il-provvista tal-elettriku mhuwiex gugarell

« II-gugarell irid ikun skonnettjat mill-alimentatur qabel tnaddfu

« il-gugarell ghandu jintuza biss ma’ transformer ghall-gugarelli jew provvista
tal-elettriku ghall-gugarelli.

Dan il-qugarell ghandu jigi konness biss ma’ taghmir li fih @ |:|

kwalunkwe mis-simboli li gejjin:

’

NOTA: il-pjanca bl-informazzjoni fugha ghandek issibha fil-parti t'isfel tal-
keysing tal-apparat.

NORMI GHAR-RIMI TAL-ISKART: Ghal dak li ghandu x’jagsam ir-

rimi tal-uggetti imsemmija hawn taft, wiehed ghandu jistaqsi lill-
Amministrazzjonijiet Komunali biex jinghata taghrif dwar i¢-centri
specjalizzati ghar-rimi ta’ skart partikolari. Li-ion
1. RIMI TAL-BATTERUJI: Biex tibza ghall-ambjent, tarmix il-batteriji

skaduti mal-iskart normali, imma fiudhom u itfaghhom f'kontenituri ghal tal-
apposta li ikun hemm fic-centri specjalizzati ghar-rimi tal-iskart partikolari.

@ @ ® OEOOG®O
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2. RIMI TA' MATERJAL UZAT FL-IPPAKKJAR: Hu I-Karti, kartun u kartun
immewweg u armihom fi¢-Centri specjalizzati ghall-iskart partikolari. (X
II-bicciet tal-plastik uzat fl-ippakkjar qegfhidom fil-kontenituri apposta %8
ghalihom.

Is-simboli li jiddistingwu it-tipi differenti tal-plastik huma:

PET PE PVC PP PS O

PET = Politilin terephthalate , - PE = Politilin, kowd 02 ghal PE-HD, 04 ghal PE-LD, « PVC
= Polivinklorur « PP = Polipropilin « PS = polisterin, polisterin ‘espanso’ (foamed
plastic) - 0 = Polimeri ofira (ABS, akkoppjati (maghqudin), ecc.)

3. INFORMAZZJONI GHAL DAWK LI JUZAW APPARAT LI JAHDEM bl-
ELETTRIKU: Is-simbolu Ii juri kontenitur tal-iskart b'salib fuqu, ifisser li
I-apparat in kwistjoni meta ma jkunx jista jintuza aktar, mhuwiex skart
generiku urban normali u I-konsumatar ghalhekk ghandu jiehdu u jarmih
fi¢-centri ghar-rimi tal-iskart partikolari tal-komun fejn jogghod jew
inkella jerga jtih lil min bieghhulu meta jerga jmur jixtri apparat bhalu,
fil-proporzjon ta’ wiehed ghal wiefied u minghajr ma jkollu jhallas xejn, f'kaz li I-oggett
ikun izghar minn 25 cm. Ir-rimi ta’dan I-iskart partikolari kif suppost, ighin biex jigu evita-
ti effetti hziena fuq I-ambjent u s-sahha, u fl-istess fin |-apparat ikun jista jerga jintuza/u
jerga jigi riciklat il-materjal li jkun intuza biex sar |-apparat. Ir-rimi mhux xieraq tal-prodott
mill-konsumatur iwassal ghall-applikazjoni tas-sanzjonijiet4 skont il-ligi. Ghal aktar
informazzjoni dwar il-gbir ta’ skart partikolari, kellem lill-awtoritajiet lokali kompetenti.

IXGHEL / ITFI
Per tixghel I-prodott, aghfas il-buttuna POWER ON/OFF

DEMO

L-istrument ghandu 10 diski irrekordjati minn gabel @
Billi taghfas il-buttuna DEMO (@), inti tista’ taghzel jew
iddoqq id-diski. Biex twaqqaf il-kmand, aghfas STOP (8).

BIEX TIRRANGA L-VOLUM
Biex tirranga I-volum, aghfas il-buttuni VOLUME @

L-GHAZLA TAL-HSEJJES
L-istrument fih 4 hsejjes . Sabiex taghzel il-hsejjes
aghfas it-tast SOUNDS (® wara xulxin.

L-GHAZLA TAR-RITMI

L-istrument fih 4 ritmi @ Sabiex taghzel ir-ritmi aghfas
it-tast RHYTHMS (6) wara xulxin.

Biex twaqgaf il-kmand, aghfas STOP (8.

© a @
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OKON - lI-funzjoni tat-taghlim

Il-funzjoni One Key One Note thallik iddoqq melodija
minn wahda mid-diski rregistrati minn qgabel.

Billi taghfas il-buttuna DEMO @ inti tista’ taghzel jew
iddoqq id-diski. Aghfas il-buttuna OKON @): biex
iddoqq il-melodija aghfas ripetutament kwalunkwe tast
tat-tastiera.

Aghfas mill-gdid il-buttuna OKON biex tohrog mill-
modalita.

NUMRI BIEX IDDOQQ BLA EBDA TBATLJA

I numri minn 1 sa 15 @ jindikaw il-buttuni li ghandek
taghfas biex iddoqq il-melodija permezz tal-partituri
muzikali li jinsabu fl-ahhar ta’ dan il-manwal.

sl i | s
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HARSA LEJN IT-TASTIERA

It-tastiera hija maghmula minn tasti bojod u suwed. It-tasti

suwed huma mgieghda fi gruppi ta’ 2 jew ta’ 3 u jistghu

jghinuk sabiex issib in-noti.

1) It-tast l-abjad li gieghed immedjatament fuq in-naha
tax-xellug taz-zewg tasti suwed huwa s-C (DO).

2) It-tast l-abjad li gieghed immedjatament fuq in-naha
tax-xellug tat-tliet tasti suwed huwa I-F (FA).

3) Jekk izzomm f'mohhok dawn iz-zewd punti ta’ riferi-
ment inti tkun tista’ taghraf in-noti |-ohra ta’ fuq it-
tastiera.

IL-KITBA TAL-MUZIKA

In-noti jinkitbu fug hames linji paralleli orizzontali (u fl-erba’

spazji li jinholqu), jigifieri I-istave/I-istaff.
o) ‘
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STRIXXA PENTAGRAMMA
Wahhal I-istrixxa pentagramma pprovduta @ biex taghraf
in-noti fuq it-tastiera u fuq il-pentagramma.

TIBDIL

Xi drabi, magenb il-clef, fil-bidu tal-istave/I-istaff jew
magenb nota wahedha, jidhru is-sinjali P (bemoll/flat) jew
ﬁ (diesis/sharp).

Dan ffisser li n-noti kollha li

geghdin fdik il-linja, jew 8 & 0
dak l-ispazju jew dik in-
nota wahedha huma noti
bemolli jew diesis, jigifieri
jridu jindaqqu fuq it-tasti
suwed. Huwa facli i
taghrafhom ghaliex huma indikati minn numri bis-sinjal +
warajhom.

Is-simbolu h (natural) li se ssib fir-ringiela tul il-kanzunetta
ghandu il-funzjoni li jikkancella I-indikazzjonijet precedenti

L
:’
A
LA

%
=

ta’l) (bemoll) jew & (diesis).
BIEX IDDOQQ |ID-DISKA B’'MOD
SIMPLIFIKAT

IL-MELODUJA: Fid-diski ta" wara, kull nota tikkorrispondi
ghal numru; jekk wiehed josserva t-tastiera jinduna li fuq
kull tast hemm ukoll numru. Biex iddoqq il-melodija, aqgra
s-sekwenza numerika li hemm prezenti fuq kull nota u
aghfas, wiehed wara l-iehor, it-tasti bojod u suwed i jikkor-
rispondu ghall-istess numri li jinsabu fin-naha ta’ fuq tat-
tastiera.

Il-korrispondenza li |-§ — -.ﬁfffF
. . .. V.. T @™ T 7
hemm bejn in-noti, in- {DFH e F 1+
. RS EOF L !
numri u  I-pozizzjoni CDEFGABCDEFGABG
DOREM fASOLIA & DOREM fASOLIA § DO

taghhom fuq it-tastiera
hija murija grazzi ghad-
dijagramma:

T+ 4 5+ I 6 I O+ 2 3

1(2|3|4|5|6|7|8]|9[10|11(12|13|14(15

L-ARRANGAMENTI: Fit-testi muzikali hemm indikati wkoll
l-arrangamenti ghall-akkumpanjament.
Sabiex tezegwixxi |-akkumpanjament aghfas kull korda
ghall-hin indikat fuq il-linja hdejn I-ittra li tirrapprezenta
I-korda, sakemm tiltaga" ma’ dik li jmiss.

IT-TUL TAN-NOTI U TAL-PAWZI

B'referiment ghall-hoss ta’ metronomu, kull nota u kull pawza ghandha tigi esegwita skont ir-ritmu, bejn wiehed u

iehor, kif jidher fit-tabella:

SEMIBREVE MINIMA (Minim) SEMIMINIMA (Crotchet) KROMA (Quaver) PUNT LEGATURA
Ay /] L / II N II II T II L
Z)://_—-_ @I ,/i ﬁ. /= —= = ﬁ&v E\J
71 11 71 71 11
- - - - - - - - - - - - - -
u-no, du -e, tre -¢, quat-tro u-no, du-e u-no u- u-no, du-e, tre-e u-no, du-e, tre-e



SLOVENSCINA
1. NAPAJANJE S KABLOM USB TYPE-C

V tej igraci je baterija, ki je ni mogoce zamenjati.

OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte samo snemljivo napajaino
enoto, ki je priloZena tej igraci (5V DC 1A).

Ta izdelek se napaja z vgrajeno litijsko baterijo, ki se
lahko napaja s prilozenim USB Type-C kablom. Za
polnjenje baterije vstavite en konec kabla v DC5V (USB
Type-C) vti¢nico, drugi konec pa v vti¢nico USB:

- omreznim napajalnikom 100-240 V~ z izhodom z
naslednjimi znacilnostmi: Vdc=5V-—=; I=1A;

- racunalnika; - prenosne baterije.

Uporaba kabla USB type C

2. OMREZNO NAPAJANJE

Indtrument se lahko napaja z omreznim napajalnikom
100-240 V~ (ni prilozen) z naslednjim izhodom: Vdc = 5V
; 1=1A.

==

Vstavite vtikac v vti¢nico DC5V (USB Type-C) .

POZOR: Redno morate preverjati, da kabel, vti¢, ohisje ali drugi deli transforma-
torja oz. napajalnika, ki se uporablja z elektricno igraco niso poskodovani, v
nasprotnem primeru se ne sme uporabljati, dokler Skoda ni odpravljena.

« transformator oz. napajalnik ni igraca
« lgraco morate pred iSenjem izlopiti iz napajalnika
« igraca se lahko uporablja samo s transformatorjem za igrace ali napajalnikom za

igrace.
[]

To igraco lahko priklopite samo na opremo, ozna¢eno z enim @
OPOMBA: Informacijska tablica je namescena na spodnjo

od naslednjih simbolov:
stran ohisja naprave.

Li-ion

PREDPISI ZA ODSTRANJEVANJE

1a odstranjevanje spodaj navedenih delov se pri obcinskih upravah pozani-
majte 0 za to specializiranih centrih.

1. ODSTRANJEVANJE BATERIJ: Varujte okolje in iztrosenih baterij ne odla-
gajte med navadne odpadke. Odnesite jih v ustrezne vsebnike v zbimih
centrih.

@ @ ® OEOOG®O
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2. ODSTRANJEVANJE EMBALAZE: Papir, karton in valovito lepenko iz 18]
embalaze odnesite v ustrezne zbime centre. Plasticne dele embalaze morate % @
odlofiti v ustrezne zhime vsebnike.

Simboli za posamezne vrste plastlke 50

L..\ L%.\ Li‘.\ U?.\ L?.\ UD

PET PE PVC PP PS
Legenda za tip plasti¢nega materiala:
PET = Polietilen tereftalat « PE = Polietilen, Sifra 02 za PE-HD, 04 za PE-LD « PVC
= Polivinilklorid « PP = Polipropilen « PS = Polistiren, Penjeni (ekspandirani)
polistiren « 0 = Ostali polimeri (ABS, sklopljeni, itd.)

3. INFORMACUJE ZA UPORABNIKE ELEKTRICNIH APARATOV: Simbol

precrtanega smetnjaka pomeni, da oprema ob koncu Zivljenjske dobe ni

splo3ni urbani odpadek in jo bo moral potrosnik odloziti med posebne

odpadke v svojem kraju prebivalisca ali vriti prodajalcu ob nakupu nove

sorodne opreme, brezplacno, v razmerju ena proti ena, Ce velikost ne pre-

sega 25 cm. Pravilno oddajanje odpadkov pripomore k preprecevanju morebitnih nega-
tivnih vplivov na okolje in zdravje, hkrati pa omogoca ponovno uporabo in / ali recikliranje
materialov, iz katerih so naprave sestavljene. Nepooblascenemu odstranjevanju izdelka s
strani uporabnika sledi kaznovanje v skladu s trenutno veljavno zakonodajo. Za ve infor-
macij o zbiranju posebnih odpadkov se obmite na pristojne lokalne oblasti.

PRIZIGANJE / UGASANJE
InStrument priZgete tako, pritisnite tipko POWER ON/
ofFf D

DEMO

Na instrumentu je predhodno posnetih 10 skladb @ S
pritiskom tipke DEMO @ se zazene predvajanje in izbor
skladb. Predvajanje ustavite s pritiskom na STOP .

NASTAVLJANJE JAKOSTI
Jakost nastavite s tipkama VOLUME @

IZBIRA ZVOKOV

Glasbilo ima 4 zvokov . Zvoke izbirate z zaporednim
pritiskanjem tipke SOUNDS ()

IZBIRA RITMOV

Glasbilo ima 4 ritmov @ Ritme izbirate z zaporednim
pritiskanjem tipke RHYTHMS (6.

Predvajanje ustavite s pritiskom na STOP .

T T

THE ENTERTAINER
OLD MacDONALD HAD A FARM

SOUNDS
PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX
)

RNVTHMS
msrc BLUES - MARCH - WALTZ

HAPPY BRTHOAY
RO, ROW,ROW YOURBOAT  LES PREMIERS SOURIRES E VANES
TURKISH MARC MINUETTO (BACH)

v TWNCLELTTLESTAR  THEAPPY FARMER



OKON - Funkcija za uc¢enje

Funkcija One Key One Note omogoca igranje melodije
ene od predhodno posnetih skladb.

S pritiskom tipke DEMO @ se zazene predvajanje in
izbor skladb. Pritisnite tipko OKON @: za izvajanje
melodije, zaporedoma pritiskajte katero koli tipko na
klaviaturi.

Ponovno pritisnite tipko OKON za izhod iz nacina.

Stevilke za lazje igranje

Stevilke od 1do 15 @ prikazujejo tipke, ki jih je treba igrati
za izvajanje melodije z glasbenimi partiturami na koncu teh
navodil.

1+ 22 3 44 55 667 8 8 9 9010 fnomR 21l Bu 15
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POGLED NA KLAVIATURO
Klaviaturo sestavljajo bele in ¢rne tipke. Crne tipke lezijo v
skupinah po 2 ali 3 in vam lahko pomagajo pri iskanju not.

1) Bela tipka levo od dveh ¢rnih tipk je C (DO).

2) Bela tipka levo od treh ¢rnih tipk je F (FA).

3) Ti dve referencni tocki vam lahko pomagata pri iskanju
drugih not na klaviaturi.

NOTNI ZAPIS
Note se zapisujejo na Stiri vzporedne vodoravne ¢rte (in v
Stiri prostorcke med njimi), torej na notno Crtovje.

o)

) A

B C
¢c o E F G A
S R M moLU I

c b E F G A
o B M A A

NOTNO CRTOVJE
Uporabite prilozeni trak z notnim ¢rtovjem @ za pre-
poznavanje not na klaviaturi in na notnem ¢rtovju.

ALTERACLIE

Vcasih se ob violinskem kljucu, na zacetku notnega ¢rtovja,

ali ob posameznih notah, pojavita znaka P (nizaj) in
(visaj).

To pomeni, da so vse note

na tisti ¢rti ali v praznem 8 O Y

prostoru, oz. tista posa-
mezna nota, znizane ali
zvidane, in jih je treba izva-
jati na ¢rnih tipkah. Ni jih
tezko prepoznati, ker so
oznacene s Stevilkami, ki jim sledi znak +.

Znak (razvezaj), ki ga boste nasli v skladbi, razveljavi
prejsnja navodila za I? (znizanje) ali ﬁ (zvisanje).

KAKO IZVAJATI  SKLADBO \')
POENOSTAVLJENEM NACINU

MELODUJA: V skladbah v nadaljevanju vsaki noti ustreza
stevilka. Ce pogledate klaviaturo, boste opazili, da je nad
vsako tipko prav tako stevilka. Za izvajanje melodije prebe-
rite Stevil¢no zaporedje nad notami in po vrsti pritiskajte
bele in ¢rne tipke, ki ustrezajo Stevilkam, navedenim nad

njimi.
. . o)
Ujemanje not,
stevilk in njihov e T T
polozaj je prikazan CDEFGABCDETFGABSG
00 RE M FA SOLIA S DO RE W FA SOLIA S/ D0

na desni sliki klavia-

ture: 1+J 2+ [ 4+ 5+ I 6+

8+ 9+ T+J12413

1]2|3|4|5(6|7|8|9|10[11[12[13[14[15

AKORDI: V skladbah so navedeni tudi akordi za spremljavo.
Za uporabo spremljave akorde drzite pritisnjene toliko
Casa, kolikor prikazuje ¢rta ob ¢rki, ki predstavlja akord,
dokler ne pridete do naslednjega.

TRAJANJE NOT IN PAVZ
Glede na tiktakanje metronoma, je treba vsako noto in pavzo izvajati krajsi ali daljsi ¢as glede na tabelo:
CELINKA POLOVINKA fETRTINKA OSMINKA PIKA VEZAJ

- - - - -
pr-va, dru-ga, tre-tja, e-tr-ta pr Va, dru -ga

- - -
pr- pr-va, dru-ga, tre-tia

- - -
pr-va, dru-ga, tre-tja



MAGYAR

1. TAPELLATAS USB TYPE-C KABELLEL

Ajidték beépitett akkumuldtort tartalmaz.

FIGYELMEZTETES: Az akkumuldtor tijratéltéséhez kizdrdlag a mellékelt (5V
DC 1A) akkumuldtortdltd haszndlhato.

A termék tapellatasat beépitett litium akkumulator latja
el, amely USB Type-C kébellel tolthet6 fel. Azakkumulator
feltoltéséhez dugja be a kabel egyik végét a DC5V (USB
Type-C) aljzatba . a masik végét pedig az USB aljzatba.

- 100-240V~ hdlézati tdpegységrél, amelynek kimenete
a kovetkez6 jellemzékkel rendelkezik: Vde=5V —; I=1A;

- PC; - Power bank.

2. HALOZATI TAPELLATAS
A hangszer tapellatasa 100-240V~ hdlozati adapterrél is
biztosithaté (nem tartozék), amelynek kimeneti jellemzéi
az alabbiak: Vdc = 5V ——=; | = 1A . Helyezze be a
csatlakozéddugot a DC5V (USB Type-C) foglalatba .
FIGYELEM: Rendszeresen ellendrizze, hogy az elektromos jétékkal hasznalt
transzformator, tapegység tapkabele, csatlakozdja, tokozdsa vagy alkatrészei nem
sériiltek-e, sériilés esetén nem szabad haszndlni a sériilés helyredllitésdig.

+ a transzformator vagy a tdpegység nem jaték

« Tisztitds el6tt a jatékot le kell valasztani az elektromos haldzatrdl

+ a jaték csak jatékokhoz haszndlt transzformétorral vagy tapkdbellel hasznélhato.
Ez a jéték csak olyan berendezésekkel haszndlhatd, amelyen az I:'

alabbi szimbélumok talélhatok:
MEGJEGYZES: Az informéciés adattabla a berendezés burkolatanak also részén
talalhato.
ARTALMATLANITASRA VONATKOZO SZABVANYOK: Az alabb felsorolt alka-
trészek drtalmatlanitésaval kapcsolatosan érdeklddjon a helyi hatdsagokndl a
specidlis artalmatlanitasrol.
1. ELEMEK ARTALMATLANITASA: A kirnyezetvédelem érdekében ne Ef
dobja az elhasznélt elemeket a normdl hulladék kozé, hanem vigye a
Li-ion
&

gy(jtékozpontokban talalhaté megfeleld tartalyokba.

2. (SOMAGOLASOK ARTALMATLANITASA: A papir, karton és
hullamkarton csomagoldst kiilon gydjtékozpontokban szallitsa. A
csomagolds miianyag részeit megfeleld gydjtdedényekbe kell
helyezni.

@ @ ® OEOOG®O

9|3 SADIZE

Akiilonféle ml’J’anyag tl’pusokat azonositd szimbélumok

L..\ L%.\ Li‘.\ Qi.\ L?‘.\ LD

PET PE PVC PP
Amianyag tipusdra vonatkoz6 jelmagyardzat:
PET = Polietilén-tereftalat « PE = Polietilén, 02 kod PE-HD-hez, 04 kod PE-LD-hez
« PVC = Polivinil-klorid « PP = Polipropilén « PS = Polisztirol, habositott poliszti-
rol + 0 = Egyéh polimerek (ABS, dsszekapcsolt,stb.)
3. INFORMACIOK ELEKTROMOS BERENDEZESEK FELHASZNALOI
SZAMARA: Az 4thiizott, kerekes kuka szimbolum azt jelzi, hogy a beren-
dezést hasznos élettartama végén nem éltaldnos telepiilési hulladékként
kel kezelni, és a fogyasztonak el kell juttatnia lakohelyének specidlis
hulladékgyjtdjébe, vagy vissza kell adnia a kiskereskeddnek, amikor dj —
egyenértékii tipusi berendezést vésarol, ha a mérete kisebb, mint 25 cm. A hulladék
megfeleld leaddsa hozzajarul a koryezetre és az egészségre gyakorolt lehetséges negativ
hatdsok elkeriiléséhez, ugyanakkor eldsegiti azoknak az anyagoknak az Ujrafelhasznalasét
és/vagy Ujrahasznositését, amelyekbdl a berendezés &ll. A terméknek a felhasznalo dltal
torténd jogosulatlan artalmatlanitésa a jelenlegi torvényben emlitett szankciok alkal-
mazésdval jar. A specidlis hulladék gydjtésével kapcsolatos tovabbi informaciokért for-
duljon az illetékes helyi hatdsagokhoz.

BEKAPCSOLAS / KIKAPCSOLAS
A hangszer bekapcsolasdhoz nyomja meg az POWER ON/
OFF

DEMO

A hangszer 10 elére programozott zenedarabot
tartalmaz@.

A DEMO (@ gombbal aktivalédik a zenedarabok
lejatszasa és kivélasztasa. A ledllitdishoz nyomja meg a
STOP (8) gombot.

HANGERO BEALLITASA
A hangeré szabdlyozasa a VOLUME ® gombokkal
végezhetd.

HANGOK KIVALASZTASA

A hangszer 4 hangot tartalmaz . A kivant hang
beallitasahoz nyomja meg tobbszor egymas utan a
SOUNDS (5) gombot.

RITMUSOK KIVALASZTASA

A hangszer 4 ritmust tartalmaz ). A kivant ritmus
bedllitdséhoz nyomja meg tébbszér egymds utan a
RHYTHMS (6 gombot. A leéllitishoz nyomja meg a
STOP (8) gombot.

T —

DEMO
THE ENTERTAINER
OLD MacDONALD HAD A FARM
LES PREMIERS SOURIRES DE VANES}
MINUETTO (BACH)
THEHAPPY FARMER

. 0 SOUNDS
Gl PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX
)

anmms
DISCO- BLUES - MARCH w.m

TWINKLE TWINKLE UTLE STAR



OKON - Ontanulé funkcié

A One Key One Note funkcio lehetévé teszi az elére
beallitott zenedarabok dallaménak lejatszasat.

A DEMO @ gombbal aktivalédik a zenedarabok
lejatszasa és kivalasztasa. Nyomja meg az OKON @
gombot: a dallam lejatszdsdhoz nyomja meg a
billenty(izet barmelyik gombjat.

Nyomja meg Ujbdl az OKON gombot a kilépéshez.

A LEJATSZAST EGYSZERUSITO SZAMOK
Az 1 - 15 terjed6 szamok @ jelzik azokat a gombokat,
amelyekkel lejatszhatja a dallamot a kézikonyv végén
talélhato kottékkal.

1+ 22 3 44 55 667 8 8 9 9'10 fnomR 21l Bu 15
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A BILLENTYUZET

A billentylzet fehér és fekete billentytikbdl all. A fekete

billentytik 2 vagy 3 csoportba vannak rendezve, és segi-

thetnek a hangjegyek azonositasaban.

1) Afehér billentyt a két fekete bal oldali gombtdl balra a
C(DO).

2) A fehér billenty a harom fekete bal oldali gombtdl
balra az F (FA).

3) Ezt a két hivatkozast figyelembe véve azonosithatd a
billenty(izeten a tobbi hangjegy.

ZENEI STiLUS
A hangjegyeket 6t egymdssal parhuzamos vizszintes
vonalra (négy egymast kdveté sorkdzbe), azaz dtvonalas
kc;)ttavonalra kell irni .

) A T

C
DEFGAB
Eﬂ%mmmmms’m

¢c b E F G A
DDFEM/E‘ISOLU‘

KOTTASZALAG
A kottaszalag segitségével @ felismerheti a billenty(zeten
és a kottan lévé hangjegyeket.

MODOSITOJEL

Eléfordulhat, hogy a
violinkulcs mellett az 8+ O 10
Otvonalas kottavonal \ \

elején, vagy egy \—— P
hangjegy M y

mellett

megjelenik a I7 (bé) /4
vagy a (kereszt)
jelek. Ez azt jelenti, hogy valamennyi hangjegy amely arra
a sorra, sorkdzre vagy egy hangjegyre vonatkozik, bé vagy
kereszt hangjegyek, a fekete billentytkkel kell lejatszani.
Nem nehéz felismerni, mivel + jellel jeldlt szamok jelzik. Az

(feloldojel) jel, amely a vonalon talalhatd, a zenedarab
soran feloldja a korabbi I? (bé) vagy ﬁ (kereszt) jelet.

ZENEDARAB } LEJATSZASA
EGYSZERUSITETT MODBAN

A DALLAM: Az aldbbi zenedarabokban, minden
hangjegyhez egy szam tartozik; a billenty(zetet megfigyel-
ve lathatd, hogy minden billentyU felett szintén egy szam
taldlhato. A dallam lejatszasahoz olvassa le a hangjegyek
felett talalhaté szdmsorrendet, majd nyomja meg egymas
utan a billentyzet felett taldlhato szamokhoz tartozé fehér
vagy fekete billentytket.

N -.PF#
. < )’ A PR - o ® T T
A hangjegyek, a hozza (pe——Togome I
" , , DT g @ ® T
tartoz6 szamok és a [Je® ‘

. . ., CDEFGABCDEFGABEC
helylik a billentylizeten DO RE W6 FA SOLIA § DO RE M FA SOLIA § DO
az oldalsé képernyén i3 ARn 2R 22E
talalhatok: 1|2[3|4|5|6[7|8]9[w0|1|=]|B[u|s

AKKORDOK: A zenedarabokban a kisérethez tartozo akkor-
dok is megtaldlhatok.

Kiséret hasznélatdhoz tisson le minden akkordot amennyit
az akkordot jelolé betl melletti vonal mutat, miel6tt a
kovetkezdre ugrana.

HANGNEM ES SZUNET IDOTARTAMA

Minden hangnem és sziinet lejatszasa a metrondm tik-tak - janak megfeleléen tébbé-kevésbé hosszan tart, [asd tablazat:

EGESZHANG FELHANG NEGYEDHANG NYOLCAD PONT KOTES
== FHE eE e S 5

- gy ket-td ha-rom né-gy e-gy ket-t6 e-gy

/

i e

- - -
e-gy ket-td hé-rom

e- qy ket-t6 ha’-rom



BbJITAPCKMN

1. 3AXPAHBAHE YPE3 USB TYPE-C KABEN
Ta3u uepayka cvOvpxa 6amepus, KOAMO He Moxe 0a ce NOOMeEHs.
NPEAYMPEXEHUE: Cyen 3apexdare Ha 6amepusma usnon3eaiime camo
omadenawus ce adanmep, npedocmageH ¢ masu uzpayka (5VDC 14).
To3u ypep ce 3axpaHBa OT BrpageHa nutreBa batepus,
KOATO MoOXe Aa ce npesapexpga upes USB Type-C
kabena, BK/OUEH B KOMMIEKTa. 3apexpaHeTo Ha
6aTepuATa CTaBa Yype3 BKIOYBAHE Ha Kpaa Ha Kabena B
DC5V (USB Type-C) nopta a apyrua kpan - B USB
nopra:

- Ha ycmpolicmeo 3a mpexoeo 3axpaHeaHe 100-
240V~, 4NnTO XapaKTEPUCTUKMN Ha n3xoaa TpsabBa Aa
ca cnepgHute: Vdc=5V—=; I=1A; - Ha komniomap; -
Ha 8sHWHaA 6amepus (Power bank).

W3nonssane Ha USB Type-C kaben

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. MPEXKOBO 3AXPAHBAHE

WNHCTpYMEHTBT MoXe Aa ce 3axpaHea ¢ ycmpolicmeo
3a mpexo8o 3axpaHeaHe 100-240V~ (koeTo He e yacT
OT KOMM/eKTa) CbC CefjHUTe XapakTepuCTUKU Ha
n3xopa: Vdc=5V—=; I=1A.

MocTaBeTe xaKa B 6ykca DC5V (USB Type-C) .

BHUMAHMUE: TpancdopmaTopbT unu 3axpaHBaHeTo, W3MON3BaHO C eneKTpuyeckata
urpayka, TpA6Ba fAa ce mpernexaa pefjoBHO 3a MOBPe/a Ha 3axpaHBalma kaben,
Luencena, KOpyca UMW Apyrv YacTi, M B Clyuail Ha moBpepa He TpA6Ba fa ce
13M0/13B3, A0KATO TA He Ob/ie 0TCTPaHeHa.

+ TPaHCHOPMATOPT WM 3aXpaHBAHETO He € Urpauka

« lpeav nouncTBaHeTo Mrpaykata TpAGBA Aa ce pa3kauy OT 3aXPaHBALLOTO YCTPOIACTBO
« Wrpauykata TpabBa fa ce M3NOA3Ba Camo C TPaHCHOPMATOP 3a Mrpauku Mau
3aXpaHBaHe 3a UrpauKi.

Ta3n urpauka TpabBa Aa ce (Bbp3Ba (amo KbM 06opyaBaHe, I:'
BbPXY KOETO € N10CTaBeH HAKOIA 0T CriefHUTe CUMBOII:

3ABENEXKA: UnpopmaumonHaTa Tabenka e noctaBeHa BbpXY AONHaTa YacT Ha
Kopnyca Ha ypepa.

MPABWNA 3A U3XBBPIIAHE - OTHOCHO M3XBLPAAHETO Ha MOCOYEHMTe Mo-fony
AeTailnu  nouckaiite MHGOPMaLMA OT OOWWMHCKATA aAMUHUCTPALMA 33
CMewMany3vpanuTe LIEHTPOBe 3a U3XBbPAAHE Ha 0TNaAbLM.

1. U3XBBPNAHE HA BATEPUUTE: 3a a cnomorHeTe 3a 0na3BaHeTo Ha
0KONIHaTa Cpefia, He U3XBbPAAIITe U3ToLLeHNTe batepun ¢ HopmanHute
0TNafibLW, a TV HoCeTe B CMewanHuTe KoHTeiiHep B LieHTpOBeTe 3a
CMeToCbOMpaHe.

2. U3XBBPNIAHE HA ONAKOBKWTE: Mpepaaiite onakoBKuTe OT XapTus,
KapToH W Bennmane B CMeLManHUTE LEHTPOBE 3a CMeToCbOMpaHe. % &

Li-ion

@ @ 6 OOOB®O

I05308[3 SAIMZE

oRon Thuts DBMO  STOP

T T T

— SOUNDS

PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC

MnacTmacoBuTe YacTit Ha onakoBKaTa TpAOBa Aa ce MOCTABAT B CMeLManHuTe
KOHTeliHepy 3a cbbupaHe Ha nnacTmaca.
(umBonute, oﬁo%qasau%)amm%e BMM/B&G nnac}vica ca:A'

T DY &y L?.\ LZ.\

PET PE PVC PP
Jlerenpa 3a BULOBETE NNACTMACOBY MaTepUany:
PET = lNonuetunen Tepedanat « PE = Monuetunen, kop 02 3a PE-HD, 04 3a PE-LD
« PVC = Tonusununxnopug « PP = Tonunponunen « PS = Monuctupon,
Excnanaupan nonucrupon « 0 = [lpyrv nonumepu (ABS, caBoeHn MaTepuani v ap.)
3. NHOOPMALIA 3A MON3BATENUTE HA ENEKTPUYECKM YPEN:
(MMBOMTBT CbC 3auepkHarata Koda 3a Goknyk nokassa, ye B kpas Ha
€eKCNoaTaLMoHHIA (i XUBOT 000pYABaHETO He e 06UKHOBEH 6uTOB
0TNajbK U noTpebuTenat TpAadBa Aa ro npejaje Ha MAOWQAAKY 3a
CeuManky oAby B 06LWMHATa, KbieTo Xugee, win fa ro gbpre I
Ha AucTpubyTOpa B MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha HOBO 060py/iBaHe 0T ekBUBaNeHTeH
TUN, B CbOTHOLLIEHHE eAHO 33 eAHO WK 6E3BB3ME3JIHO, 3K Pa3MepsT My e noj 25
. MpaBunHoOTO NpeaaBaxe Ha 0TNafbKa AONPUHACA 3a U36ArBaHe Ha Bb3MOXHU
OTPULATENHY eeKTY BbPXY OKOHATa Cpefa 1 3[iPaBeTo, KaTo 0CBeH TOBA YNIeCHABA
MOBTOPHOTO M3NON3BaHE W/WNK PeLUKNVPAHe Ha MaTepuanute, OT KOUTO e
HanpaseHo 06opyABaHeTo. He3akoHHOTO M3XBLPNAHE Ha MPOJYKT OT CTPaHa Ha
noTpebuTens npeanonara npunarae Ha CaHKLUUTE CbINAcHO BANMAHATA B MOMEHTa
HopMaTuBHa ypez6a. 3a noBeye UHOPMALMA OTHOCHO CHOUPAHETO Ha CrewanHI
0TNafAbLM Ce (BbPXKETE C KOMNETEHTHUTE MECTHY BNIaCTH.

BKJIKOUYBAHE / USKJTKOUYBAHE
3a fa BKIlounTe, HatucHeTe 6yToH POWER ON/OFF @

DEMO

B wnHcTpymeHTa wuma 10 menopgum, Kouto ca
npefBapuUTeSTHO 3anucaHn @ Mpu HaTUCKaHe Ha By ToH
DEMO @ ce aKTMBMpaT Bb3NPOU3BEXAAHETO U
n300pBT Ha mMenoauv. 3a fa CrpeTe U3MbJIHEHUETO,
HaTucHete STOP .

PEFYNUPAHE HA CUNATA HA 3BYKA
Moxe fia perynupate cunata Ha 3syka ¢ 6ytoHn VOLUME

MN3BOP HA 3BYLIA

WHCTpyMeHTBT uma 4 3ByKa . 3a n3bupaHe Ha
3ByuMTe  HaTuckamte knasuw  SOUNDS
nocnefoBaTesiHo.

N3BOP HA PUTDM

B wHCTpymeHTa ca npegsuaeHn 4 purbma (). 3a
n3bupaHe Ha PUTBM HaTUCKalTe kKnasuw RHYTHMS @
nocnefgosaTtesiHo. 3a Aa CrpeTe  U3MbJHEHWETO,
HaTucHete STOP .

OKON - ®yHKLuA 3a Hay4yaBaHe

OyHkumna One Key One Note nossonssa a nscsupure
MenofuATa Ha eQHO OT MNpefBapuUTENIHO 3anucaHnuTe
npowvissefeHnA.

DEMO
THETTETANER
THOAY OLD MacDONALD HAD A FARM.
ROV, FOW,ROW OURBOAT FREMIERS SOURRES OEVANESSA
TURKISH MARCH MINUETTO BACH)
TWINKLE TWINKLELITTLESTAR  THE HAPPY FARMER

RHYTHMS

DISCO- BLUES - MARCH- WALTZ



Mpu HatnckaHe Ha 6yToH DEMO @, ce akTmBupar
Bb3MPOV3BEXAAHETO 1 N360PBT Ha Menoann. HatucHete
6yToH OKON 3a Ja M3NbAHWTE MenoauATa,
HaTuCKalTe nociefoBaTeNIHO MPOV3BOJIeH KNaBuULl Ha
KnaBuaTypaTta. HatncHete otHoBo 6yToH OKON, 3a fa
n3neseTte OT TO3U PEXMM.

NMPOCNYLUBAHE

Tasn O¢yHKUMs nosBonsBa fda 3anvweTe U Ja
npocnyLate N3MbHEHNETO Ha JaAeHO NPOn3BeaeHie
Ha Kunnboppaa. 3a 3anucBaHe HatucHeTe 6yToH REC.
(®), npeau pa 3anouHeTe U3MBAHEHUETO Ha
npov3BefeHreTo. 3a Aa Mpocayliate 3anMcaHoTo
npownsBegeHue, HaticHete PLAY (9).

Yucna 3a necHo CBMpeHe
Yucnamaom 100 15 @ NnocoyBat KnaBuLLNTE 3a CBUPEHE
3a U3NMbJIHEHME Ha MenoauATa C HamupalyyTe ce B Kpas Ha
TOBa YMbTBaHe My3uKaiHV NapTUTypun

TESTAR

1% 22 8 88 55 667 8 8 0 910 1112 218 %W 15
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FﬂEAAﬁKM KJIABUATYPATA

KnaBnaTtypaTa ce cbCToM OT 6enn M YepHU KnasBuLLW.

YepHuTe KnaBuLWK ca Pa3nonoKeHn B rpynu oT no 2 nunm 3

1 MOXe [la ca By oT momoLy 3a oTKpuBaHe Ha HOTUTe.

1) BenuAT KnaBWW HemocpefcTBEHO OTNABO Ha ABaTa
yepHu knasuwwa e 10 (C)

2) BenuaT KnaBul HEMOCPEACTBEHO OT/IABO Ha TpuTe
YyepHu Knasmwa e QA (F).

3) Bb3 ocHOBa Ha Te3u fBe OTMpPaBHM TOUKM MOXe Aa
OTKpUBaTe JpyruTe HOTV BbPXY KaBKaTyparta.

HOTEH 3ANNC
HotnTe ce nuwat BbpXy MeT XOPU3OHTANIHW YCMOPEAHN

nvHUM (M B ueTupuTe o6pasyBaHU Mexpy TaAX

NPOCTPAHCTBA), TOECT BbPXY NETONMHME.
o)

80

Ro
=m
el
8o
>

JIEHTA C NETOJIMHUE

Moctagete nenTata ¢ netonunme (3), KOATo e BKMoUeHa B
KOMI/IEKT, 3a pa3no3HaBaHe Ha HOTUTE Ha KaBuaTypara 1
Ha NeToNMHMETO.

ANTEPALIAU

MoHAKora [0 HOTHUA 8 % 0
KMoy Con, B Ha4anoTo Ha 2 L
NeToNVHNETO  uAKW [0 Ry — —
oTaenHa

N \
HOTa, a

MOCTaBEHU 3HauUmMTe 3a T) 11 MW
(6emon) nnn ﬁ (ones).

ToBa 03Ha4aBa, Ye BCUYKU HOTU, KOUTO Ce OTHACAT 10 TO3M
peq, ToBa MPOCTPAHCTBO WU Ta3u OTAESHA HOTa, Ca HOTK C
6emMon unv ¢ Anes, ToecT TPA6Ba a Ce U3CBUPAT C YepHUTe
KnaBuwu. JlecHo mMoxe ja v OTKpreTe, Tbi KaTo ca
0603HaYeHN C YmnCna, Cliefi KOWTO € MOCTaBeH 3HaK +.
3HaKbT h (6ekap), KOMTO MOXe fia Ce HaMMpa Ha pefa Ha
My3MKaNHOTO Mpou3BeAeHne, OTMEHs NpejuLlHuTe
yKasaHus 3a I? (6emon) nnun (anes).

KAK AOA WM3NBJHUTE MY3UKAJIHOTO
NPOU3BEAEHME MO OMPOCTEH HAYUH

MENOANA: B my3nkanHuTe nponssefeHna no-aony, Ha
BCAKA HOTa CbOTBETCTBA OMpefefieHO YWUCIO; KaTo
rnepaTte KnaBmaTypata e 3abenexuTte, Ye Haj BCEKM
KNaBuW MMa umucno. 3a fa W3MbJHUTE MEeNoauATa,
npoyeteTe cepuATa YMCNa Haf BCAKa HOTa 1 HaTUCKalTe
efuH cnep Apyr GenuTe WM YepHUTE KhaBuLW,
CbOTBETCTBAWM Ha u4ucnaTa,Hammpawm ce Hap
KnaBuarypara.
CboTBETCTBUETO
mexnay HOTUTE,
yucnata U nosvumATa
nm BBPXY
KnaBmaTtypata ce
onpepens oT cnefHata
cxema:

AKOPJMW: OcBeH TOBa B My3MKanHUTE MpoOM3BeAeHNA ca
nokasaHun akopamnTe 3a aKOMMNAHVIMEHT.

3a pa usnonseate QyHKUMATA 3a CbNPOBOA, MOXeTe Aa
HaTUCKaTe BCEKU akopg 3a BPeMeTo, MOCOUEHO OT IMHUATA
no 6yksaTa, M306pasnBalla akopaa.

NMPOADBIIMKUTENIHOCT HA HOTUTE U HA NAY3UTE
Bb3 OCHOBa Ha TUKTaKaHETO Ha METPOHOMa MOXe [la ce Onpefeny, Ye BCAKa HOTa U BCAKa Maysa TpAbBa Aa ce
U3MbJIHABA 3@ NO-AbJITO WU NO-KPATKO BPeMe CbIMacHo CllefHaTta Tabnuua:

LlﬂﬂA I'IOIIOBMHA '-IETB'bPTMHA OCMMHA TO‘-IKA JINTATYPA
N
Zﬁ,i :c:/,i 3@’/::: — zp:/ ,ﬂ Er
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e-[1H0, fiBe-¢, TPH-, YeTH-pH

-
@-[JH0, iBe-€ e-Ho
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€-JHO, fiBe-€, TpU-H

- - -
€-JHO, fiBe-€, TpU-H
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1. CUMHACHT O CHABLA USB TYPE-C

Td ceallrai sa bréagdn seo nach féidir a athsholdgthar.

RABHADH: Chun an ceallrai a athluchti, nd hisdid ach an t-aonad
soldthair inscortha a chuirtear ar fdil leis an bréagdn seo (5V DC 14).
Uséideann an tdirge seo cumhacht cadhnra litiam
ionsuite is féidir athluchtu leis an gcabla USB Type-C a
sholathraitear sa bhosca. Chun an ceallra a athlucht, cuir
taobh amhain den chabla isteach sa soicéad DC5V (USB
Type-C) () agus an ceann eile isteach sa soicéad USB:

- de soldthar cumhachta 100-240V~ a bhfuil aschur leis
na tréithe seo a leanas aige: Vdc=5V —; I=1A;

- de PC; - de Bhanc cumhachta.

Usaid an chabla USB Type-C

2. FOTHU PRIOMHLIONRA

Is féidir an uirlis a chumhachtu le soldthar cumhachta
priomhlionra 100-240V~ (nach solathraitear) a bhfuil na
saintréithe seo a leanas aige: Vdc=5V-—=; I=1A.

Cuir an seac isteach sa soicéad DC5V (USB Type-C) .

AIRE: Go scridaitear an claochladan, soldthar cumhachta a Usdidtear leis an
mbréagan leictreach, go rialta le féachaint an bhfuil an cdbla, an phlocdid, an
chasail ng pairteanna eile de damadistithe, agus mé ta, na husaidtear é go dti go
ndeiseofar an damaiste.

« Ni bréagan € an claochladén nd an soldthar cumhachta

« Ni mr an bréagén a dhicheangal n solathar cumhachta roimh ghlanadh

« nil an bréagan le hisdid ach le claochladan do bhréagdin né le soldthar
cumhachta do bhréagdin.

Nil an bréagan seo le nascadh ach le trealamh a bhfuil @
ceachtar de na comhartha seo a leanas air:

NOTA: T4 an plata faisnéise suite ar bhonn na ngléasanna.

RIALACHA CHUN DIUSCARTHA

Chun gach earrai sonraithe thios a dhidscairt, téigh i dtaithi le hionaid ditscartha
dramhaiola speisialaithe de chuid d"Gdardis ditidil.

1. DIOSCAIRT CADHNRAI: Chun an comhshaol a chosaint, nd didscair

cadhnrai marbha sa dramhail ghineardlta; tog iad chuig dionad bailithe

dramhaiola agus didscair iad sa choimeadan cui. Li-ion

2. DIUSCAIRT AR PHACAISTIU: Tog paipéar, carta agus crta rocach chuig an

ionad bailithe dramhaiola is cui. Ni mér pacdistid plaisteach a dhidscairt sna @
coimeddain dramhaola is cuf.

@ @ @ ©WOOLOO®O
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PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX

Is iad a leanas na siombaill’a aithnionn na cinea’lacha difridla pIaistigh:

L._) &%_) Li‘_) Ui_) L?.) UD

PET PE PVC PP PS
Eochair a bhaineann leis an gcinedl plaistigh:
PET = Teireataldit Phoileitiléine « PE = Poileitiléin, céd 02 do PE-HD, 04 do PE-LD
« PVC = (l6irid Pholaivinile « PP = Polapripiléin « PS =Polaistiréin, polaistiréin
fhorbartha « 0 = Polaiméiri eile (ABS, Cupldilte, etc.)
3. FAISNEIS d'USAIDEOIRT GLEASANNA LEICTREACHA: Giallaionn siom-
bail an bhosca bruscair atd crosdilte amach nér chéir an gléas a
dhitscairt le dramhail ghinearélta ag deireadh a shaoil isdide, agus
qur chéir do thomhaltdiri é a thabhairt go dti diuscairt speisialaithe
a n-lidaréis 4itidil n6 é a thabhairt ar ais chuig an siopa inar cean- ~ EE
naiodh é le linn gléas nua coibhéiseach a cheannach ar bhonn duine le duine gan
aon chostas breise nuair a bhionn sé nios It nd 25 cm. Nuair a dhéantar ditscairt
cheart ar dhramhail, cabhraionn sin chun éifeachtai ditltacha ar shldinte agus ar
an gcomhshaol a chosc, agus spreagann sé freisin athtsaid agus/nd athchursail
comhphdirteanna dbhair an ghléis. M dhéanann an t-Gsdideoir dumpdil
mhidhleathach, cuirfear smachtbhannai i bhfeidhm air de réir na reachtaiochta
reatha. | gcomhair a thuilleadh eolais maidir le bailitichén dramhaiola speisialta,
déan teagmhail leis na hidarais dititla abhartha.

CASADH AIR/AS
Chun a chasadh air, brdigh an cnaipe POWER ON/OFF

SAMPLA

Ta 10 riain samplach réamh-thaifeadta ag an uirlis @
Briiigh an eochair DEMO (@) chun rianta samplacha a
sheinnt agus a roghnu. Chun an riail a stopadh, braigh
STOP (®).

RIAIL AIRDE FUAIME
Chun airde fuaime a athru, briigh an eochair VOLUME

ROGHNU FUAIME
San uirlis ta 4 fuaimeanna Chun na fuaimeanna a
roghnu, braigh an cnaipe SOUNDS @ i ndiaidh a chéile.

ROGHNU RITHIME

San uirlis ta4 4 rithimi @ Chun na rithimi a roghnu,
braigh an eochair RHYTHMS (8 i ndiaidh a chéile. Chun
an riail a stopadh, bruigh STOP .

@ a @

(——————==7ptlig,
THEaNTETA
HAPPY BIRTHDAY 13DONALD HAD A FARM:
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OKON - Feidhm foghlama

Leis an bhfeidhm One Key One Note is féidir an fonn a
bhaineann le ceann de na rianta réamhthaifeadta a
sheinm.

Bruigh an eochair DEMO @ chun rianta samplacha a
sheinnt agus a roghnu. Bruigh an cnaipe OKON @:
chun an fonn a sheinm, briigh eochair ar bith den
mhéarchldr i ndiaidh a chéile.

Chun scoir as an modh, bruigh aris an eochair OKON.

Uimhreacha chun seinnt go héasca

Uimhreacha 1 go 15 @ |éirionn siad na heochracha le
bheith seinnte chun an fonn leis na scoir ceoil a bhaint
amach liostaithe ag deireadh an lamhleabhair seo.

1% 22 3 44 55 6 6:7 8 89 o

FORLEARGAS AR AN MEARCHLAR

Comhdhéanann an méarchlar eochracha bana agus dubha.

Ta na heochracha dubha céirithe i ngripai 2 go 3 agus is

féidir leo notai a aimsiu.

1) Is ionann an eochair ban direach ar chlé dha eochair
dubha agus C (DO).

2) Is ionann an eochair direach ar chlé thri eochair dubha
agus F (FA).

3) Nuair a chuimhnionn tu ar an dé phointe tagartha seo,
is féidir leat noétai eile a aimsiu sa mhéarchlar.

NODAIREACHT CHEOIL

Scriobhtar na nétai ar chuig line cothroménacha comhthre-
omhar (agus ar an gceithre spas a bhaineann leo), a nglaoi-
te’?r an cliath.

) A

STIALL CLIATHNODAIREACHTA
Cuir an stiall cliathnodaireachta @ a sholathraitear chun
na notai a aithint ar an méarchlar agus ar an gcliath.

ATHRUCHAIN
Uaireanta, in aice le néta na heochrach, ag tus cliath né in
aice le nota aonair, feictear duit an comhartha I) (maol) né

B (gean.

Ciallaionn sin go bhfuil 8+ % 0
gach nota a thagraionn e \
don chliath, spas n6 néta m 1 \\‘ —

aonair sin maol né géar,
agus da bharr is gd iad a
chur ar na heochracha
dubha. Is éasca iad a aithinr toisc go |éiritear iad le huimh-
reacha roimh an gcomhartha +.

Léirionn an comhartha h (nadurtha), ar an line thar an
riain, go bhfuil rél cealaithe na gcomharthaithe roimhe ar
I? (maol) né ﬁ (géar).

%,
=

CONAS AN RIAIN A SHEINNT SA BHEALACH
SIMPLITHE

AN FONN: Sna rianta ceoil a leanas, baineann gach néta le
huimhir; ag breathnud ar an méarchlar, tabharfaidh tu faoi
deara os cionn gach eochair go bhfuil uimhir freisin. Chun
an fonn a sheinnt, léigh an tseichimh uimhreach os cionn
gach néta agus bruigh, ceann i ndiaidh a chéile, na heo-
chracha bana né dubha a bhaineann leis na huimhreacha
céanna os cionn an mhéarchlair.

Tugtar an comhfhrea- -9 —— .ﬁ‘.ﬁ'rﬁg

gras idir notai, uimh- '\;)y“#}.},‘-‘é‘rl e

reacha, agus a CDEFGABCDEFGABC
DOREM FASOLIA S DO REM FASOLIA § DO

suiomhanna sa mhéar-
chlarag an léardid ar an
taobh:

1(2|3(4|5(6(7|8|9|10(11]|12(13(14|15

NA CORDAI: Léirionn na rianta ceoil freisin na cordai don
tionlacan.

Chun an tionlacan a sheinm, bruigh gach corda ar feadh na
tréimhse a léirionn an line le taobh litir an chorda, go dti go
dtaga an chéad cheann eile.

FAD NA NOTAI AGUS SOSA

Ag tagairt ar tic-tac méadrandim, ni mér gach néta agus gach sos a sheinnt ar feadh tréimhse nios faide né nios

giorra mar a thaispeantar sa tabla:

NOTA IPIyILAN LEATH-II\I(?TA CEATHRU IN?TA OCHTU NIOITA NOTA PONC/}I'II'HE NASC
{ f ( E ( / N 7/ I ]/ H
IIII I IIII I III 77 77 — —

- - - - - -
aqus- haon, agus  dd, agusatri, agus a ceathar is a haon, agus a dé isahaon

- - -
is a haon, agus a dé, agus a tri

- - -
is a haon, agus a dé, agus a tri

ahaon-



HRVATSKI

1. NAPAJANJE KABELOM USB TYPE-C

Ova igracka sadrZi bateriju koja se ne moze zamijeniti.

UPOZORENJE: Za ponovno punjenje baterije koristite samo odvojivu
Jjedinicu napajanja koja se isporucuje s ovom igrackom (5V DC 14).

Ovaj proizvod napaja ugradena litijeva baterija koja se
moze puniti USB Type-C kabelom koji je isporucen u
pakiranju. Da biste napunili bateriju, umetnite jedan kraj
kabela u DC5V (USB Type-C) uti¢nicu , a drugi kraj u
USB uti¢nicu:

- mreZnog izvora napajanja od 100-240 V ~ koji ima
izlaz sa sljede¢im znacajkama: Vdc=5V ——; I=1A;

- osobnog racunala; - prijenosnog punjaca (Power
bank).

Koristenje kabela USB Type-C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2. MREZNO NAPAJANJE

Instrument se moze napajati s mreznim napajanjem od
100-240 V ~ (nije isporuceno) sa sljede¢im izlaznim
karakteristikama: Vdc = 5V —=; [=1A. Umetnite utikac
u DC5V (USB Type-C) uti¢nicu tipkovnice .

OPREZ: Transformator, izvor napajanja koristen s elektricnom igrackom treba redovi-
to pregledavati u pogledu ostecenja kabela za napajanje, utikaca, kucista ili drugih
dijelova, a u slucaju o3tecenja se ne smije koristiti dok se o3tecenja ne poprave.

« transformator ili napajanje nisu igracka

« Prije CiScenja, igracku morate iskljuciti iz napajanja

« igracka se smije koristiti samo s transformatorom za igracke ili napajanjem za

igracke.
[]

Ova igracka treba biti povezana samo na opremu koja ima hilo @
NAPOMENA: Informativna plocica postavljena je na donji dio kucista uredaja.

koji od sljedecih simbola:

PROPISI ZA ZBRINJAVANJE: Za zbrinjavanje dijelova navedenih u nastavku,
pitajte opcinske uprave o specijaliziranim centrima za odlaganje.

1. ZBRINJAVANJE BATERIJA: Da biste pomogli i zastitili okolis, prazne

baterije ne bacajte u kucni otpad, vec ih odnesite u odgovarajuce
spremnike u sabirnim centrima. Li-ion
2. ZBRINJAVANJE AMBALAZE: Papir, karton i valoviti karton koristene

kao ambalazu, dostavite u posebne sabirne centre. Plasticni dijelovi (A
ambalaze se moraju odloziti u odgovarajuce spremnike za prikupljanje. %Q

@ @ 0 ©OOOO®®
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Simboli koji 0znacavaju razlicite vrste plastike su:

&L & &

PET PE PVC PP PS o
Legenda koja se odnosi na vrstu plasti¢nog materijala:
PET = Polietilen tereftalat « PE = Polietilen, kod 02 za PE-HD, 04 za PE-LD
« PVC = Polivinil klorid - PP = Polipropilen « PS = Polistiren, Ekspandirani
polistiren « 0 = Ostali polimeri (ABS, Spojeni, itd.)
3. INFORMACIJE ZA KORISNIKE ELEKTRICNIH UREDAJA: Znak
prekrizene kante za smece na kotatima oznacava da oprema na
kraju njezinog korisnog Zivota nije obi¢ni gradski otpad i potro3ac
Ce je morati odloZiti u posebne kante za smece u opcini u kojoj
prebiva ili vratiti trgovcu prilikom kupovine nove ekvivalentne
opreme, daje se jedan komad za jedan i bez naknade, ako je
veli¢ina opreme manja od 25 cm. Pravilno odlaganje otpada pomaze u izbjega-
vanju mogucih negativnih utjecaja na okolis i zdravlje te pospje3uje oporavak i/ili
recikliranje materijala od kojeg je oprema sastavljena. Neovlasteno odlaganje
proizvoda od strane korisnika, dovodi do kaznjavanja istog u skladu s primjenjivim
zakonskim propisom. Za viSe informacija o prikupljanju posebnog otpada obratite
se nadleznim lokalnim vlastima.

UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVANJE
Da biste ukljucili, pritisnite gumb POWER ON/OFF (D.

DEMO

Instrument sadrzi 10 unaprijed snimljenih kompozicija
@. Pritiskom na tipku DEMO @ aktivira se reprodukcija
i odabir kompozicija. Da biste zaustavili izvedbu,
pritisnite STOP (8).

PRILAGODAVANJE GLASNOCE
Da biste prilagodili glasnocu, djelujte na tipkama
VOLUME (GLASNOCA) (®).

ODABIR ZVUKA
Instrument sadrzi 4 zvukova . Za odabir zvukova,
uzastopno pritisnite tipku SOUNDS @

ODABIR RITMA

Instrument sadrzi 4 ritmova @ Za odabir ritmova,
uzastopno pritisnite tipku RHYTHMS @ Da biste
zaustavili izvedbu, pritisnite STOP .

@ a @
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OKON - Funkcija uc¢enja

Funkcija One Key One Note (jedna dirka, jedna nota)
omogucuje vam reprodukciju melodije jedne od
unaprijed snimljenih pjesama.

Pritiskom na tipku DEMO @), aktivira se re rodukcija i
odabir kompozicija. Pritisnite gumb OKON (4): za repro-
dukciju melodije uzastopno pritisnite bilo koju dirku na
klavijaturi.

Ponovno pritisnite tipku OKON da biste izasdli iz tog
nacina rada.

Brojevi za lako sviranje

Brojevi od 1 do 15 @ oznacuju tipke koje treba pritiskati

kako bi se svirala melodija s glazbenim partiturama na

kraju ovog priru¢nika.
11+ 22 3 44+ :

55 6 6:7 8 89 o

GLEDAJUCI KLAVIJATURU

Klavijatura ima bijele i crne tipke. Crni tipke rasporedene su
u skupinama od 2 ili 3 i mogu vam pomoci u pronalazenju
nota.

1) Bijela tipka odmah s lijeve strane u odnosu na dvije crne
tipke je C (DO).

Bijela tipka odmah s lijeve strane u odnosu na tri crne
tipke je F (FA).

Imajuc¢i na umu ove dvije referentne tocke, mozete
pronaci druge note na klavijaturi.

2)

3)

TRAKA PENTAGRAMA
Postavite isporu¢enu traku pentagrama @ za prepozna-
vanje nota na klavijaturi i pentagramu.

ALTERACLJE
Ponekad se, pokraj vio- 8 (% 10
linskog klju¢a, na pocetku e A

e e \ I\ N\
notnog crtovlja ili pored -\ N X,
jedne note, pojavljuju zna-
kovi l) (snizilica) ili ‘H‘ T

(povisilica).
To znadi da su sve note, koje se odnose na tu liniju, ili na taj
prostor ili na tu jednu notu, snizilice ili povisilice, tj. moraju
biti izvedene na crnim tipkama. Prepoznati ih je lako jer su
oznacene brojevima kojima slijedi znak +.

Znak 9§ (razrjesilica) koji ¢ete naci na liniji duz kompozicije
ima funkciju ponistavanja prethodnih znakova I? (snizilice)
ili & (povisilice).

KAKO IZVESTI KOMPOZICJU
POJEDNOSTAVNJENI NACIN

MELODUJA: U sljede¢im glazbenim kompozicijama svaka
nota odgovara broju; gledajuci klavijaturu primijetit cete
da iznad svake tipke postoji i broj. Za reprodukciju melodije
procitajte niz brojeva iznad svake note i pritisnite jednu za
drugom bijelu ili crnu tipku koja odgovara istim brojevima
prikazanima iznad klavijature.

NA

o) ° .PF#
PISANJE GLAZBE Podudarnost  nota, A e
Note se pidu na pet vodoravnih, paralelnih linija (ili u ¢etiri b"f’JeVV'a I f‘J'hOV‘?Q Jees T T
prostora nastala linijama) to jest notno crtovlje. polozaja na tipkovnici BRI B SLIA S 00 RN Ll 3
A ‘ odreduje shema sa ‘ AANTANTANN
) ) 10 0a 1 0
+ Strane 1(2|3(4|5(6(7|8|9|10[11]|12(13(14|15
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AKORDI: U kompozicijama su osim toga navedeni i akordi
za pratnju.
Za sviranje pratnje pritisnite svaki akord na vrijeme
naznaceno linijom pored slova koje predstavlja akord, dok
ne sretnete sljedeci.
TRAJANJE NOTA | STANKI
U odnosu na tik-tak taktomjera, svaka nota i svaka stanka moraju se izvoditi duze ili krace vrijeme prema tablici:
PRAZNA (CIJELA) NOTA  POLOVINKA CETVRTINKA OSMINKA TOCKA VEZANA
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je -dan, dv -a, tri-i, cet-iri je-dan, dv-a je-dan je- je-dan, dv-a, tri-i jed-an, dv-a, tri-i



ITALIANO

1. ALIMENTAZIONE CON CAVETTO USB TIPO-C
Questo giocattolo contiene una batteria non sostituibile.

AVVERTENZA: per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente
I'alimentatore rimovibile fornito con questo giocattolo (5V (C 1A).
Questo prodotto e alimentato con una batteria al litio
incorporata che puo essere ricaricata con il cavetto USB
Tipo-C incluso nella confezione. Per ricaricare la batteria
inserire un'estremita del cavo nella presa DC5V (USB
tipo-C) e l'altra estremita nella presa USB: - di un
alimentatore da rete 100-240V~ che abbia un uscita le
seguenti caratteristiche: Vdc=5V—= I=1A; - diun PC; -di
una Power bank.

Uso del cavo USB Tipo-C

Power Bank Phone Charger PC/Laptop

2.ALIMENTAZIONE A RETE
Lo strumento puo essere alimentato con alimentatore da
rete 100-240V~ (non fornito) che abbia in uscita le seguenti
caratteristiche: Vdc=5V—==; I=1A.
Inserire lo spinotto nella presa USB Tipo-C (DC5V) @®.
ATTENZIONE: Il trasformatore e I'alimentatore utilizzati con il giocattolo devono
essere regolarmente esaminati per rilevare eventuali danni al cavo di alimentazio-
ne, alla spina, all'involucro o ad altre parti e, in caso di danneggiamento, non
devono essere utilizzati fino a quando il danno non & stato riparato.
« il trasformatore o I'alimentatore non & un giocattolo:
« il giocattolo deve essere scollegato dall‘alimentatore prima della pulizia;
- il giocattolo deve essere utilizzato soltanto con un trasformatore per giocattoli o
un alimentatore per giocattoli.
Questo giocattolo deve essere collegato soltanto ad apparec- @ |:|
chiature dotate di uno dei simboli sequenti:
NOTA: Le targhetta informativa é stata posizionata sulla parte inferiore
dellinvolucro dell'apparecchio.
NORME PER LO SMALTIMENTO: Per lo smaltimento dei particolari sotto indicati,
informarsi presso le Amministrazioni Comunali circa i centri di smaltimento spe-
cializzati.
1. SMALTIMENTO DELLA BATTERIA: Alla fine della vita utile del
prodotto, la batteria in esso contenuta deve essere smaltita
Li-ion
&

separatamente dai rifiuti generici indifferenziati.

2. SMALTIMENTO DEGLI IMBALLAGGI: Consegnare gli imballi di
OONOICIOINIONO,

_-------

carta, cartone e cartone ondulato nei centri di raccolta specifici. Le parti
in plastica dellimballo devono essere messe negli appositi contenitori
O o000

per la raccolta.
’
A
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DS RHYTHMS DEMO  STOP

.
&

PIANO - VIBRAPHONE - SAXOPHONE - MUSIC BOX

| simboli che individuano ivari tipi di pIastica S0no:

L._) &%_) Li‘_) U?.) L?.) UD

PET PE PVC PP PS
Legenda relativa al tipo di materiale plastico:
« PET = Polietilen tereftalato « PE = Polietilene, il codice 02 per PE-HD, 04 per
PE-LD « PVC="Polivinilcloruro - PP = Polipropilene « PS = Polistirolo, Polistirolo
espanso « 0 = Altri polimeri (ABS, Accoppiati, ecc.)
3. INFORMAZIONI PER GLI UTENTI DI APPARECCHI ELETTRICI: Il
simbolo del cassonetto barrato segnala che I'apparecchiatura alla
fine della propria vita utile non & un rifiuto generico urbano e il
consumatore dovra conferirlo alle piazzole rifiuti speciali del proprio
comune di residenza oppure riconsegnarla al rivenditore al momento
dell'acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a
uno o a titolo gratuito nel caso in cui la dimensione sia inferiore a 25 cm. Il corretto
conferimento del rifiuto contribuisce a evitare possibili effetti negativi sull'ambiente
e sulla salute, favorendo inoltre il riutilizzo e/o riciclo dei materiali di cui € composta
I'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell'utente
comporta |'applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge. Per
maggiori informazioni relativamente alla raccolta dei rifiuti speciali, contattare le
autorita locali competenti.

ACCENSIONE / SPEGNIMENTO
Per accendere premere il pulsante POWER ON/OFF @

DEMO

Lo strumento contiene 10 brani preregistrati @.
Premendo il tasto DEMO @ si attiva la riproduzione e
la selezione dei brani. Per fermare l'esecuzione, premere
sToP (®).

REGOLAZIONE DEL VOLUME

Per regolare il volume, agire sulla manopola VOLUME

SELEZIONE DEI SUONI

Lo strumento contiene 4 suoni .

Per selezionare i suoni premere il tasto SOUNDS ®in
successione.

SELEZIONE DEI RITMI

Lo strumento contiene 4 ritmi

Per selezionare i ritmi premere il tasto RHYTHMS @ in
successione. Per fermare l'esecuzione, premere STOP

==

DEMO
THE ENTERTAINER

HAPPY BRTHOAY OLD MacDONALD HAD A FARM
LES PREMERS SOURRES D VANES

MINUETTO (BAC

THEHAPPY FARMER

SOUNDS anmms

ms(c BLUES - MARCH - WALTZ RoW, ROW ROW YOURBOAT
TURKISH MARC
TWINKLE TWINKLE UTLE STAR
S




OKON - Funzione di apprendimento

La funzione One Key One Note permette di suonare la

melodia di uno dei brani preregistrati.

Per scegliere i brani preregistrati premere il tasto DEMO
in successione. Premere il pulsante OKON @; per

eseguire la melodia premere in successione qualsiasi

tasto della tastiera.

Premi nuovamente il tasto OKON per uscire dalla

modalita.

NUMERI PER SUONARE FACILMENTE

I numerida 1 a 15 @ indicano i tasti da suonare per
eseguire la melodia con le partiture musicali presenti
alla fine di questo manuale.

) i i MINVETTO BAGH)
s THEHAPPY FARMER

\ J es
1% 22 3 44 55 6 6:+7 8 8 9 910 f 12 2218 B¥W 15
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GUARDANDO LA TASTIERA

La tastiera & formata da tasti bianchi e neri. | tasti neri sono

disposti a gruppi di 2 o di 3 e ti possono essere di aiuto

nella localizzazione delle note.

1) Il tasto bianco immediatamente a sinistra dei due tasti
neri e il C(DO).

2) Il tasto bianco immediatamente a sinistra dei tre tasti
neri e F (FA).

3) Tenendo presente questi due punti di riferimento, puoi
individuare le altre note sulla tastiera.

SCRITTURA MUSICALE
Le note si scrivono su cinque linee parallele orizzontali (e
nei quattro spazi conseguenti), cioé il pentagramma.

STRISCIA PENTAGRAMMA
Applicare la striscia pentagramma ®) a corredo per il rico-
noscimento delle note sulla tastiera e sul pentagramma.

ALTERAZIONI

A vo.lte., aFcanto .aI.Ia.chla- 8 B 10

ve di violino, all'inizio del e L —
pentagramma o accanto 1 N\ N\

ad una nota singola,
compaiono i segni di
(bemolle) o ﬁr (diesis).
Cio significa che tutte le
note che si riferiscono a quel rigo, o a quello spazio o a
quella nota singola, sono note bemolle o diesis, cioe
vanno eseguite sui tasti neri. E facile riconoscerle perché
sono indicate da numeri seguiti dal segno +. |l segno ’E
(bequadro) che troverai sul rigo lungo il brano ha |a
funzione di annullare le precedenti indicazioni di
(bemolle) o ﬁ (diesis).

COME ESEGUIRE IL BRANO NEL MODO
SEMPLIFICATO

LA MELODIA: Nei brani musicali seguenti, ad ogni nota
corrisponde un numero; osservando la tastiera si potra
notare che sopra ogni tasto c'e ugualmente un numero.

Per eseguire la melodia, leggi la sequenza numerica
presente sopra ogni nota e premi, uno dopo l'altro, i tasti
bianchi o neri corrispondenti agli stessi numeri riportati
al di sopra della tastiera.

) ‘ opo2?
. )" A T o ®T | T
La corrispondenza tra [t iigo ot i
. . NSV i i
le note, i numeri e la [J&® '
P CDEFGABC CDETFGABTEC
loro posizione sulla 00 RE 1M FA SOLIA § 00 FEM A SOLIA § 00
tastiera & data dallo A namon 2ae

schema a lato: 1]2[3|4|5|6|7|8]9[0|1|=]B|u4|s

GLI ACCORDI: Nei brani musicali sono inoltre indicati gli
accordi per I'accompagnamento.

Per eseguire I'accompagnamento premi ogni accordo per il
tempo indicato dalla linea a fianco della lettera che rappre-
senta l'accordo, finché non incontrerai quello successivo.

DURATA DELLE NOTE E DELLE PAUSE

Con riferimento al tic-tac di un metronomo, ogni nota ed ogni pausa va eseguita per un tempo pili 0 meno lungo

come da tabella.

SEMIBREVE MINIMA SEMIMINIMA CROMA PUNTO LEGATURA
/] L /] L /] L /] L /] L
Z):/ /E @I v /: F v /It,!: £,& ﬁ"/ﬂ E\_/
177 177 1717 ! 1717

u-no, du-e, tre-e, quat-tro

-
u-no, du-e u-no

u-no, du-e, tre-e

u-no, du-e, tre-e

= =
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MARY HAD A LITTLE LAMB

’ SOUND u SAXOPHONE ‘

’ STYLE u POP

CLASSIC CHORD

Mar _ y had a lit _ tle lamb
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[C} F} C} [F]
[} ‘ R ‘
Ay b ee s ;
(o R e s o P ! [ - o000 0 g g g | <
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SUR LE PONT D'AVIGNON TRADITIONAL
‘ SOUND u FLUTE ‘ STYLE u DISCO
CLASSIC CHORD 7 7221 35 °
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GB - Another 60 songs collected in the "SONG BOOK" can be downloaded at www.bontempi.com
F - 60 autres chansons, rassemblées dans le livre « SONG BOOK », peuvent étre téléchargées sur le site www.bontempi.com
D - Andere 60 Lieder, die in dem Buch ,SONG BOOK" enthalten sind, kénnen von der Website www.bontempi.com heruntergeladen werden

E - Otras 60 canciones, recogidas en el libro «<SONG BOOK>», pueden descargarse desde el sitio www.bontempi.com
P - Mais de 60 musicas, coletadas no livro "SONG BOOK'", podem ser descarregadas do site www.bontempi.com

en

rond.

NL - Nog 60 meer liedjes, verzameld in het boekje "SONG BOOK" kunnen gedownload worden van de site www.bontempi.com

PL - Kolejne 60 piosenek, zebranych w ksigzce ,SONG BOOK’, mozna pobrac ze strony www.bontempi.com

LT - Kitas 60 knygoje ,SONG BOOK" surinkty dainy galima atsisiysti interneto svetainéje www.bontempi.com
LV - Vél 60 dziesmas, kas apkopotas gramata "SONG BOOK", var lejupieladét vietné www.bontempi.com

EE - Veel 60 laulu, mis on kogutud raamatusse "SONG BOOK'", saab alla laadida veebisaidilt www.bontempi.com

(Z - Dal3ich 60 skladeb shromézdénych v publikaci,ZPEVNIK” si mizete stéhnout ze stranek www.bontempi.com
SK - Dalsich 60 skladieb zhromazdenych do publikécie ,SPEVNIK” si méZete prevziat na strinkach www.bontempi.com
RO - Alte 60 de céntece, cuprinse in volumul ,SONG BOOK", se pot descarca de pe pagina internet www.bontempi.com
DK - Andre 60 sange, fra bogen "SONG BOOK", kan downloades fra hjiemmesiden www.bontempi.com
GR - ANa 60 tpayoudia, mou cuMéyovTal oto "SONG BOOK'", umopoiv va AngBoulv armo tov 1otdtomo www.bontempi.com

SF - Muut 60 kappaletta, jotka on kerétty kirjaan "SONG BOOK'", voidaan ladata sivustolta www.bontempi.com
S - Ytterligare 60 latar finns samlade i boken “SONG BOOK” som kan laddas ner fran hemsidan www.bontempi.com

N-60 andre sanger er samlet i boken “SONG BOOK” og kan lastes ned fra nettsiden www.bontempi.com

M - 60 kanzunetta ohra, migbura fil-ktieb "SONG BOOK", jistghu jitnizzlu mis-sit www.bontempi.com

SLO - Dodatnih 60 pesmi, zbranih v pesmarici,,SONG BOOK", lahko snamete s spletne strani www.bontempi.com

H- A,SONG BOOK" kdnyvben 0sszegyjtott tobbi 60 dal az www.bontempi.com oldalrél letdlthetd
BG - ipyru 60 necHu, cbbpanm B KHkKaTta,,SONG BOOK', Moxe aa ce n3TernaT oT caiiTa www.bontempi.com
IRL - Is féidir 60 amhran eile, bailithe sa leabhar "SONG BOOK", a ioslédail 6n laithredn www.bontempi.com

HR - Jo3 60 pjesama, prikupljenih u "SONG BOOK (knjizi s pjesmama)’, mozete preuzeti s web stranice www.bontempi.com
I - Altre 60 canzoni, raccolte nel libro "SONG BOOK", si possono scaricare dal sito www.bontempi.com.
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EN - ICOM S.p.A. reserves all rights to modify
specifications of this product without notice.
Read and keep this manual for future reference.
ATTENTION: Do not use alcohol, solvents or similar
chemical substances for cleaning. Use a soft cloth
dampened in a bland solution of water and
neutral detergent.

FR - ICOM S.p.A. se réserve tous les droits de
modifier les détails de ce produit sans préavis.
Lire et conserver ce manuel pour le rendre
accessible pour de futures consultations.
ATTENTION: Ne pas utiliser d'alcool, de solvants ou
de substances chimiques similaires pour le
nettoyage. Nettoyer l'instrument au moyen d'un
chiffon souple humidifié avec une solution
délicate a base d'eau et de détergent neutre.

DE - ICOM S.p.A. behdlt sich das Recht vor, das
Produkt ohne Vorankiindigung zu dndern.

Dieses Handbuch aufmerksam durchlesen und
zum Nachschlagen aufbewahren.

ACHTUNG: Verwenden Sie fiir die Reinigung
keinen Alkohol, keine Losungsmittel oder andere
dhnliche chemische Substanzen. Reinigen Sie das
Instrument mit einem weichen, angefeuchtetem
Tuch und verwenden Sie hierbei eine Losung aus
Wasser und neutralem Reinigungsmittel.

ES - ICOM S.p.A. se reserva el derecho de realizar
modificaciones especificas a sus productos, sin tener
que comunicarlo obligatoriamente a sus clientes.
Lea y conserve el presente manual para futuras
consultas.

ATENCION: Para la limpieza, no usar alcohol,
disolventes o productos quimicos similares. Limpiar el
instrumento con un pano suave humedecido con una
solucion no agresiva de agua y detergente neutro.

PT - ICOM S.p.A. reserva-se o direito de modificar
as caracteristicas técnicas do produto sem prévio
aviso. Ler e conservar o presente manual para
futuras consultas.

ATENGAO: Nao utilizar alcool, solventes ou
substancias quimicas semelhantes para a limpeza.
Limpar o instrumento com um pano macio
humedecido com 4gua e pouco detergente neutro.

NL - ICOM S.p.A. behoudt zich het recht voor om
de technische eigenschappen van het product
zonder kennisgeving te wijzigen

Lezen en bewaar deze handleiding voor
toekomstige raadpleging.

OPGEPAST: Gebruik voor de reiniging geen alcohol,
oplosmiddelen of gelijkaardige chemische
substanties. Reinig het instrument met een zachte
doek die vochtig gemaakt is met een milde oplossing
van water en een neutraal reinigingsmiddel.

PL - ICOM S.p.A zastrzega sobie prawo do zmiany
specyfikacji tego produktu bez uprzedniego
powiadomienia.

Nalezy przeczyta¢ i zachowac niniejsza instrukcje
obstugi na przysztos¢.

UWAGA: Nie uzywac¢ alkoholu, rozpuszczalnikow
ani innych podobnych substancji chemicznych do
czyszczenia. Uzywacé miekkiej szmatki, zwilzonej
fagodnym roztworem wody i neutralnego
detergentu.

LT - ICOM S.p.A. pasilieka visas teises keisti
specifikacijas $io produkto be jspéjimo.
Perskaitykite ir issaugokite instrukcijg véliasniam
naudojimui.

Démesio: valymui nenaudokite alkoholiu paremty
valymo priemoniy, taip pat chemikaly. Instrumenta
valykite vandeniu sudrékinta minksto audinio $luoste.

LV - ICOM S.p.A. patur visas tiesibas mainit $i
produkta specifikacijas bez iepriek3éja bridinajuma.
Izlasiet un saglabajiet 3$o rokasgramatu
turpmakam atsaucém.

lidzigas kimiskas vielas produkta tiridanai.
Izmantojiet mikstu dranu, kas samércéta viegla
adens un neitrala tirisanas lidzekla skiduma.

ET-ICOM S.p.A. jatab endale 6iguse muuta toodet
puudutavaid tehnilisi ndudeid.

Lugege ja sdilitage juhend tuleviku tarbeks.
TAHELEPANU: Arge kasutage alkoholi, lahusteid
véi muid sarnaseid keemilisi aineid toote
puhastamiseks. Kasutage pehmet lappi niisutatud
orna vee ja neutraalse puhastusvahendi seguga.

CS - | COM s.p.a. mé viechny prava na zménu
specifikaci tohoto produktu bez pfedchoziho
upozornéni.

Prectéte si a uchovavejte si tento navod pro
budouci pouziti.

UPOZORNENI: K ¢isténi nepouzivejte alkohol,
rozpoustédla ani podobné chemikalie. Nastroj
vycistéte mékkym hadfikem navlh¢enym jemnym
roztokem vody a neutralnim Cisticim prostfedkem.
SK- | COM s.p.a. ma vietky prava na zmenu $pecifikacif
tohto produktu bez predchadzajticeho upozornenia.
Precitajte si a uchovavajte tento navod pre buduce
pouZzitie.

UPOZORNENIE: Na cistenie nepouzivajte alkohol,
rozpustadla ani podobné chemikalie. Nastroj
vycistite makkou handrickou navlh¢enou jemnym
roztokom vody a neutralnym cistiacim prostriedkom.

RO - | COM s.pa. isi rezerva toate drepturile de a
modifica specificatiile acestui produs fara notificare.
Cititi si pastrati acest manual pentru referinte ulterioare.
AVERTISMENT: Nu utilizati alcool, solventi sau substante
chimice similare pentru curétare. Utilizati o carpa moale
inmuiata intr-o solutie de apd si un detergent neutru.

DA - ICOM S.p.A. forbeholder sig retten til at
andre produktets tekniske egenskaber uden
forudgdende varsel.

Laes denne vejledning og opbevar den til fremtidig
brug.

ADVARSEL: Brug ikke alkohol, oplasningsmidler
eller lignende kemikalier til rengering. Renger
apparatet med en blgd klud fugtet med en mild
oplesning af vand og neutralt renggringsmiddel.

EL - H ICOM s.p.a. datnpei 10 Sikaiwpa va
TPOTIOTIOINCEL TA TEXVIKA XOUPAKTNPIOTIKA TOU
TIPOIOVTOG XWwpIG Mponyoupevn idomoinan.
AloBdote kat QUAAETE aUTO To eyxelpiSio yia
peNovTIKA avagopa.

MPOZOXH: Mn xpnotporoleite aAkooA, SlaNUTEC 1
TAPOUOIEG  XNHIKEC OUsiEC yia Tov KaBapiopo.
KaBapioTe To 6pyavo He €va voTIopEVO HONaKO Tavi pe
Mo SIAAUHA VEPOU Kall OUSETEPOU AMOPEUTTAVTIKOU.
FI-ICOM s.p.a. pidattda oikeuden muuttaa tuotteen
teknisid ominaisuuksia ilman ennakkoilmoitusta.
Lue ja sdilyta tata ohjekirjaa tulevaa tarvetta varten.
HUOMIO: Als kidyta puhdistuksessa alkoholia,
liuotinaineita tai kemiallisia puhdistusaineita.
Puhdista soitin neutraaliin saippuaveteen
kostutetulla pehmedlld ratilla.

SV - ICOM s.p.a. forbehaller sig ratten att andra
produktens tekniska egenskaper utan féregaende
meddelande.

Las och behdll féreliggande bruksanvisning for
framtida referens.

VARNING: Anvénd inte alkohol, 16sningsmedel,
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kemiska @mnen eller liknande vid rengéring.
Rengor produkten med en mjuk trasa fuktad med
en mild vattenlsning och neutralt tvattmedel.

NO - ICOM s.p.a. forbeholder seg alle rettigheter til
& endre spesifikasjonene for dette produktet uten
varsel.

Les og oppbevar denne
fremtidig referanse.
ADVARSEL: Ikke bruk alkohol, lgsemidler eller
lignende kjemiske stoffer til rengjering. Bruk en
myk klut og neytralt vaskemiddel.

MT - ICOM s.p.a tirrizerva d-dritt li minghajr avviz
minn qabel, tbiddel il-karatteristi¢i tekni¢i tal-
prodott.

Agra u erfa dan il-manwal ghal meta terga tigi bzonn.
ATTENZJONI: Biex tipprotegi lit-tifel, warrab ghal
kollox dak li ntuza biex il-prodott jitwahhal mal-
kaxxa. Nirrikmandaw il-presenza u s-sorveljanza
ta’persuna adulta.

SL - ICOM s.p.a. si pridrzuje vse pravice do
spreminjanja tehni¢nih znacilnosti izdelka, brez
predhodnega obvestila.

Preberite navodila in jih shranite za kasnejso uporabo.
POZOR: Za ¢is¢enje ne uporabljajte alkohola, topil ali
sorodnih kemijskih snovi. Instrument istite z mehko
vlazno krpo ali blago mesanico vode in detergenta.

HU - Az ICOM s.p.a. fenntartja a jogot arra, hogy a
termék mdszaki jellemzéin elézetes értesités
nélkil modositast végezzen.

Olvassa el és Grizze meg a kézikonyvet tovabbi
tanulmanyozas céljabol.

FIGYELEM: A tisztitashoz ne hasznéljon alkoholt,
olddszert vagy hasonl6 kémiai anyagokat. Tisztitsa
meg az eszkozt enyhe vizes és semleges
tisztitészeres oldattal titatott puha ronggyal.

instruksjonen for

BG - Oupma ICOM s.p.a. cv 3ana3sa nNpaBoTo Aa
npomeHa 6e3 npeausBecTMe TexHUYeCKUTe
XapaKTepUCTUKM Ha NpoayKTa.

MpoueTeTe 1 CbXpaHABalTe HACTOALUNA HAPBUYHNK
3a eBeHTyasHu CNpaBKu B Gbaelle.

BHUMAHWE: He wn3nonsgaiite cnvpt, pastsoputent
WAV CXOAHV XMMUKany 3a noymncTaHeTo. MoyncTaaitte
VHCTPYMEHTa C MeKa Kbprna, HaBflaxHeHa CbC cnab
Pa3TBOP Ha BOAA 11 HeyTpasieH NoYMCTBaLY Npenapar.

GA - Forchoimeadann ICOM s.p.a. an ceart chun
sonraiocht theicniuil an tairge a athri gan rabhadh.
Léigh agus coinnigh an lamhleabhar seo chun
tagartha sa todhchai.

RABHADH: Na huséid alcdl, tuaslagaigh no
substainti ceimiceacha coibhéiseacha chun a
ghlanta. Glan an gléas le piosa d'éadach bog taisithe
le tuaslagén bog uisce agus glantach neodrach.

HR - Tvrtka ICOM s.p.a. zadrzava pravo izmjene
tehnickih znacajki proizvoda bez davanja
prethodne najave.

Procitajte i zadrzite ovaj prirucnik za buduce reference.
UPOZORENJE: Za ciscenje nemojte Koristiti
alkohol, otapala ili slicne kemikalije. Ocistite
instrument mekom krpom ovlazenom blagom
otopinom vode i neutralnog deterdzenta.

IT - ICOM S.p.A. si riserva il diritto di modificare,
senza preavviso, le caratteristiche tecniche del
prodotto.

Leggere e conservare il presente manuale per
future consultazioni.

ATTENZIONE: Per la pulizia non usare alcool,
solventi o sostanze chimiche simili. Pulire lo
strumento con un panno morbido inumidito con
una blanda soluzione di acqua e detergente neutro.

Cod. 243720IM2

Sede Legale: Via Caduti del Lavoro, 4 - 60131 Ancona - Italy
Sede Amministrativa: Viale Don Bosco, 35 - 62018 Potenza Picena (MC) - Italy

www.bontempi.com

e-m

fo@bontempi.com



